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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Cover

Cover release tab

Motor protection filter

Dustbag holder

Dustbag

Hose connection opening

Dustbag-full indicator

Top handle

Suction power selection wheel

10 On/off button

11 Cord rewind button

12 Handgrip with hose (specific types only)

13 Suction power control slide (specific types only)
14 Hard-floor nozzle (specific types only)

15 Tri-Active nozzle (specific types only)

16 Parking/storage ridge

17 Side brush

18 Rocker switch for carpet/hard floor settings
19 Combination nozzle (specific types only)
20 Rocker switch for carpet/hard floor settings
21 Mini turbo brush (specific types only)

22 Crevice tool

23 Small nozzle

24 Small brush (specific types only)

25 Telescopic tube with button connection (specific types only)
26 Accessory clip

27 Telescopic tube (specific types only)

28 Filter grille

29 Washable HEPA 12 filter

30 Parking slot

31 Mains cord with plug

32 Handgrip

33 Swivel wheel

34 Storage slot

35 Type plate

36 Rear wheels

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Danger
- Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable substances and do not suck
up ashes until they are cold.

Woarning
- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.
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- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- Do not point the hose, the tube or any other accessory at the eyes or ears nor put it in your
mouth when it is connected to the vacuum cleaner and the vacuum cleaner is switched on.

- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance.

Caution

- When you use the vacuum cleaner to vacuum ashes, fine sand, lime, cement dust and similar
substances, the pores of the dustbag become clogged. As a result, the dustbag-full indicator will
indicate that the dustbag is full. Replace the disposable dustbag or empty the reusable dustbag,
even if it is not full yet (see chapter ‘Replacing/emptying the dustbag’).

- Never use the appliance without the motor protection filter This could damage the motor and
shorten the life of the appliance.

- Only use Philips s-bag ™ synthetic dustbags or the reusable dustbag provided (some countries only).

- FC8920-FC8916: Noise level: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Noise level: Lc = 80 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Before first use

Take the appliance and its accessories out of the box.

Remove any sticker, protective foil or plastic from the appliance.

Preparing for use

Connecting the hose

To connect the hose, push it firmly into the appliance (‘click’). Make sure the recess in the
hose connector fits exactly on the projection on the housing of the appliance (Fig. 2).

To disconnect the hose, press the buttons (1) and pull the hose out of the appliance (2) (Fig. 3).

Connecting the telescopic tube

To connect the telescopic tube to the handgrip:

- Telescopic tube with conical connection (specific types only): Insert the handgrip into the
telescopic tube and turn a little (Fig. 4).

- Telescopic tube with button connection (specific types only): Press the spring-loaded lock
button on the handgrip and insert the handgrip into the telescopic tube. Fit the spring-loaded
lock button into the opening in the tube (‘click’) (Fig. 5).

- To disconnect the telescopic tube from the handgrip:
Telescopic tube with conical connection (specific types only): Pull the handgrip out of
the telescopic tube while turning it a little.

- Telescopic tube with button connection (specific types only): Press the spring-loaded lock
button and pull the handgrip out of the tube.
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Adjust the telescopic tube to the length you find most comfortable during vacuuming. (Fig. 6)
Hold the collar with one hand and pull the tube part above the collar upwards or push it
downwards with the other hand.

Connecting the accessories

To connect the tube to one of the accessories: (Fig.7)

- Telescopic tube with conical connection (specific types only): Insert the telescopic tube into the
accessory while turning it a little.

- Telescopic tube with button connection (specific types only): Press the spring-loaded lock
button on the telescopic tube and insert the tube into the accessory. Fit the spring-loaded lock
button into the opening in the accessory (‘click’).

To disconnect the telescopic tube from one of the accessories:

- Telescopic tube with conical connection (specific types only): Pull the telescopic tube out of the
accessory while turning it a little.

- Telescopic tube with button connection (specific types only): Press the spring-loaded lock
button and pull the tube out of the accessory.

Tip:The small nozzle, crevice tool and small brush (specific types only) can also be connected to the
handgrip of the hose.

Accessory clip

Insert the crevice tool and the small nozzle into the clip.
Snap the accessory clip onto the tube (Fig. 8).
Pull the accessory clip from the tube to remove it.

Tri-Active nozzle (specific types only)

The Tri-Active nozzle is a multi-purpose nozzle for carpets and hard floors.

- The side brushes catch more dust and dirt at the sides of the nozzle and allow you to clean
better along furniture and other obstacles (Fig. 9).

- The opening at the front of the nozzle allows you to suck up larger particles (Fig. 10).

Use the hard floor setting to clean hard floors (for instance tiled, parqueted, laminated and
linoleumed flooring): push the rocker switch on top of the nozzle with your foot to make the
brush strip come out of the housing.At the same time, the wheel is lifted to prevent
scratching and to increase manoeuvrability (Fig. 11).

Use the carpet setting to clean carpets: push the rocker switch again to make the brush strip
disappear into the nozzle housing. The wheel is lowered automatically (Fig. 12).

Combination nozzle (specific types only)

The combination nozzle can be used on either carpets or hard floors.

To clean hard floors, push the rocker switch on top of the nozzle with your foot (Fig. 13).
D The brush strip for cleaning hard floors comes out of the nozzle housing.

To clean carpets, push the rocker switch again (Fig. 14).
D The brush strip disappears into the nozzle housing.

Hard-floor nozzle (specific types only)

- The hard-floor nozzle is designed for gentle cleaning of hard floors (Fig. 15).
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Mini turbo brush (specific types only)

The mini turbo brush is specially designed for effectively picking up animal hairs and fluff from
furniture and mattresses. The unique brush inside the mini turbo brush loosens the hair from the
fabric. Then the hair is picked up by the vacuum cleaner.

The mini turbo brush can be attached to the handgrip of the hose or to the telescopic tube.

To attach the mini turbo brush, insert it into the handgrip or the telescopic tube and turn a
little.

To detach the mini turbo brush, pull it out of the handgrip or the telescopic tube while
turning it a little.

Using the appliance

Pull the cord out of the appliance and put the mains plug in the wall socket.
Press the on/off button on top of the appliance to switch on the appliance (Fig. 16).
Tip:To avoid bending your back, press the on/off button with your foot.

If you want to park the tube for a moment during vacuum cleaning, insert the ridge on the
nozzle into the parking slot (Fig. 17).

To ensure stable parking of the telescopic tube, adjust the tube to the shortest length.
To switch off the appliance, press the on/off button on top of the appliance.

Adjusting suction power

During vacuum cleaning, you can adjust the suction power with the selection wheel on top of
the appliance (Fig. 18).

- Use maximum suction (+) power to vacuum very dirty carpets and hard floors.

- Use minimum suction power (-) to vacuum curtains, tablecloths etc.

Specific types only:You can also adjust the suction power with the suction power slide on the
handgrip (Fig. 19).

Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall socket.
Press the cord rewind button to rewind the mains cord (Fig. 20).

Specific types only: Always put the Tri-Active nozzle in the carpet setting when you store it.
This prevents the side brushes from becoming bent (Fig. 12).

Put the appliance in upright position.To attach the nozzle to the appliance, insert the ridge on
the nozzle into the storage slot (Fig. 21).
To ensure stable storage of the telescopic tube, adjust the tube to the shortest length.

Replacing/emptying the dustbag

The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance.

Replacing the disposable dustbag

- Replace the dustbag as soon as the dustbag-full indicator has changed colour permanently, i.e.
even when the nozzle is not placed on the floor (Fig. 22).

Pull the cover upwards to open it (Fig. 23).
Lift the dustbag holder out of the appliance (Fig. 24).
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Make sure you hold the dustbag upright when you lift it out of the appliance.

Pull at the cardboard tag to remove the full dustbag from the holder (Fig. 25).
D  When you do this, the dustbag is sealed automatically.

Slide the cardboard front of the new dustbag into the two grooves of the dustbag holder as
far as possible. (Fig.26)

Put the dustbag holder back into the vacuum cleaner (Fig. 27).
Note: If no dustbag has been inserted, you cannot close the cover.
A Push the cover downwards to close it (‘click’).

Emptying the reusable dustbag (some countries only)

In some countries, this vacuum cleaner also comes with a reusable dustbag that can be used and
emptied repeatedly.You can use the reusable dustbag instead of disposable dustbags.

To remove and insert the reusable dustbag, simply follow the instructions in ‘Replacing the
disposable dustbag'.

To empty the reusable dustbag:

Slide the clip off the dustbag sideways.
Shake out the contents into a dustbin.

To close the dustbag, slide the clip back onto the bottom edge of the dustbag.

Cleaning and maintenance

The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance.

Cleaning the permanent motor protection filter

Clean the permanent motor protection filter every time you empty the reusable dustbag or replace
the disposable dustbag.

Remove the dustbag holder with the dustbag (Fig. 24).
Press the tab at the top of the motor protection filter holder down to release it (Fig. 28).

Pull the top of the motor protection filter holder towards you (1) and lift the filter holder
out of the dustbag compartment (2). (Fig.29)

Shake the filter over a dustbin to clean it.
Put the clean filter back into the filter holder.

A Fit the two lugs of the filter holder behind the ridge at the bottom to ensure that it fits
properly at the top (1).Then press the filter holder home (‘click’) (2) (Fig. 30).

Place the dustbag holder with the dustbag back into the appliance and close the cover.
Cleaning the washable HEPA 12 filter

The washable HEPA 12 filter is able to remove 99.5% of all particles down to 0.0003mm in size
from the outlet airThis not only includes normal house dust, but also harmful microscopic vermin
such as dust mites and their excrements, which are well-known causes of respiratory allergies.

Note:To guarantee optimal dust retention and performance of the vacuum cleaner, always replace the
HEPA filter with an original Philips filter of the correct type (see chapter ‘Ordering accessories’).

Clean the washable HEPA 12 filter every 6 months.You can clean the washable HEPA 12 filter max.
4 times. Replace the filter after it has been cleaned 4 times.

To open the HEPA filter grille, grab the tabs and pull it upwards (Fig. 31).
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A Take the HEPA 12 filter out of the appliance (Fig. 32).

- Rinse the pleated side of the HEPA 12 filter under a hot slow-running tap.
Hold the filter in such a way that the pleated side points upwards and the water flows parallel
to the pleats. Hold the filter at an angle so that the water washes away the dirt inside the
pleats (Fig. 33).

- Turn the filter 180° and let the water flow along the pleats in opposite direction (Fig. 34).

- Continue this process until the filter is clean.

Never clean the washable filter with a brush (Fig. 35).

Note: Cleaning does not restore the original colour of the filter, but does restore its filtration power.

Carefully shake the water from the surface of the filter. Let the filter dry at least 2 hours
before you put it back into the vacuum cleaner.

Note: Make sure that the filter is completely dry before you put it back into the appliance.
Put the filter back into the appliance (Fig. 36).
Note: Make sure that the two lugs of the HEPA filter point downwards.

A To close the HEPA filter grille, first align the top of the grille with the appliance (1).Then
press the tabs downwards until the grille locks into place (2) (‘click’) (Fig. 37).

Cleaning the mini turbo brush

To clean the brush inside the mini turbo brush, follow the steps below:
Turn the mini turbo brush upside down.

To unlock the mini turbo brush, turn the ring anticlockwise (1) and pull it towards you
(2) (Fig. 38).

Separate the two housing halves (Fig. 39).

Remove the hairs and dirt entangled around the brush. (Fig. 40)

Do not detach the brush and the parts inside the mini turbo brush.

Slide the three ridges of the bottom part into the three slots of the top part (Fig. 41).
A Lower the bottom part onto the top part to close the turbo brush (Fig. 42).

To lock the mini turbo brush, slide the ring towards the housing (1) and turn it clockwise to
fix it (2) (Fig. 43).

Ordering accessories

To purchase dustbags, filters or other accessories for this appliance, please visit www.philips.com,
consult the worldwide guarantee leaflet or contact the Philips Consumer Care Centre in your
country.

Ordering dustbags
- Philips Classic s-bag ™ synthetic dustbags are available under type number FC8021.
- Philips Clinic s-bag ™ high filtration synthetic dustbags are available under type number FC8022.
- Philips Anti-odour s-bag ™ synthetic dustbags are available under type number FC8023.
- Reusable dustbags (some countries only) are available under code number 4322 004 93370.

Note: Please visit www.s-bag.com for more information about the s-bag.

Ordering filters
- Washable HEPA 12 filters are available under type number FC8044.
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- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 44).

Guarantee and service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.
philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer:

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If
you are unable to solve the problem with the information below, contact the Consumer Care
Centre in your country.

The suction power is insufficient.

A Check if the dustbag is full.

If necessary, replace the disposable dustbag or empty the reusable dustbag (some countries only).
B Check if the filters need to be cleaned or replaced.

If necessary, clean or replace the filters.

Check if the suction power selection wheel is in maximum position.

Check if the nozzle, tube or hose is blocked up.

To remove the obstruction, disconnect the blocked-up item and connect it (as far as possible)
the other way around. Switch on the vacuum cleaner to force the air through the blocked-up
item in opposite direction (Fig. 45).

gn

Specific types only: hairs are entangled around the brush inside the mini turbo brush.
A Clean the mini turbo brush. See chapter ‘Cleaning’, section ‘Cleaning the mini turbo
brush’. (Fig. 46)
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHHs 3a BalaTa MOKyrnka 1 Aobpe aowam B Philips! 3a Aa ce Bb3noassaTe 13LAAO OT
npeaaaraHaTa oT Philips noaApbKKa, perncTpripaiTe MpoAyKTa cu Ha aapec www.philips.com/welcome.

O6u10 onucanme (pur. 1)

[NokpuTtne

[TaneLs 32 ocBOBOXAABAHE Ha Karaka

DUATBP 3a 3alMTa Ha EAEKTPOMOTOPA

Abprkay Ha TopbaTa 3a npax

Topba 3a npax

OTBop 3a cBbp3BaHE Ha MapKyya

lHAMKaTOp 3a MbAHa Topba 3a npax

['OpHa ApbXKKa

AMCK 32 M300p Ha C1AaTa Ha 3acMyKBaHe

10 byToH 3a BKA/M3KA.

11 bByToH 3a HaBMBaHe Ha Kabena

12 PbKkoxBaTka C Mapkyd (Camo 3a OnpeAeAeHN MOAEAM)

13 [Ab3rad 3a peryAvpare Ha CMAaTa Ha 3acMyKBaHe (CaMo 3a OMPEAEAEHN MOAEAM)
14 HaxpalHiik 3a TBbpA MOA (CaMO 3a OMPEeAEAEHN MOAEAN)
15 Haxpantuk Tri-Active (camo 3a onpeAeAeHr MOAEAN)

16 [pebeH 3a npubupaHe

17 CrpaHnuHa veTka

18 [MpesKkAiOYBaTEA 338 KMAVMIW/TBBPAM MOAOBM MOBBPXHOCTH
19 KoMbuHMpaH HakpaiHUK (caMo 3a OMpeAEAEHU MOAEAM)
20 [peBKAIOUBATEA 32 KMAVMMW/TBBPAM MOAOBU MOBBPXHOCTM
21 MuHn Typbo YeTKa (caMo 3a OMpeAEAEHN MOAEAW)

22 TeceH HakpalHWK

23 MaAbK HaKpanHuK

24 Manka yeTKa (Camo 3a OnpeAeAeH! MOAEAN)

25 TeneckonuuHa Tpbba CbC CBbP3BaHE C OYTOH (CaMO 3a OMPEAEAEHN MOAEAM)
26 Lllynka 3a npucTasku

27 TeneckonuuHa Tpbba (CaMo 3a OMPEAEAEHN MOAEAW)

28 DwATbpHa pelueTka

29 Muew ce puaTep HEPA 12

30 He3A0 3a Npubupaqe

31 3axpaHBall, WHYp C LUemnceA

32 PokoxsaTka

33 LllapHupHo KorenLe

34 [He3A0 3a CbXpaHeHue

35 Tabeaka c pAaHHM

36 3aaHn KoneALa

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Ba)kHo

ﬂpeAl/l Aad N3MNOA3BATE YPEAQ, NMPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCNAoaTaums 1 ro
3anaseTe 3a CripaBKa B bbaelLe.

OnacHocT
- Hukora He BcMyKBaliTe BoAG MAM APYra TEYHOCT. He BCMyKBaiTe 3anaanmm BELLECTBA 1 HE
BCMyKBalTE Menen, Mpear Aa € U3CTUHAAR.
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MpeaynpexxaeHue

- [lpeak Aa BKAIOUMTE ypeaa B MpexaTa, MpOBepeTe AAAU MOCOUEHOTO BbPXY YPeAd
HampeXkeHre OTroBaps Ha HaMpPeXeHMeTO Ha MEeCTHaTa eAeKTPUYECKa Mpexa.

- He n3noassaniTe ypeaa, ako LLENCEABT, MPEXKOBUSAT KADEABT MAM CaMUST YPEeA Ca MOBPEAEHMU.

- AKO 3axpaHBalLMAT KabeA ce MoBpeAM, TOM TpAbBa B1HarK Aa ce noaMens oT Philips,
ymbAHOMOLLEH cepBu3 Ha Philips 1AM NoACBHM KBaAnpULIMpaHK AMLR, 33 Ad ce 13berHe
OMacHOCT.

- To3u ypea He e nMpeaHasHayeH 3a MoA3BaHe OT XOpa C GU3NUMCKA, CETUBHA UAM YMCTBEHA
HEAOCTATbYHOCT, @ CbLLO M OT AMLIA BE3 OMUT M MO3HAHMS, BKA. AELIA, aKO Ca OCTaBeHM be3
HaA30p U He Cca MHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsilLo 3a TAxXHaTa 6€30MacHOCT AvLe
OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHE Ha YpeAa.

- CheaeTe Aelia Ad He UrpasT C ypeaa.

- He HacouBaiiTe Mapkyya, TpbbaTa WA APYr aKCECOoap KbM OUUTE WAW YLLUTE, U He 1
NOCTaBANTE B yCTaTa CM1, KOraTO Ca CBbP3aHK KbM MPaxoCMyKauKaTa, @ MpaxocMyKaykaTa e
BKAIOYEHa.

- HenpemeHHo M3KAOUBaNTE LLENCEAR OT KOHTaKTa MPeAW MOUYMCTBAHE WAV MOAAPBKKA Ha
YpeAa.

BHumaHue

- KoraTo 13noAsBaTte npaxocMmykaykaTa 3a 3aCMyKBaHe Ha nereA, GuH MacbK, BapOB WAK
LUMMEHTOB Mpax 1 Ap. MOAODHM, NOpUTe Ha TOpbaTa 3a Npax ce 3anylwsat. B pesyATaT Ha ToBa
MHAMKAaTOPBT 3a MbAHa Topba 3a npax Lie NoKaxe, Ye TopbaTa e rMbaHa. [ loameHeTe
eAHOKpaTHaTa Topba AW M3npa3HeTe MHOrOKpaTHATa, AOPW TA BCE OLLE Ad HE € MbAHa (BXK.
raaea " loamMsHa/v3npasBaHe Ha TopbaTa 3a npax’).

- Hukora He u3non3eaiTe ypeaa 6€3 puATHPA 3a 3alUMTa Ha €ACKTPOMOTOPA. T0Ba MOXeE Ad
MOBPEAN EAEKTPOMOTOPA U AQ CbKPATH XMBOTA Ha YpeAa.

- W3noasgaiTe camo cvHTETUYHKM TOpbuukmM 3a npax Philips s-bag ™ mnan Topb6aTa 3a
MHOTOKPATHO M3MOA3BaHe, BKAIOYEHA B KOMMAEKTa (Camo 3a HAKOW AbprKasu).

- FC8920-FC8916: Hueo Ha wyma: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Hueo Ha wyma: Lc = 80 dB(A)

EAekTpoMarHuTHu nsabusanus (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBYE C BCUUKM CTAHAGPTM MO OTHOLWEHME HA EAEKTPOMArHUTHUTE
nsabuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebsisa npaBuAHO 1 Cbobpa3HO HambTCTBKATa B PEKOBOACTBOTO,
YPEABT € 6e30MaceH 3a U3MOA3BaHE COPEA HAAUYHUTE AOCETa HayUYHM GaKTU.

Mpeau nbpBata ynotpe6a

M3BaAeTe YP€AQa U MPUHAAAEIKHOCTUTE MY OT KYyTUATA.

CBaaeTe BCAKAKBM ACMEHKMU, 3aLUUTHO GOAMO MAM MAACTMACH OT YpeAa.

MoaroToBkKa 3a ynotpe6a

CBbp3BaHe Ha MapKy4a

3a Aa CBbp)KETE MapKy4a, HaTUCHETE o CUMAHO B ypeaa (TpsiGBa Aa YyeTe LUpaKBaHe).
BHKMaBaiiTe KA€6bT B CbeAMHEHMETO 3a MapKy4a Aa MoMaAHe TOYHO BbPXY M3AATMHATA Ha
Kopryca Ha ypeaa (¢ur. 2).

3a A2 oTKauMTe MapKy4a, HaTucHeTe B6yToHuTe (1) U ro usabpnaiTe ot ypeaa (2) (dur. 3).

CBbp3BaHe Ha TeAecKonuyHaTa Tpbba

3a Aa cBbpXKeTe TeAeckonuyHaTa Tpbba ¢ pbKoXBaTKata:
- TeneckonuuHa Tpbba C KOHWYHO CBbP3BaHE (CaMO 3a OMPEACAEHN MOAEAM): BKapanTe
PbKOXBaTKaTa B TeAECKOMMYHaTa Tpbba 1 3aBbpTeTe AeKo (dur. 4).
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- TeneckonuuHa Tpbba CbC CBbP3BaHe C OYTOH (CaMO 3a OMPEACACHN MOAGAN): HATUCHETE
MPY>KMHHKS BYTOH 3a 3aCTOMOPSBaHE Ha PbKOXBATKATA W 51 BKApaiTe B TEAECKOMMYHATa Tpbba.
HarnaceTe npy»xunHHMA BYTOH Taka, Ye Aa BAe3e B OTBOpaA B TpbbaTa (Tpsbsa Aa uyeTe
wpaksaHe) (pur. 5).

3a A2 OTKauMTe TeAecKomnuyHaTa Tpbba OT pbKOXBaTKaTa:

- TeneckonuuHa Tpbba C KOHMYHO CBbP3BaHE (Camo 3a OMPEACAEHN MOAEAM): U3ABPMANTE
pbKOXBaTKaTa OT TEAECKOMMYHATA TPbDA, KaTO B CbLIOTO BPEME 51 3aBbPTUTE AEKO.

- TeneckonmuHa Tpbba CbC CBbP3BaHe C OYTOH (CamMO 32 OMPEAEAEHN MOAEAW): HATUCHETE
MPY»KMHHMA OYTOH 3a 3aCTOMOPSBaHE M U3AbPMaiTe pbkoxBaTKaTa OT TpbbaTa.

PeryAupaiiTe AbAXXMHATa Ha TeAecKoMMYHaTa Tpbba TaKa, Ye Aa BM € Hai-yAoBHO mpu
nouncreaHe. (¢ur. 6)

XBaHeTe LWaibaTa C pbKa 1 M3AbpraiTe YacTTa OT TpbbaTa Haa, WarbaTta Harope, nAM A u3byTanTe

HAAOAY C ApyraTa pbKa.

CB'bpssaHe Ha NpUCTaBKHU

3a A2 cBbpKeTe TpbbaTa ¢ eAHa OT npucTaBkuTe: (dur.7)

- TeaeckonuuHa Tpbba C KOHWMYHO CBbp3BaHe (CaMO 3a OMPEAEAEHM MOAEAM): BKapanTe
TeAecKonuyHaTa Tpbba B MPKCTaBKaTa, KaTo B CbLLOTO BPEME A 3aBbPTUTE ACKO.

- TeAeckonmuHa Tpbba CbC CBbp3BaHe C OYTOH (Camo 3a OMPeAEAEHU MOAEAN): HATUCHETE
MPYXXWHHKA BYTOH 3a 3aCTOMNOPsABaHe Ha TeAECKOMNMYHaTa Tpbba W A BKapaiTe B MpK1CTaBKaTa.
HarnaaceTe npy»kmHHms OyTOH TaKa, Ye Ad BA€3e B OTBOPaA B MpucTaBKaTa (Tpsibsa Aa uyeTe
LLpaKBaHe).

3a Aa OTKauMTe TeAecKonuyHaTta Tpbba OT npucTaBKata:

- TeneckonuyHa Tpbba C KOHWYHO CBbP3BaHE (CaMO 3a OMPEAGAEHN MOAEAM): M3ABPMANTE
TeAeCKOnMYHaTa Tpbba OT MPUCTaBKaTa, KaTO B CbLLOTO BPEME A 3aBbPTUTE AEKO.

- TeneckonuuHa Tpbba CbC CBbp3BaHe C OYTOH (CaMO 3a OMPEAEAEHN MOAEAN): HATUCHETE
MPY>KMHHKA BYTOH 3a 3acToropsBaHe 1 U3AbpraiTe TpbbaTa OT MprcTaBKaTa.

Cbeem: Maakuam HaKpaniHMK, MeCHUAM HAKPARHMK M MAAKGMa Yemka (Camo 3a onpegeAeHm
MogeAn) moram ga 6bgam CBbP3aHU M C PBKOXBAMKAMA HA MAPKyYa.

LLiunka 3a npucTaBku

MocTaBeTe TeCHUS HAKPAMHUK U MAAKUS HaKPalHMK B LUMMKATA.
LLlpakHeTe WMMNKaTa 32 NpUCTaBKM KbM Tpbbata (dur. 8).
ApbnHeTe WMNKaTa 3a NPUCTaBKK OT TpbbaTa, 32 Ad A CBAAMTE.

HakpanHuk Tri-Active (camo 3a onpeAeAeHU MOAEAM)

HakpaliHWKbT ¢ TpoiHO aeicTeme Tri-Active € MHOrOLEAEBO MPUCMIOCOBAEHNE 3a KMAMMM 1 TBbPAN
NOAOBM HACTUAKM.
- CTpaHWMiHUTE YeTKM YAGBAT NOBeYe Mpax W 3aMbPCABAHKA OTCTPaHW Ha HaKparHyKa 1 BU AaBaT
Bb3MOXHOCT Ad MOYMCTBATE MO-A00PE OKOAO MebeAM U APy NpenaTcTaus (ur. 9).
- OTBOpbLT OTMpeA Ha HaKpaiHiKa BU AdBa Bb3MOXHOCT Ad 3aCMyKBaTe Mo-eApU
vactium (¢ur. 10).

3a nouncTBaHe Ha TBLPAM MOAOBU MOBBPXHOCTH MOA3BANTE HACTPOMKATA 3a TakuBa (Hanp.
TepaKoTa, MapKeT, AAMUHAT U 6aAaTyM): HATUCHETE C KPaK KOBUAMYHMS MPEBKAIOYBATEA
oTrope BbpXy HaKpaiHMKa, 3a Aa U3Ae3e MpaBaTa YeTka oT Kopryca. CblueBpeMeHHO
KOAEALLETO LLe CEe MOBAMUTHE, 3 A2 CE NMPEAOTBPATU APACKaHe U A2 CE MOBULUM
MaHeBpeHocTTa (dur. 11).
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3a nouncTBaHe Ha KUAUMM U3MOA3BaTE HACTPOMKaTa 32 KUAUMU: HATUCHETE OTHOBO
KOBUAMYHMA MPEBKAIOYBATEA, 32 A2 ce npubepe MpaBaTa YeTKa B KOPryca Ha HaKpanHMUKa.
KoaeALeTo e ce cMbKHe aBTOMaTHYHO (¢ur. 12).

Kom6uHMpaH HaKpalHUK (CaMO 3a ONMpPEeAEAEHU MOAEAM)

|'<OM6I/1HV|paHl/IFIT HaKpalle\/lK MOXE Aa C€ U3MOA3BA KaKTO 3a KMAMMMU, TaKa 1 3a TBbPAM MOAOBU
HACTUAKN.

3a noyncTBaHe Ha TBbPA MOA HAaTUCHETE C KPaK KOBUAMYHUA MPEBKAIOYBATEA OTrOpe Ha
HakpaitHuKa (¢ur. 13).

D [paBaTa YeTKa 32 NOYUCTBAHE HA TBbPAM MOAOBM MOBBPXHOCTH M3AM3a OT KOpryca Ha
HaKpanHMKa.

3a noyncTBaHe Ha KUAUMM HaTUCHETE OTHOBO KOBMAMYHMS npeBKAtouBaTeA (dur. 14).
D lMpaBaTa YeTKa ce CKpMBa B KOpMyca Ha HaKpaiHMKa.

HakpaiHuk 3a TBbpA noA (CamMo 3a OnpeAEAEHU MOAEAM)

- HaKpaitH1KbT 32 TBBHPA NOA € NPOEKTUPaH 33 ASAMKATHO MOYUCTBAHE Ha TBBPAM NMOAOBM
HacTuAkK (dumr. 15).

MuHu Typ60 yeTKa (caMo 3a onpeAeAeHU MOAEAH)

MuHK TYpbO YeTKaTa e CrelmarHo NpPoeKThpaHa 3a edprKacHO obMpaHe Ha KMBOTUHCKM KOCMK M
nyx OT Mebean U MaTpaum. YHMKaAHaTa YeTKa BbB BbTPELWHOCTTA Ha MUHM Typbo YeTkaTa
0CBOBOKAABA KOCMUTE OT MAATa, CAEA KOETO MPaxoCMyKauKaTa r1 BCMyKBa.

MuHK TYpOO YeTKaTa MOXe Aa ObAe MpMKadeHa KbM PbKOXBaTKaTa Ha MapKyyda MAM
TeAecKonmyHaTa Tpbba.

3a Aa npuKauMTe MUHU TypbO YeTKaTa, BKapaiTe s B pbKOXBATKATa MAM TEAECKOMMUYHATA
Tpbba U 3aBbpTETE AEKO.

3a A2 OTKauMTe MUMHU Typbo YeTKaTa, U3AbPMalTe s OT pbKOXBaTKaTa MAM TEAECKOMUYHaTa
TPb6a, KaToO B CbLLOTO BPEME 5 3aBbPTUTE AEKO.

U3noAsBaHe Ha ypepa

MaTeraeTe 3axpaHBalLmsa KabeA OT ypeaa M BKAIOUETE LENCeAa B KOHTAKTa.

HatucHete 6yToHa 32 BKAIOUBaHE/U3KAIOUBAHE, Pa3rOAOXKEH OTTOpe BbPXY YPeAR, 3a Ad ro
BKAtounTe (Ppur. 16).

Cveem: 3a ga usberHeme nperbBaHe Ha rbpba cu, Hamuckarime 6ymoHa 3a BKA.IM3KA. € Kpak.

Ako uckaTe Aa npubepeTe TpbbaTa 32 MAAKO MO BPEMe Ha YMCTeHe, BKapanTe pebpoTo Ha
HaKpaitHWKa B npopesa 3a npubupane (¢ur. 17).

3a Aa ce ocurypu cTabuAaHo nNpubupaHe Ha TeAecKOMUYHaTa Tpbba, CBUITE S AO Hal-KbcaTa
N AbAXKMHA.

3a Aa M3KAIOUMTE ypeAa, HaTUCHeTe ByToHa 3a BKA./U3KA. OTrOpe BbpXYy ypeAa.

PeryAupaHe Ha CMyKaTeAHaTa MOLLHOCT

Mo BpeMe Ha YMCTEHETO C MPaxXOCMyKayKaTa MOXKETE A2 PETYAUPATE CUAATA Ha 3aCMyKBaHe C
AMWCKa 32 peryAMpaHe oTrope Ha ypeaa (¢ur. 18).

- /13noA3BaiTe MakcrManHa c1Aa Ha 3acMyksaHe (1) 3a MOYMCTBAHE Ha MHOTO MPbCHM KUAMMU 1
TBHPAM MOAOBM MOBBPXHOCTY.

- M3noAsBaiiTe MUMHMMaAHA CMAQ Ha 3aCMyKBaHE (-) MPW YNCTEHE Ha 3aBECK, MOKPUBKM U T. H.
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CaMmo 3a onpeAeAeHU MOAEAU: MOXKETE A2 PEryAMpaTe CMAATA Ha 3aCMYKBAaHE W C MAb3raya 3a
CMAA Ha 3aCMYyKBaHe, Pa3roAOXeH Ha pbkoxsaTkaTa (dur. 19).

CbxpaHeHue

UskAloueTe ypeaa M M3BaAeTe LLEMCeAa OT KOHTAKTa.
HatucHeTe 6yToHa 3a HaBMBaHe Ha KabeAa, 3a A2 NpubepeTe 3axpaHBalums Kabea (¢pur. 20).

CaMo 3a onpeaeAeHM MOAEAU: BUHATK MOCTaBAMTe HakpaitHuKa Tri-Active B MoAoXKeHHe 3a
KMAMM, KoraTo ro npubupate. Toea npeanasea CTpaHUYHUTE YeTKK OT nperbeaHe (dur. 12).

MocTaBeTe ypeaa B u3npaBeHO MoAoXeHMe. 3a Aa NMPUKPENUTE HaKpaiHUKa KbM Hero,
BMbKHeTe pbba Ha HaKpaiHWKa B FHE3AOTO 3a CbxpaHeHue (dur. 21).

3a Aa ce ocurypu CTabMAHO CbXpaHeHWe Ha TeAECKOMWYHaTa Tpbba, CBUIMTE A AO Hait-KbcaTa i

AbAKMHA.

MNMoamaHa/usnpa3BaHe Ha Top6arTa 3a npax

HenpemeHHo M3KAIOYBAMTE LUEMCEAQ OT KOHTaKTa NpeAU NOYUCTBAHE NAU MOAAPDBIKKA HA ypeAa.

CMsAHa Ha eAHOKpaTHaTa Top6a 3a npax

- CMeHeTe TOpbaTa 3a NMpax BeAHara, CAeA KaTo MHAMKATOPBT ‘MbAHa Topba' MpOMeEHM TpanHo
LBeTa CW, T. €. AOPU M HaKPaMHUKBT Ad HE € CAOXeEH Ha noaa (¢ur. 22).

M3abpraiiTe Kamnaka Harope, 3a Aa ro otsopuTe (¢ur. 23).
MssaseTe aAbpxada Ha TopbaTa oT ypeaa (dur. 24).

Tpsbea a2 AbpxkuTe TopbaTa 3a Npax M3MpaBeHa, KOraTo s M3BaXKAaTe OT ypeAa.

ApbriHeTe KapTOHEHUs €3UK, 32 A2 U3BAAMTE MbAHaTa Topba 3a npax oT Abpkaya (¢ur. 25).
D Karto npaeuTe ToBa, Topbata ce 3ameyaTsa aBTOMaTUYHO.

MAb3HeTe KapTOHEHaTa MpeAHa YacT Ha HoBaTa TOp6a Bb3MOXHO MO-HABbLTPE B ABaTa KAeba
Ha Abp)Kaya Ha TopbaTa. (dur.26)

BbpHeTe Abp)kaya Ha TopbaTa Ha MACTOTO My B MpaxocMyKaukata (¢ur. 27).
3abenesxka: Ako He e nocmaseHa mopba 3a npax, He MosKkeme ga 3amBopUMeE KANAKa.
A HatucHere Kanaka HaaOAY, 32 Aa ro 3aTBopuTe (TpsAGBa Aa UyeTe LupaKBaHe).

UsnpasBaHe Ha cMeHsieMaTa Top6a 3a npax (caMo 3a ONpeAeA€HU AbpXKaBu)

B HaKoW CTpaHu Ta3u MpaxocMyKadka ce AOCTaBsi C MHOTOKpaTHa Topba 3a npax, KOSTO MOXeE Ad
Ce M3MOA3Ba U M3Mpa3Ba MHOrOKpaTHO. MoXeTe Aa M3MoA3BaTe TopbaTa 3a MHOrOKpaTHa
ynoTpeba BMECTO EAHOKPATHM TOPOUUKM.

3a Aa U3BaAMTE U MOCTaBUTE OTHOBO TOPOaTa 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeba, MpOCTO CAeABaTE
MHCTPYKUMMTE B “CMsHa Ha eAHOKpaTHaTa Topba 3a npax’.

3a aa u3npasHuTe TopbaTa 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba:

Mab3HeTe ckobaTa Ha Top6aTa HaCTpaHM.
MaTbpceTe cbAbpKaHMETO B Koda 3a GOKAYK.

3a Aa 3aTBOpUTE TOpHaTa 3a Npax, NAb3HeTe ckobaTa 06paTHO BbpPXY AOAHMS Kpai Ha TopbaTa.
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MouncrBaHe u NMOAAPDBIKKaA

HenpemeHHo U3KAIOYBAMTE LLEMNCeAa OT KOHTaKTa NnpeAu NoOYUCTBAHE UAU MOAAPBIKKA Ha ypeAa.

MouucrTeaHe Ha NOCTOAHHMUA npeanaseH ¢MAT'bP Ha ABUraTeAsn

MouncTBanTe NOCTOAHHUA NPEANa3eH GUATBP Ha ABUraTEAS BCEKW MbT, KOraTo 13rnpassaTe
TopbaTa 3a npax 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba.

M3BapeTe abprkaya Ha TopbaTa 3aeAHO C Hes (¢ur. 24).

HaTucHeTe naAelia oTrope Ha MocTaBKaTa 3a MpeAnasHUs GUATBP Ha EAEKTPOMOTOPA HAAOAY,
3a Aa ro ocBoboauTe (dur. 28).

ApbriHeTe ropHata 4acT Ha MOCTaBKaTa 3a MPEANasHUS GUATBP Ha EAGKTPOMOTOpPA KbM cebe
cu (1) 1 u3BapeTe NocTaBKaTa 3a PUATbPA OT OTAEAEHMETO Ha Topbarta 3a npax (2). (¢ur.29)

MaTpbcKaiiTe GpUATBPaA Haa Koda 3a CMET, 32 Ad O MOYMCTHTE.
ChaoxeTe noumncTeHns GUATbp 06paTHO B MOCTaBKaTa My.

A HarnaceTe ABeTe eanyeTa Ha MOCTaBKaTa Ha GUATBPa 324 pbba B ABHOTO, 32 A2 OCUTypUTE
npaBMAHOTO My HamecTBaHe oTrope (1). CAea ToBa HaTUCHeTe NMOCTaBKaTa Ha GUATbPA Ha
msicTo (c wpaksaHe) (2) (¢ur. 30).

BbpHeTe abprkaya Ha TopbaTa 3aeAHO C Hesl Ha MSICTOTO MM B YPEAQ M 3aTBOPETE Kamaka.

MouncreaHe Ha muewua ce puaTbp HEPA 12

MuewmsT ce dpuaTop HEPA 12 Moxke Aa OTCTpaHsBa OT U3XOAALMS Bb3AYX 99,5% OT BCWUKM
YacTmum ¢ paamep He no-maabk oT 0,0003 Mm. ToBa BKAIOUBA HE CaMO OBWKHOBEHMS AOMaLLIEH
npax, HO ¥ BPEAHWTE MUKPOCKOMMYHIM MapasuTyl, KaTo OBUTaBaLLMTE AOMALLEH Mpax akapu 1
TEXHUTE EKCKPEMEHTH, KOUTO Ca AOBPE M3BECTHM MPUUMHM 33 AVXATEAHW AAEPTUM.

3abeaexxka: 3a ga ce rapaHmupa Haii-gobpo cbbupate Ha npax M onmuMaHa paboma Ha
npaxocMykaykama, BuHaru nogmeHsiime HEPA ¢puambpa cbc coomsemHus MogeA opurnHareH
puamup Philips (Bsx. raasa “Tlopvysane Ha akcecoapu u puampu”).

[NouncTeaitTe muelmsn ce duaTbp HEPA 12 Ha Bcekn 6 Meceua. MoxkeTe Aa noumcTaTe MueLLms
ce duATBp HEPA 12 Hait-MHoro 4 nmbti. [ToameHeTe dnATBPA, CAeA KaTO € NouncTBaH 4 mbTu.

3a Aa oTBOpMTE pelleTKaTa Ha puATbpa HEPA, xBaHeTe naAumTe 3a ocBob0XKAaBaHeE U I
ApbriHeTe Harope (¢ur. 31).

MsBaaeTe puaTbpa HEPA 12 ot ypeaa (dur. 32).

- M3nAakHeTe HarbHaTaTa cTpaHa Ha ¢puaTbpa HEPA 12 cbe caabo Tevalla ropella Boaa.
ApbXTe GUATBPA TaKa, Ye HarbHaTaTa CTpaHa Aa € OObpHaTa Harope K1 BoAaTa Aa Cce CThya
YCMOPEAHO Ha MbHKMTE. APBXKTe GUATBPA MOA bIbA, Taka Ye BOAATa Ad OTMMBA
3aMbpCABaHNATA BbB BbTPELWHOCTTa Ha MbHKKTE (pur. 33).

- O6bpHeTe duaTbpa Ha 180° 1 ocTaBeTe BoAATa Aa TeYe MO MPOTEXKEHNE Ha MbHKUTE B
obpaTHa nocoka (¢ur. 34).

- [poabmKeTe ¢ TO3M MPOLIEC, AOKATO GUATBPBLT CE U3UMCTU.

He nouncTeaitte muewms ce uATbp ¢ yeTka (¢pur. 35).

3abeaexxka: [oyncmsaHemo He Bb3CMAHOBSABA NbPBOHAYAAHMS LBSIM HA (pMAMBPA, HO Bb3CMAHOBSBA
cnocobHocmma My 3a puampupate.

BHKMMaTeAHO M3TpbCKalTe BOAATa OT MOBbPXHOCTTA Ha PpUATbPA. OcTaBeTe GpUATbPa Al
CbXHE MOoHe 2 4aca, MpeAM Aa ro MocTaBUTe o6paTHO B MpaxoCMyKayKaTa.

3abenesxka: [Mposepeme gaan puambpbm € CbBCEM Cyx, nbegu ga ro nocmasume ob6pamHo B ypega.
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MocTaBeTe PpuATLPa obpaTHO B ypeaa (dur. 36).
3abeaexxka: YBepeme ce, ye gaeme eanyema Ha ¢puambpa HEPA couam Hagoay.

A 3a Aa saTBOpUTE pelweTkaTa Ha puATbpa HEPA, MbpBO NoApaBHETE ropHaTa i YacT C ypeaa
(1). CAea TOBa HaTUCHeTE MaALMTE HAAOAY, AOKATO PeLeTKaTa Ce 3aCTOMOPU Ha MACTOTO CH
(2) (TpsibBa Aa uyeTe wpaksaHe) (¢ur. 37).

MoumncTBaHe Ha MMHKU Typ6O YeTKaTa

3a Aa NMOUMCTUTE YeTKaTa, HaMMpallla Ce BbB BbTPELWHOCTTA Ha MU HK TypbO YeTKaTa, CAeABaTE
CAEAHMTE CTBIKM:

O6bpHeTe MMHM Typ6o YeTKaTa C AOAHATa YacT Harope.

3a A2 OTKAIOUMTE MUHM Typbo YeTKaTa, 3aBbpTeTe Wakbata 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA
ctpeaka (1) u s ApbrHeTe KbM Bac (2) (dur. 38).

PasaeAeTe ABeTe YacTu Ha Kopryca (¢ur. 39).
MouncTeTe KOCMUTE U MPbCOTUATA, HATPYMaAM ce OKOAO YeTKaTa. (¢dur. 40)

He pasraobsBaiiTe YeTKaTa U APYrMTe YacTH BbB BbTPELUHOCTTA HA MUHM Typ6O YeTKaTa.

MAb3HeTe TpUTe pebpa Ha AOAHATa YacT B TPUTE CAOTA Ha ropHaTa yacT (¢ur. 41).
A MocTaseTe AOAHATa YacCT BbpXy ropHaTa, 3a Aa 3aTBOpUTE Typ6o YeTKata (pur. 42).

3a A2 3aKAIOUMTE MUHM TypbO YeTKaTa, NAb3HeTe LWaibaTa KbM Kopryca (1) u s 3aBbpTeTe Mo
YaCOBHMKOBATa CTPEAKA, 32 Ad A 3acTonopute (2) (¢ur. 43).

MopnuBaHe Ha akcecoapu

3a Aa 3aKynuTe Topbwu 3a npax, PUATPU 1 APYr MPUHAAAEKHOCTHM 33 TO3M YPeA, MoCeTETE WWW.
philips.com, npoBepeTe B MeAyHapOAHaTa rapaHLUMOHHa KapTa MAM ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a
0b6CcAy»KBaHe Ha NoTpebuTeAn Ha Philips BbB BalaTa Abp<asa.

MopbuBaHe Ha Top6M 3a Npax

- CuHTeTnuHmuTe Topbu 3a npax Classic s-bag ™ Ha Philips ce npeaarat noa Homep FC8021.

- CuHTETMYHWTE TOpOM 3a Mpax C BUCOKa cTeneH Ha duaTpupaHe Clinic s-bag ™ Ha Philips ce
npeaAarat noa Homep FC8022.

- CuHTETUYHUTE Ae30A0pMpaLLM TOp6M 3a nMpax Anti-odour s-bag ™ Ha Philips ce npeaaarat noa,
Homep FC8023.

- TopbuTte 3a MHOroKpaTHa yrnoTpeba (caMo 3a HAKOM AbPXKaBM) CE MPeAAAraT noA Homep 4322
004 93370.

3abenexxka: [Tocememe www.s-bag.com 3a noseye uHpopmatims 3a mopbu s-bag.

MopbuBaHe Ha PUATPH
- MwewmTe ce dpuaTprn HEPA 12 ce npeanarat noa Homep FC8044.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCrAOaTalMs Ha YpeAa He ro M3XBbPAAKTE 3ae€AHO C HOPMaAHWUTE
OGUTOBK OTMAABLIM, @ FO MPEAANTE B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Ad Bbae
peLyKAMpaH. [1o To3m HaumH BMe MomaraTe 3a OMa3BaHETO Ha OKOAHATa cpeaa (dur. 44).
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AKO Ce Hy)KAAeTe OT CEPBM3HO OBCAYXKBAHE MAWM MHOOPMALIMS MAM MMaTe NPobAeM, noceTeTe yeb
canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com mnan ce cabpxkeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
noTpebuTean Ha Philips BbB BalwaTa Abpr<aBa (TEAeOHHUS My HOMEP Lie HaMepuTe B
MeXAyHapOAHaTa rapaHLUMOHHA KapTa). AKO BbB BalllaTa AbpKaBa Hsama LleHTbp 3a 0bcAy»KBaHe Ha
noTpebuTeAn, obbpHeTe ce KbM MeCTHKSA Tbprosel, Ha ypean Ha Philips.

OTCTPaHﬂBaHe Ha HEU3MNpPaBHOCTHU

B 1031 pasaen ca 0006LLEHM Halt-4ecTO CpeLlaHnTe NMPOBAEMH, HA KOMTO MOXETE Ad CE HaTbKHETE
MPW MOA3BaHE Ha TO3W ypeA, AKO HE MOXKETE Ad pPaspeLunTe MPobAEMa C MOMOLLTA Ha AOAHUTE
yKasaHus, cbpxeTe ce ¢ LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHe Ha MOTpebMTeAM BbB BallaTa CTpaHa.

CMyKaTeAHaTa MOLLLHOCT € HEAOCTaTbYHa.

A [lpoBepeTe AaAv He e MbAHa TopbaTa 3a npax.

[Mpr HEOOXOAMMOCT NOAMEHETE EAHOKPATHaTa Topba 3a Mpax WAM K13rpasHeTe MHOrOKpaTHaTa

(camo 3a HsAKOM CTpaHM).

B llpoBepeTe AaAn GUATPUTE HAMAT HYXKAQ OT MOYMCTBAHE MAM 3aMSHa.

[Mpr HEOOXOAMMOCT MOYMCTETE WA MOAMEHETE QUATPHTE.
NpoBepeTe AAAM AMCKBT 3@ PEryAMPaHe Ha CMyKaTeAHaTa MOLLHOCT € B MaKCMMaAHO
NOAOMKEHME.

D T[lpoBepeTe AaAn He ca 3anyLeHN HaKPaMHWKLT, TPbOATa MAM MapKyYa.

- 3a Aa OTCTPaHMUTE 3aMyLIBaHETO, OTKAYETE 3anyLLEHNS EAEMEHT U rO CBbPXKETE (AOKOAKOTO €
Bb3MOXHO) B 0OPaTHO MoAOXKeHWe. BkaloueTe npaxocMyKadkaTa, 3a Aa HarHeTUTe Bb3AYX Mpes
BAOKMPaHUs eAeMeHT B 0bpaTHa nocoka (¢ur. 45).

Camo 3a onpeAeAeHM MOAEAM: MMa HATPYMaHU KOCMM OKOAO YeTKaTa BbB BbTPELIHOCTTa Ha
MUHUK Typ6o YeTKaTa.

A TMouncrete MuHK Typbo yeTkaTa. BirkTe raasa "[Nouncteane”, pasaen “TouncrsaHe Ha MUHM
Typbo ueTkaTa”. (dur.46)
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolec¢nosti Philips. Abyste mohli piné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Kryt

Otviraci krouzek krytu

Ochranny filtr motoru

Drzék prachového sdcku

Prachovy sacek

Otvor pro pripojeni hadice

Indikdtor napInéni prachového sacku

Hornf rukojet

Kolecko pro vybér sactho vykonu

10 Vypinac

11 Tlacitko navijeni kabelu

12 Rukojet’ s hadici (pouze nékteré typy)

13 Posuvné tlacitko elektronického ovlddani saciho vykonu (pouze nékteré typy)
14 Hubice pro tvrdé podlahy (pouze nékteré typy)

15 Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)

16 Parkovaci/skladovaci vystupek

17 Bolni kartdc

18 Prekldpéci prepinac pro nastaveni ¢isténi kobercd/tvrdych podlah
19 Kombinovana hubice (pouze nékteré typy)

20 Prekldpéci prepinac pro nastavenf ¢isténf koberct/tvrdych podlah
21 Miniturbokartac (pouze nékteré typy)

22 Néstavec pro Stérbiny

23 Mald hubice

24 Maly kartd¢ (pouze nékteré typy)

25 Teleskopicka trubice s pripojenim pomoci tlacitek (pouze nékteré typy)
26 Drzdk prislusenstvl

27 Teleskopicka trubice (pouze nékteré typy)

28 Mrizka filtru

29 Omyvatelny filtr HEPA 12

30 Parkovaci drdzka

31 Sitovy kabel se zdstr¢kou

32 Drzadlo

33 Otocné kolecko

34 Skladovaci otvor

35 Stitek s oznadenim typu

36 Zadni kolecka

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budouci pouzitf.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nebezpedi
- Nikdy nevysdvejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysdvejte horlavé Idtky nebo popel,
pokud nenf zcela vychladly.
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Upozornéni

- Drive nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napétf uvedené na pristroji souhlasf
s napétim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zdstréce, na sitové $ndre nebo na piistroji, ddle jej nepouzivejte.

- Pokud by byla poskozena sitova siidra, musf jeji vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpedi.

- Osoby (v¢etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalostf by nemély s piistrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivan{
pfistroje pfedem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

- Nesmérujte hadicf, trubkou ani jinym prislusenstvim na oci nebo usi, ani do Ust, pokud jsou tyto
soucdsti pripojeny k vysavaci a vysavac je zapnuty.

- Pred d&isténim nebo Udrzbou pristroje je nutné odpojit zastréku od sitové zdsuvky.

Upozornéni

- Pokud budete pouzivat pristroj k vysavani popelu, jemného pisku, vapna, cementového prachu
nebo podobnych ldtek, pdry v prachovém sdcku se zanesou.Tim padem bude indikdtor naplnénf
prachového sdcku ukazovat, Ze je sdcek plny.Vymérite papfrovy prachovy sdcek nebo
vyprdzdnéte trvaly prachovy sacek, i kdyz jesté nebude plny (viz kapitola ,,Vyména/vyprazdnén{
prachovych sackd").

- Nikdy nepouzivejte vysavac bez viozeného ochranného filtru motoru.To by mohlo mit za
nasledek poskozeni motoru a tim zkrdceni Zivotnosti pristroje.

- Pouzivejte vyhradné syntetické prachové sacky Philips s-bag ™ nebo doddvany trvaly prachovy
saCek (pouze nékteré zemé).

- FC8920-FC8916:Hladina hluku: Lc = 79 dB (A).

- FC8915-FC8910:Hladina hluku: Lc = 80 dB (A)

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uZzivatelské prirucce, je jeho
pouziti podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

PFed prvnim pouzitim
Vyjméte pFistroj a jeho prislusenstvi z krabice.
Sejméte viechny pripadné nilepky, ochranné folie a igelity z pFistroje.

Priprava k pouziti

PFipojovani hadice

Chcete-li pFipojit hadici, pevné ji do pFistroje zasufite (ozve se ,,klapnuti*). Zkontrolujte, zda
otvor pro pripojeni hadice presné padne na vystupek krytu pristroje (Obr. 2).

Hadici odpojite tak, ze stisknete tlacitka (1) a hadici vysunete (2) (Obr. 3).

PFipojovani teleskopické trubice

- Pripojovani teleskopické trubice k rukojeti:
Teleskopickd trubice s kdnickym pripojenim (pouze nékteré typy): Do teleskopické trubice
vlozte rukojet' a miré ji pootocte (Obr. 4).

- Teleskopicka trubice s pripojenim pomoci tlacitek (pouze nékteré typy): Stisknéte zajistovaci
tlacitko s pruzinou na rukojeti a vlozte rukojet to teleskopické trubice. Umistéte zajistovacl
tla¢itko s pruzinou do otvoru v trubici (ozve se , klapnuti) (Obr. 5).
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Odpojeni teleskopické trubice od rukojeti:

- Teleskopicka trubice s kénickym pripojenim (pouze nékteré typy): Mirnym pootocenim vysurite
rukojet’ z teleskopické trubice.

- Teleskopicka trubice s pripojenim pomoci tlacitek (pouze nékteré typy): Stisknéte zajistovaci
tla¢itko s pruzinou a vysurite rukojet’ z hadice.

Nastavte délku teleskopické trubice tak, aby vysavani bylo co nejpohodInéjsi. (Obr. 6)
Podrzte aretacni krouzek jednou rukou a vysurite ast s trubici nahoru nad krouzek nebo ji druhou
rukou zatlacte dold.

PFipojovani pFislusenstvi

- Pripojovani trubice k nékteré casti prislusenstvi: (Obr.7)
Teleskopicka trubice s kénickym pripojenim (pouze nékteré typy): Mirnym pootocenim viozte
teleskopickou trubici do prislusenstvi.

- Teleskopicka trubice s pripojenim pomocf tlacitek (pouze nékteré typy): Stisknéte zajistovacl
tlacitko s pruzinou na teleskopické trubici a vloZte trubici do dilu prislusenstvi. Umistéte
zajistovac( tlacitko s pruzinou do otvoru v pifslusenstvi (ozve se , klapnuti*).

Odpojeni teleskopické trubice od nékteré casti prislusenstvi:

- Teleskopicka trubice s kénickym pripojenim (pouze nékteré typy): Mirnym pootocenim
vytdhnéte teleskopickou trubici z prislusenstvi.

- Teleskopickd trubice s pripojenim pomocf tlacitek (pouze nékteré typy): Stisknéte zajistovacl
tlacitko s pruzinou a vytdhnéte trubici z prisluSenstvi.

Tip: K rukojeti hadice Ize také pripojit malou hubici, Stérbinovou hubici a maly kartac (pouze nékteré

typy).

Drzak prislusenstvi

Vlozte 3térbinovou hubici a malou hubici do pFichytky.
Drzak prisluSenstvi upevnéte na trubici (Obr. 8).
PFichytku pFisluSenstvi vyjmete vytaZenim z trubice.

Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)

Hubice Tri-Active je viceucelova hubice pro vysdvani kobercd nebo hladkych podlah.

- Postrann( kartace zachyti vice prachu a $piny po strandch hubice a umoZzniuji lepsi vysavani podél
nabytku i jinych preekazek (Obr. 9).

- Otvor na predni strané hubice umoznuje lepsi vysavani vétsich necistot (Obr. 10).

Pro cisténi tvrdych podlah (napfiklad dlazdic, parket, lamina a linolea) poutzijte prislusné
nastaveni: nohou stisknéte preklapéci prepinac na horni strané hubice a vysunte tak kartacovy
nastavec. Soucasné se zvedne i kolecko, které zabrani poskrabani a zlepsi
ovladatelnost (Obr. 11).

Pro ¢isténi kobercl pouzijte nastaveni pro Cisténi kobercu: opétovnym stisknutim
preklapéciho prepinace se kartacovy nastavec zasune zpét do hubice. Kolecko se automaticky
snizi (Obr. 12).

Kombinovana hubice (pouze nékteré typy)

Vicelcelovou hubici Ize pouzit pro vysavani kobercd i tvrdych podlah.

Chcete-li vysavat tvrdé podlahy, stisknéte nohou preklapéci prepina¢ na horni strané
kombinované hubice (Obr. 13).
D Kartiafovy néstavec pro Cisténi tvrdych podlah se vysune z horni ¢asti kombinované hubice.
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Chcete-li Cistit koberec, znovu stisknéte preklapéci prepinac (Obr. 14).
D Kartafovy néstavec se zasune zpét do hubice.

Hubice pro tvrdé podlahy (pouze nékteré typy)

- Hubice pro tvrdé podlahy je urcena k Setrnému cisténi tvrdych podlah (Obr: 15).
Miniturbokartac (pouze nékteré typy)

Miniturbokartac je urcen specidlné k efektivnimu vysavani zvitecich chlupd a prachu z nédbytku a
matraci. Specidlni kartd¢ uvnitr miniturbokartdce uvolriuje chlupy z tkanin. Chlupy se pak vysdvajf
vysavacem.

Miniturbokartac se mize pripojit k rukojeti hadice nebo teleskopické trubice.

Miniturbokartac pripojite vlozenim do rukojeti nebo teleskopické trubice a mirnym
pootocenim.

Odpojeni miniturbokartace provedete vysunutim rukojeti z teleskopické trubice a mirnym
pootocenim.

Z pristroje vytahnéte kabel a zastrcku zasunte do sit'ové zasuvky.
Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti pFistroj zapnéte (Obr. 16).
Tip:Abyste se nemuseli ohybat, stisknéte tlacitko pro zapnutilvypnuti nohou.

Pokud si prejete béhem vysavani trubici na chvili ,,zaparkovat®, zasurite vystupek na hubici do
parkovaci drazky (Obr. 17).

Pro vyssi stabilitu zasunte do sebe jednotlivé casti trubice tak, aby byla trubice co nejkratsi.
Pristroj vypnete stisknutim tlaéitka pro zapnuti/vypnuti na horni casti pristroje.

Nastavte saci vykon

Béhem vysavani muzete nastavovat saci vykon koleckem pro vybér umisténym na horni asti
vysavace (Obr. 18).
- Privysdvanisilné znecisténych kobercl nebo tvrdych podlah nastavte sani na maximalni hodnotu

().

- Minimalnf sacf vykon (-) nastavte pri vysavani zaclon, ubrust apod.

Pouze nékteré typy: MUZete také nastavit saci vykon pomoci regulace saciho vykonu na
rukojeti (Obr. 19).

Skladovani

Pristroj vypnéte a sitovou zastrcku odpojte od zasuvky ve zdi.
Stisknéte tlacitko navijeni kabelu a navifite sitovou $htiru (Obr. 20).

Pouze nékteré typy: Hubici Tri-Active ukladejte vzdy v nastaveni pro koberce, aby se postranni
Stétiny neohybaly (Obr. 12).

Postavte vysavac do svislé polohy. Hubici zavéste zasunutim drazky do skladovaciho
otvoru (Obr. 21).
Pro vys3i stabilitu zasurite do sebe jednotlivé &asti trubice tak, aby byla trubice co nejkratsi.

Vymeénalvyprazdnéni prachovych sacku

Pred cisténim nebo Gdrzbou pristroje je nutné odpojit zastrcku od sitové zasuvky.
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Vyména papirovych saéku

- Prachovy sacek vymérite jakmile indikdtor napInéni prachového sédcku zménf trvale svou barvy, a
to i v pripadé, Ze hubice vysavace neni priloZena k podlaze (Obr. 22).

Kryt oteviete tahem nahoru (Obr. 23).
Vyjméte drzak i s prachovym sackem z pristroje (Obr. 24).

Dbejte na to, aby béhem vyjimani z pristroje byl prachovy sacek ve svislé poloze.

Sacek z drzaku vyjmete zatazenim za kartonovou ¢ast prachového sacku (Obr. 25).
D Kdyz to udinite, prachovy sacek se automaticky uzavre.

Zasunte kartonovou ¢ast nového prachového siacku do dvou drazek v drzaku prachového
sacku az na doraz. (Obr.26)

Vlozte drzak filtru zpét do vysavace (Obr. 27).
Pozndmka: Pokud neni vloZen sacek, neni mozné zavrit kryt.
A Kryt zavfete stisknutim smérem dold (ozve se ,,klapnuti®).

Vyprazdnéni trvalého prachového sacku (jen nékteré zemé)

V nékterych zemich je tento vysavac vybaven trvalymi prachovymi sacky, které mizete pouzivat a
vyprazdriovat opakované. Tyto sdcky mizete pouzivat namisto sackl papirovych.

Chcete-li vyjmout a opét vlozit trvaly prachovy sacek, postupujte podle pokynl v ¢asti ,,Vyména
papirovych sackd',

Vyprézdnéni trvalého prachového sdcku:

Posunte sponku na sacku na stranu.

Obsah sacku vysypte do odpadkového kose.

Uzavrete sacek tak, Ze jeho uzavér nasunete zpét na dolni hranu sacku.
Cisténi a udriba

Pred cisténim nebo Udrzbou pristroje je nutné odpojit zastrcku od sitové zasuvky.

Citténi trvalého ochranného filtru motoru

Cigténi trvalého ochranného fittru motoru provadgjte po kazdé, kdyz vyprézdnite trvaly prachovy
sdcek nebo vymeénite papirovy prachovy sdcek.

Vyjméte drzak prachového sacku s prachovym sackem (Obr. 24).

Stisknéte otviraci krouzek v horni éasti drzaku ochranného filtru motoru smérem dolG a tim
jej uvolnite (Obr. 28).

Odtahnéte horni ¢ast drzaku ochranného filtru motoru smérem k sobé (1) a vyjméte drzak
filtru z prachové komory (2). (Obr.29)
Zatreste filtrem nad odpadkovym koSem a tak ho vycistéte.

Vycistény filtr viozte zpét do drzaku filtru.

A Zasunite dva vystupky drzaku filtru za vyFezy na dné a dbejte na to, aby drzak nahore fadné
zapad| (1). Pak stisknéte horni ¢ast drzaku (ozve se ,klapnuti“) (2) (Obr. 30).

Drzak s prachovym sackem vlozte zpét do vysavace a uzavrete viko.
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Cisténi omyvatelného filtru HEPA 12

Omyvatelny filtr HEPA 12 mdze z vystupu vzduchu odstranit 99,5 % vSech ¢éstic az do velikosti
0,0003 mm. Je tedy schopen zachycovat nejen bézny domovni prach, ale i mikroskopické skidce,
napriklad roztoce a jejich exkrementy, jez jsou znamymi pricinami mnoha respiracnich alergif.

Pozndmka: Pro zajisténi optimdlniho zadrZovani prachu a vykonu vysavace vZdy nahradte filtr HEPA
origindlnim filtrem spolecnosti Philips spravného typu (viz kapitola ,,Objedndvani prislusenstvi®).
Omyvatelny filtr HEPA 12 omyjte kazdych 6 mésicl. Tento fittr Ize omyt maximdlné ¢tyrikrdt, poté ho
vymérite.

Mrizku filtru HEPA otevrete uchopenim za jazycky a vytazenim nahoru (Obr. 31).
Vyjméte filtr HEPA 12 z pristroje (Obr. 32).

Oplachnéte skladanou cast filtru HEPA 12 slabym proudem teplé vody.

- Drzte filtr tak, aby sklddand &ast filtru smérovala nahoru a voda tekla soubézné se zdhyby. Drzte
filtr pod takovym Uhlem, aby voda vymyla prach uvnitf zahybt (Obr. 33).

- Otocte filtr o 180° a nechejte vodu protékat zéhyby v opacném sméru (Obr. 34).

- Pokracujte v otdcenf a vymyvani, dokud filtr nenf Cisty.

Nikdy necistéte omyvatelny filtr karta¢em (Obr. 35).

Poznémka: Cisténi filtru neobnovi jeho piivodni barvu, ale filtraéni schopnosti ano.

Opatrné vytreste vodu z povrchu filtru. Nechejte filtr schnout alespon 2 hodiny a teprve
poté ho vlozte zpét do vysavace.

Poznamka: Nez ochranny filtr motoru vloZite nazpét, presvédcte se, Ze je jiz zcela suchy.
Filtr vlozte zpét do pristroje (Obr. 36).
Poznamka: Pfesvédcte se, Ze dva vystupky filtru HEPA sméruji doli.

A MFizku filtru HEPA zaviete tak, Ze nejprve srovnate jeji horni okraj s pfistrojem (1). Poté
zatlacte jazycky smérem doll, dokud se mfizka nedostane na misto (2) (ozve se
,»klapnuti“) (Obr. 37).

Cist&ni miniturbokartace

Pri Cistén( kartdce uvniti miniturbokartdce postupuijte takto:

Otocte miniturbokartac spodni ¢asti nahoru.

Miniturbokartac odijistite otocenim krouzku doleva (1) a vytazenim k sobé (2) (Obr. 38).
Oddélte oba dily krytu (Obr. 39).

Odstrante chlupy omotané kolem kartace a necistotu. (Obr. 40)

Nesnimejte kartac a nevyjimejte soucasti uvnitr miniturbokartace.

Zasurite tFi vystupky na dolni &asti do tii drazek na horni éasti (Obr. 41).
A Zkrat'te spodni ¢ast smérem k horni &asti a zaviete turbokarta¢ (Obr. 42).

Miniturbokarta¢ uzamknete zasunutim krouzku smérem ke krytu (1) a jeho otoéenim
doprava tak, aby doslo k jeho upevnéni (2) (Obr. 43).

Dodatecné prislusenstvi

Pri ndkupu prachovych sackd, filtrl nebo jinych doplrikd pro tento pristroj navstivte webové stranky
www.philips.com, vyhledejte informace na listu s celosvétovou zdrukou nebo se obratte na stredisko
péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi.
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Objednavani prachovych sacki
- Syntetické prachové sacky Philips Classic s-bag ™ Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8021.
- Syntetické prachové sdcky Philips Clinic s-bag ™ se zlep3Senou filtraci Ize zakoupit pod typovym
oznacenim FC8022.
Syntetické prachové sacky Philips Anti-odour s-bag ™ neutralizujici neprijemné zapachy Ize
zakoupit pod typovym oznacenim FC8023.
Prachové sacky pro opakované pouziti (pouze nékteré zemé) jsou k dosténi pod oznacenim
4322 004 93370.

Poznamka:Vice informaci o saccich s-bag naleznete na webové strance www.s-bag.com.

Objednavani filtra
- Omyvatelné filtry HEPA 12 jsou k dostani pod typovym oznacenim FC8044.

Zivotni prosttedi

- AZ pfistroj doslouZzi, nevyhazujte jej do bé&Zzného komundiniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urcéené pro recyklaci. Pomizete tim chranit Zivotn( prostredi (Obr: 44).

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim, navstivte webovou strdnku
spole¢nosti Philips www.philips.com nebo se obratte na stredisko péce o zékazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (telefonni ¢islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se
ve vasi zemi stredisko péce o zdkazniky nenachdzi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips.

Odstranovani problémi

V této kapitole jsou shrnuty nejbeznéjsi problémy, se kterymi se mizZete u pfistroje setkat. Pokud se
vam nepodarf problém vyresit podle nasledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce o zakazniky
ve své zemi.

Saci vykon je nedostatecny.

A Zkotrolujte, zda nenf plny prachovy sdcek.

V pripadé potreby vymérite papirovy sdcek nebo vyprdzdnéte trvaly prachovy sécek (jen nékteré

zemé).

B Zkontrolujte, zda nenf tfeba vycistit nebo vymeénit filtry.

V pripadé potreby filtry vycistéte nebo vymérte.

Zkontrolujte, zda je kolecko pro vybér sdni nastaveno na maximum.

Zkontrolujte, zda nenf ucpana hubice, hadice nebo trubka.

- abyste zdvadu odstranili, odpojte ucpany dil a pripojte ho (pokud je to mozné) k vysavaci
obrdcenym smérem. Zapnéte vysavac a pokuste se ucpanou &st vysat (Obr: 45).

on

Pouze nékteré typy: chlupy jsou namotany kolem kartace uvnitF miniturbokartace.
A Ofistéte miniturbokartad.Viz kapitola , Cigténi™, &st ,, Cisténi miniturbokartice®. (Obr. 46)
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Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid! Philipsi klienditoe
tBhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Kate

Luugi vabastussakk

Mootori kaitsefilter

Tolmukoti hoidik

Tolmukott

Vooliku liitmiku ava

Tolmukoti tdituvuse ndidik

Ulemine kiepide

Imemisvéimsuse valikuketas

10 Sisse/vdlja nupp

11 Toitejuhtme tagasikerimise nupp

12 Voolikuga kiepide (ainult teatud mudelid)

13 Imemisvdimsuse liugliliti (ainult teatud mudelid)
14 Kdva pdranda otsik (ainult teatud mudelid)

15 Tri-Active otsak (ainult teatud mudelid)

16 Seisuasendi/hoiustamise sooned

17 Kilgmine hari

18 Vaiba / kdvakattega pSranda seadetega klahvldliti
19 Kombineeritud otsak (ainult teatud mudelitel)
20 Vaiba / kdvakattega pdranda seadetega klahvlliti
21 Viike turbohari (ainult teatud mudelid)

22 Piluotsak

23 Viike otsak

24 Viike hari (ainult teatud mudelitel)

25 Nuppliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelid)
26 Tarvikute klamber

27 Teleskooptoru (ainult teatud mudelitel)

28 Filtri vore

29 Pestav HEPA 12 filter

30 Seisuasendi pilu

31 Pistikuga toitekaabel

32 Kédepide

33 Poorlev ratas

34 Hoiupilu

35 Tudbisitt

36 Tagumised rattad

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.
Oht

- Arge kunagi imege seadme sisse vett ega m&nda muud vedelikku. Mitte kunagi drge imege sisse
tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Hoiatus
- Enne seadme Uhendamist vooluvdrku kontrollige, kas seadmele mérgitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivérgu pingele.
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- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe vai seade ise on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi samavdarset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet ei tohi kasutada fuUsilise, meele- voi vaimse hdirega isikud ega ka ebapiisavate
kogemuste vOi teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse
eest vastutav isik neid seadme kasutamise juures valvab voi on neid selleks juhendanud.

- Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks seadmega.

- Arge kunagi suunake sisseltlitatud tolmuimejaga tihendatud voolikut, toru ega mingit muud
tarvikut silma, kdrva ega suhu.

- Enne seadme puhastamist v&i hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada.

Ettevaatust

- Tolmuimeja kasutamisel tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu ja sarnaste ainete
koristamiseks ummistuvad tolmukoti poorid. Selle tagajdrjel tolmukoti tditumise ndidik osutab tdis
tolmukotti. Asendage vahetatav tolmukott ja tlihjendage taaskasutatav tolmukott, isegi siis kui see
pole veel tdis (vt ptk ,, Tolmukoti asendamine/tihjendamine”).

- Arge kunagi kasutage seadet ilma mootori kaitsefiltrita. See v&ib kahjustada seadme mootorit
ning lUhendada seadme kasutusiga.

- Kasutage ainult Philipsi siinteetilisest materjalist s-tolmukotte ™ v&i komplektisolevat
taaskasutatavat tolmukotti (ainult teatud riikide jaoks).

- Mudelid FC8920-FC8916: miratase: Lc = 79 dB (A)

- Mudelid FC8915-FC8910: miratase: Lc = 80 dB (A)

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kaikidele elektromagnetvdlju (EMF) kisitlevatele standarditele. Kui seadet
kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tanapédevaste teaduslike
tdendite alusel ohutu kasutada.

Enne esmakasutust

Votke seade ja selle tarvikud karbist vilja.

Eemaldage seadmelt koik kleebised, kaitsekile voi plastkaitse.

Kasutamiseks valmistumine

Vooliku iihendamine

Vooliku Gihendamiseks liikake seda kindlalt seadmesse (klopsatus!).Veenduge, et vooliku
liitmiku siivend sobitub tapselt seadme korpuse valjaulatuva osa peale (Jn 2).

Vooliku kiiljest votmiseks vajutage nupule (1) ja tdmmake voolik seadmest vilja (2) (Jn 3).

Teleskooptoru iihendamine

Teleskooptoru kaepidemega iihendamiseks tehke jargnevat.

- Koonusliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): sisestage teleskooptoru kdepidemesse
ja keerake veidi (Jn 4).

- Nupplitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): vajutage kdepidemel olevat vedruga
lukustusnuppu ja sisestage teleskooptoru kdepidemesse. Sobitage vedruga lukustusnupp toru
avausse (kldpsatus!) (Jn 5).

Teleskooptoru kaepideme kiiljest lahti tihendamiseks tehke jargnevat.

- Koonusliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): tdmmake kdepide teleskooptorust vilja
seda veidi keerates.

- Nuppliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): vajutage vedruga lukustusnuppu ja
tdmmake kdepide torust vilja.
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Reguleerige teleskooptoru pikkus selliseks, et tolmuimemine oleks mugav. (Jn 6)
Hoidke voru Uhe kdega ja tdmmake vorust Ulalpool asetsevat toru osa Ulespoole voi likake teise
kdega allapoole.

Tarvikute iihendamine

Toru tarvikuga lihendamiseks tehke jargnevat. (Jn 7)

- Koonusliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): sisestage teleskooptoru tarvikusse ja
keerake veidi.

- Nupplitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): vajutage kdepidemel olevat vedruga
lukustusnuppu ja sisestage teleskooptoru tarvikusse. Sobitage vedruga lukustusnupp tarviku
avausse (kldpsatus!).

Teleskooptoru tarviku kiiljest lahti iihendamiseks tehke jargnevat.

- Koonusliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): tdmmake teleskooptoru tarvikust valja
seda veidi keerates.

- Nuppliitmikuga teleskooptoru (ainult teatud mudelitel): vajutage vedruga lukustusnuppu ja
tdmmake toru tarvikust valja.

Néuanne.Viikse otsiku, piluotsiku ja vdikse harja (ainult teatud mudelitel) v6ib kinnitada ka vooliku
kdepideme kiilge.

Tarvikute klamber

Kinnitage piluotsik ja vaike otsik tarvikute klambri kiilge.
Klopsake tarvikute klamber toru kiilge (Jn 8).
Tarvikuklambri eemaldamiseks tdmmake see toru kiiljest lahti.

Tri-Active otsak (ainult teatud mudelid)

Tri-Active'i otsak on mitmeotstarbeline otsak vaipade ja kdvade pdrandapindade puhastamiseks.

- Kulgmised harjad haaravad rohkem tolmu ja mustust otsaku dartes ning vdimaldavad tdhusamalt
puhastada moobliesemete ja teiste takistuste ldhedal (Jn 9).

- Otsaku ees olevad avad vGimaldavad imeda suuremaid prahitikikesi (Jn 10).

Kasutage kovakattega porandate (nt plaat-, parkett-, laminaat- ja linoleumkate) puhastamiseks
kovakattega poranda seadistust.Vajutage harjasriba otsikust valjutamiseks jalaga otsikul olevat
klahvi. Samal ajal touseb ratas kriimustamise arahoidmiseks ja manooverdatavuse
parandamiseks korgemale (Jn 11).

Vaipade puhastamiseks kasutage vaibapuhastamise seadistust.Vajutage uuesti klahvliilitit, et
harjasriba otsik korpusesse tombuks. Ratas tommatakse automaatselt sisse (Jn 12).

Kombineeritud otsik (ainult teatud mudelid)

Kombineeritud otsakut saate kasutada nii vaipade kui ka kdvade pdrandate puhastamiseks.

Kévade pérandate puhastamiseks vajutage jalaga otsakul olevat klahvlilitit (Jn 13).
D Kévade pérandate puhastamise harjasriba tuleb otsaku korpusest vilja.

Vaipade puhastamiseks vajutage uuesti klahvliilitit (Jn 14).
D Harjasriba kaob uuesti otsaku korpusesse.

Kova poranda otsik (ainult teatud mudelid)

- Kéva poranda otsak on valmistatud kdvakattega pdrandate drnaks puhastamiseks (Jn 15).
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Viike turbohari (ainult teatud mudelitel)

Viike turbohari on valmistatud tShusaks loomakarvade puhastamiseks ning ebemete eemaldamiseks
mooblilt ja madratsitelt. Vdikse turboharja sisse paigaldatud ainulaadne hari tdmbab karvad kanga
kiljest lahti. Seejdrel korjab tolmuimeja karvad kokku.

Viikse turboharja saab kinnitada vooliku kdepideme vai teleskooptoru kilge.

Viikse turboharja kinnitamiseks sisestage see kaepidemesse voi teleskooptorusse ja keerake
veidi.

Vaikse turboharja eemaldamiseks tommake see kaepidemest voi teleskooptorust valja seda
samal ajal keerates.

Seadme kasutamine

Tommake toitejuhe seadmest valja ning liikake pistik pistikupessa.

Seadme sisseliilitamiseks vajutage seadme peal olevale sisse-vilja liilitamise nupule (Jn 16).
Néuanne. kummardamise vdltimiseks vajutage sisse-vdlja lilitamise nuppu oma jalaga.

Hetkelise pausi tegemiseks tolmuimemise ajal sisestage otsiku darik parkimispilusse (Jn 17).
Teleskooptoru kindla seisuasendi tagamiseks reguleerige toru pikkus liihimaks.

Seadme viljalllitamiseks vajutage seadme sisse/vilja liilitamise nupule.

Imemisvoimsuse reguleerimine

Tolmuimemise ajal saab imemisvoimsust reguleerida seadme peal oleva valikukettaga (Jn 18).

- Kasutage maksimaalset imemisvdimsust (+) vdga mdardunud vaipade ja k&vakattega pSrandate
puhastamiseks.

- Kardinate, lauakatete jms puhastamiseks kasutage minimaalset imemisvdimsust (-).

Ainult teatud mudelid: imemisvoimsust saate reguleerida ka kaepidemel oleva
liugklapiga (Jn 19).

Hoiustamine

Liilitage seade vilja ja vétke toitepistik seinakontaktist vilja.
Vajutage juhtme tagasikerimise nupule toitejuhtme tagasikerimiseks (Jn 20).

Ainult teatud mudelid: hoiustamiseks liikake Tri-Active otsik alati vaibapuhastamise asendisse.
Nii ei jaa kiilgharjased painutatud olekusse (Jn 12).

Seadke tolmuimeja piistiasendisse. Otsiku kinnitamiseks tolmuimeja kiilge lilkake otsiku aarik
hoiupilusse (Jn 21).
Teleskooptoru kindla hoiustamise tagamiseks reguleerige toru pikkus IGhimaks.

Tolmukoti asendamine/tiihjendamine

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada.

Vahetatava tolmukoti asendamine

- Vahetage tolmukott kohe, kui tolmukoti tditumisndidik muutub pisivalt punaseks, st isegi siis, kui
otsak ei ole vastu pdrandat (Jn 22).

Tommake kate avamiseks llespoole (Jn 23).
Tostke tolmukotihoidik tolmuimejast valja (Jn 24).

tolmukotti seadmest vilja tostes hoidke seda plstises asendis.
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Tais tolmukoti hoidikust vilja votmiseks tommake seda papist keelest (Jn 25).
D Seda tehes sulgub tolmukott automaatselt.

Libistage uue tolmukoti papist esiosa hoidiku kahe soone sisse nii kaugele kui
voimalik. (Jn 26)

Pange tolmukoti hoidik tagasi tolmuimejasse (Jn 27).
Markus. kui mingit tolmukotti sisse ei panda, siis katet sulgeda ei saa.
A Katte sulgemiseks liikake seda allapoole (kiopsatus!).

Korduvkasutatava tolmukoti tithjendamine (ainult ménede riikide komplektis)

M@dnda riiki tarnitakse seda tolmuimejat taaskasutatava tolmukotiga, mida saate korduvalt kasutada
ning tlihjendada. Seda tolmukotti saate vahetatavate tolmukottide asemel kasutada.

Tolmukoti eemaldamiseks ja tlihjendamiseks jargige lihtsalt ptk ,Vahetatava tolmukoti asendamine”
toodud juhtnddre.

Taaskasutatava tolmukoti thjendamiseks:

Eemaldage klamber, liikates seda kiilje suunas.
Raputage tolmukoti sisu priigikasti.
Tolmukoti sulgemiseks libistage klamber tagasi tolmukoti pohja kiilge.

Puhastamine ja hooldus

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada.

Mootorit kaitsva piisifiltri puhastamine

Puhastage mootorit kaitsvat pUsifiltrit iga kord, kui te tihjendate taaskasutatavat tolmukotti voi
asendate vahetatava tolmukoti.

Eemaldage tolmukotihoidik koos tolmukotiga (Jn 24).
Vajutage mootori kaitsefiltri hoidiku vabastamiseks selle lilaosa sakki allapoole (Jn 28).

Tommake mootori kaitsefiltri hoidikut enda poole (1) ja tostke filtrihoidik tolmukoti
kambrist valja (2). (Jn 29)

Puhastamiseks raputage filtrit priigikasti kohal.
Pange puhas filter filtrihoidikusse tagasi.

A Kinnitage filtrihoidiku kaks sakki pohjalasuva soone taha, nii et filter jaiks korralikult
Ulespoole (1). Seejarel vajutage filtrihoidik klopsatusega oma pesasse (2) (Jn 30).

Paigutage tolmukoti hoidik koos tolmukotiga seadmesse tagasi ja sulgege kate.
Pestava HEPA 12 filtri puhastamine

Pestav HEPA 12 filter on vdimeline eemaldama 99,5% viljuvas dhus olevatest alla 0,0003 mm
suurustest osakestest. Neis on mitte ainult tavaline kodus leiduv tolm, vaid ka kahjulikud
mikroskoopilised parasiidid, nagu tolmulestad ja nende véljaheited, mis on hingamisteede allergia
tuntud pohjustajad.

Madrkus. tolmu optimaalse kinnipiilidmise ja tolmuimeja joudluse tagamiseks asendage HEPA-filter alati
originaalse ja Giget tiitipi Philipsi filtriga (vt ptk ,, Tarvikute tellimine”).

Puhastage pestavat HEPA 12 filtrit iga 6 kuu tagant. Pestavat HEPA 12 filtrit tohite maksimaalselt 4
korda puhastada.Vahetage filter parast 4ndat puhastamist vilja.

HEPA filtri vore avamiseks votke selle sakkidest kinni ja tdmmake iilespoole (Jn 31).
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Eemaldage HEPA 12 filter seadmest (Jn 32).

Loputage HEPA 12 filtri kurrulist poolt kuuma aeglaseltvoolava kraanivee all.

- Hoidke filtrit nii, et kurruline kilg oleks suunatud dles ja vesi voolaks paralleelselt kurdudega.
Hoidke filtrit nurga all, nii et vesi uhaks kurdudes oleva mustuse minema (Jn 33).

- Keerake filtrit 180° ja laske vett mddda kurdusid teises suunas voolata (Jn 34).

- Jatkake seda toimingut, kuni filter on puhas.

arge pestavat filtrit kunagi harjaga puhastage (Jn 35).

Mearkus. Puhastamine ei taasta filtri algset vdrvust, kuid taastab selle filtreerimisjoudluse.

Raputage vesi hoolikalt filtri pinnalt maha. Laske filter kuivab 2 tundi enne kui selle
tolmuimejasse tagasi panete.

Markus. Enne filtri tolmuimejasse tagasipanekut veenduge, et see on tdiesti kuiv.
Pange filter tagasi seadmesse (Jn 36).
Markus.Veenduge, et HEPA filtri kaks nukki on suunaga allapoole.

B HEPA filtri vore sulgemiseks seadke vore iilaosa seadmega (1) tasaseks. Seejirel vajutage
sakke allapoole kuni vore lukustub paigale (2) (klopsatus!) (Jn 37).

Viikse turboharja puhastamine

Vidikse turboharja sees asetseva harja puhastamiseks toimige alljdrgnevalt.
Poorake turbohari tagurpidi.

Viikese turboharja vabastamiseks keerake voru vastupaeva (1) ja tdmmake seda enda poole
(2) (Jn 38).

Eraldage korpuse pooled lksteisest (Jn 39).

Eemaldage harja iimber keerdunud karvad ja mustus. (Jn 40)

Arge eemaldage harja ja selle osi viikse turboharja kiiljest, kui need on turboharja sees.

Libistage alumise osa kolm soont iilemise osa kolme soone peale (Jn 41).
A Turboharja sulgemiseks viige lilemine osa alumise osani (Jn 42).

Viikse turboharja lukustamiseks libistage voru korpuse (1) poole ja keerake seda
kinnitamiseks paripaeva (2) (Jn 43).

Tarvikute tellimine

Tolmukottide, filtrite v3i selle seadme teiste tarvikute ostmiseks kilastage palun Philipsi veebisaiti
www.philips.com, uurige teavet garantiilehelt voi pddrduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse.

Tolmukottide tellimine

- Philipsi Classic stnteetilisi s-bag ™ tolmukotte saate tellida tttbinumbriga FC8021.

- Philipsi suure filtreerimisvdimega sinteetilisi Clinic s-bag ™ tolmukotte saate tellida
thdbinumbriga FC8022.

- Philipsi Classic stnteetilisi s-bag ™ tolmukotte saate tellida tttbinumbriga FC8023.

- Taaskasutatavaid tolmukotte saate tellida (ainult teatud riikide jaoks) koodiga 4322 004 93370.

Markus. S-bagide kohta leiate tdiendavat teavet saidilt www.s-bag.com.

Filtrite tellimine
- Pestavaid HEPA 12 filtreid saate tellida titbinumbriga FC8044.
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- Seadme kasutusaja I6ppedes drge visake seda minema tavalise olmeprigi hulgas, vaid viige see
ringlussevotuks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides aitate hoida loodust (Jn 44).

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet vi teil on probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti www.philips.com voi
po6rduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate Glemaailmselt
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge Philipsi kohaliku mitgiesindaja
poole.

Kéesolev peatiikk esitab kokkuvStte seadmel esinevatest enamlevinud probleemidest. Kui teil ei
dnnestu probleemi alloleva teabe abil lahendada, v3tke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Imemisvoimsus ei ole kiillaldane.

A Kontrollige, kas tolmukott on tis.

Vajadusel asendage dravisatavad tolmukotid vai tihjendage taaskasutatav tolmukott (ainult mdnede
rilkide komplektis).

B Kontrollige, ega teised filtrid ei vaja puhastamist v&i vahetamist.

Vajaduse korral puhastage voi asendage filtrid.

Kontrollige, kas imemisvdimsuse nupp on maksimaalse véimsuse asendis.

Kontrollige, kas otsik, toru véi voolik ei ole ummistunud.

Ummistuse kdrvaldamiseks v&tke ummistunud osa lahti ja lUkake teist otsa pidi tolmuimeja kilge
(nii kaugele kui voimalik). Lilitage tolmuimeja sisse, et ummistunud osa puhutaks vastupidises
suunas voolava joulise dhuvooga labi (Jn 45).

ogn

Ainult teatud mudelid: karvad on keerdunud vaikese turboharja sisemise harja imber.
A Puhastage vdike turbohari.Vt peatiiki “Puhastamine” jaotist “"Vdikse turboharja
puhastamine”. (Jn 46)
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Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Opdi opis (SI. 1)

Poklopac

Jezi¢ac za otpustanje poklopca

Filter za zastitu motora

Drzac vredice za prasinu

Vrecica za prasinu

Otvor za spajanje crijeva

Indikator napunjenosti vrecice za prasinu

Rucka

Kotaci¢ za odabir usisne snage

10 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

11 Gumb za namotavanje kabela

12 Rucka s crijevom (samo neki modeli)

13 Klizni regulator usisne snage (samo neki modeli)
14 Usisna cetka za tvrde podove (samo neki modeli)
15 Usisna Cetka Tri-Active (samo neki modeli)

16 Zaustavni utor/utor za odlaganje

17 Bocna cetka

18 Sklopka na usisnoj Cetki za Ciscenje tepiha/tvrdih povrsina
19 Kombinirana usisna ¢etka (samo neki modeli)

20 Sklopka na usisnoj Cetki za cis¢enje tepiha/tvrdih povrsina
21 Mini turbo Cetka (samo neki modeli)

22 Nastavak za uske povrsine

23 Mala usisna Cetka

24 Mala okrugla usisna Cetka (samo neki modeli)

25 Teleskopska cijev s gumbom za spajanje (samo neki modeli)
26 Kopca za dodatni pribor

27 Teleskopska cijev (samo odredeni modeli)

28 Resetka filtera

29 Filter HEPA 12 koji se moze prati

30 Zaustavni utor

31 Kabel za napajanje s utikacem

32 Drika

33 Kotaci¢

34 Utor za spremanje

35 Plocica s oznakom

36 Straznji kotadi

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Opasnost
- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine. Nikad ne usisavajte zapaljive tvari i
pepeo dok se ne ohlade.

Upozorenje
- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.
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- Aparat nemojte koristiti ako su utika¢, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, oviasteni Philips servisni centar
il neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Nemojte usmjeravati crijevo, cijev ili bilo koji drugi pribor u odi ili usi, niti ga stavljati u usta kada
su spojeni na ukljuceni usisavac.

- Prije ¢i8¢enja ili odrzavanja aparata utikac se mora iskopdati iz uticnice.

Oprez

- Kada usisavac koristite za usisavanje pepela, sitnog pijeska, vapna, cementne prasine i sli¢nih
tvari, pore vredice za prasinu mogu se zacepiti. Kao posljedica toga, indikator napunjenosti
vredice za prasinu oznacava da je vrecica puna. Zamijenite jednokratnu vrecicu za prasinu ili
ispraznite vrecicu za visekratnu upotrebu, ¢ak i ako se jo$ nije napunila (pogledajte poglavije
“Zamjena/praznjenje vrecice za prasinu”).

- Aparat nikada nemojte koristiti bez filtera za zastitu motora.To moze ostetiti motor i skratiti
vijek trajanja aparata.

- Koristite iskljucivo Philips s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu ili isporucenu vrecicu za
visekratnu upotrebu (samo u nekim drzavama).

- FC8920-FC8916: Razina buke: Lc = 79 dB (A)

- FC8915-FC8910: Razina buke: Lc = 80 dB (A)

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja (EMF).
Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima
on e biti siguran za koristenje.

Prije prvog koristenja
Izvadite aparat i dodatni pribor iz kutije.

Skinite naljepnice, zastitnu foliju ili plastiku s aparata.

Priprema za koristenje

Spajanje crijeva

Kako biste spojili crijevo, cvrsto ga gurnite u aparat (“klik”). Pazite da utor na spoju crijeva
tocno odgovara izbo¢enom dijelu na kuéistu aparata (SI. 2).

Kako biste odvajili crijevo, pritisnite gumbe (1) i izvucite crijevo iz aparata (2) (SI. 3).

Spajanje teleskopske cijevi

Za spajanje teleskopske cijevi s ru¢kom:

- Teleskopska cijev s koni¢nim spajanjem (samo neki modeli): umetnite rucku u teleskopsku cijev i
malo okrenite (SI. 4).

- Teleskopska cijev s gumbom za spajanje (samo neki modeli): pritisnite gumb za zakljucavanje s
oprugom na rucki i umetnite rucku u teleskopsku cijev. Namjestite gumb za zakljucavanje s
oprugom u otvor na cijevi (“klik”) (SI. 5).

Za odvajanije teleskopske cijevi od rucke:
- Teleskopska cijev s koni¢nim spajanjem (samo neki modeli): izvucite rucku iz teleskopske cijevi
malo je okrecudi.
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- Teleskopska cijev s gumbom za spajanje (samo neki modeli): pritisnite gumb za zakljucavanje s
oprugom i izvucite rucku iz cijevi.

Podesite teleskopsku cijev na duljinu koja ¢e vam biti najugodnija tijekom usisavanja. (SI. 6)
Jednom rukom drzite prsten za podesavanje visine i povucite cijev prema gore iznad prstena ili ga
drugom rukom gurnite prema dolje.

Spajanje dodatnog pribora

- Za spajanje cijevi s nekim od dodataka: (SI.7)
Teleskopska cijev s konicnim spajanjem (samo neki modeli): umetnite teleskopsku cijev u
dodataka istovremeno je malo okrecudi.

- Teleskopska cijev s gumbom za spajanje (samo neki modeli): pritisnite gumb za zakljucavanje s
oprugom na teleskopskoj cijevi i umetnite cijev u dodatak. Namjestite gumb za zakljucavanje s
oprugom u otvor na cijevi (“'klik”).

Za odvajanje teleskopske cijevi s nekog od dodataka:

- Teleskopska cijev s koni¢nim spajanjem (samo neki modeli): izvucite teleskopsku cijev iz dodatka
istovremeno je malo okrecudi.

- Teleskopska cijev s gumbom za spajanje (samo neki modeli): pritisnite gumb za zakljucavanje s
oprugom i izvucite cijev iz dodatka.

Savjet: Na rucku crijeva moZete spojiti i malu usisnu Cetku, nastavak za uske povrsine i malu cetku
(samo neki modeli).

Kopca za dodatni pribor

Nastavak za uske povrsine i malu usisnu cetku umetnite u kopcu.
Kopcu za dodatni pribor ¢vrsto gurnite na cijev (SI. 8).
Povucite kopcu za dodatni pribor s cijevi kako biste je odvojili.

Usisna cetka Tri-Active (samo neki modeli)

Usisna Cetka Tri-Active je visSenamjenska Cetka za usisavanje tepiha i tvrdih podova.

- Bocne Cetkice hvataju vise prasine i prijavitine s bocne strane usisne Cetke, Sto vam omogucuje
bolje usisavanje oko namjestaja i drugih predmeta (SI. 9).

- Otvor na prednjoj strani usisne Cetke omogucuje usisavanje vecih komada (SI. 10).

Za cisc¢enje tvrdih podova (podovi s plocicama, parketom, laminatom ili linoleumom) koristite
postavku za tvrde podove: stopalom pritisnite sklopku na vrhu usisne ¢etke kako bi ¢etkice
izasle iz kucista. Istodobno se podize kotaci¢ kako bi se izbjeglo grebanje i povecala
mogucénost manevriranja (SI. 11).

Prilikom ¢i¥¢enja tepiha ponovo pritisnite sklopku kako bi se Eetkice vratile u kuéiste usisne
Cetke. Kotacic ¢e se automatski spustiti (SI. 12).

Kombinirana usisna c¢etka (samo neki modeli)

Kombinirana usisna ¢etka moze se koristiti na tepisima ili tvrdim podovima.

Za Ciscenje tvrdih podova stopalom gurnite gumb na usisnoj cetki (SI. 13).
D Iz kudista usisne Cetke izaéi ¢e Cetkice za EiSéenje tvrdih podova.

Za ciscenje tepiha ponovo gurnite gumb na usisnoj cetki (SI. 14).
D Cetkice ¢e se uvuéi u kuéiste usisne Cetke.

Usisna cetka za tvrde podove (samo neki modeli)

- Usisna Cetka za tvrde podove dizajnirana je za njezno cis¢enje tvrdih podova (SI. 15).
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Mala turbo cetka (samo neki modeli)

Mala turbo Cetka posebno je dizajnirana za ucinkovito usisavanje Zivotinjske dlake i nakupina prasine
na namjestaju i madracima. Jedinstvena Cetkica unutar male turbo cetke odvaja dlake od tkanine.
Zatim usisavac usisava te dlake.

Mala turbo Cetka moze se pricvrstiti na rucku crijeva ili teleskopsku cijev.

Kako biste pricvrstili malu turbo ¢etku, umetnite je u rucku ili teleskopsku cijev i malo
okrenite.

Kako biste odvojili malu turbo éetku, izvucite je iz rucke ili teleskopske cijevi malo je
okrecuci.
KorisStenje aparata

Izvucite kabel iz aparata i prikljucite utikac u zidnu uticnicu.

Kod ukljucivanja aparata pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na njegovom gornjem
dijelu (SI. 16).

Savjet: Kako biste izbjegli savijanje leda, nogom pritisnite gumb za ukljucivanjeliskljucivanje.

Ako Zelite privremeno odloZiti cijev tijekom usisavanja, umetnite izbocinu na usisnoj cetki u
zaustavni utor (SI.17).

Kako biste osigurali stabilan polozaj teleskopske cijevi, podesite je na najmanju duljinu.

Kako biste iskljucili aparat, pritisnite gumb za ukljuéivanje/iskljuivanje na gornjem dijelu
aparata.

Podesavanje usisne snage

Tijekom usisavanja mozete podesiti usisnu snagu pomocu kotaci¢a za odabir usisne snage na
vrhu aparata (SI. 18).

- Najvecu usisnu snagu (+) koristite za usisavanje vrlo prijavih tepiha i tvrdih podova.

- Najmanju usisnu snagu (-) koristite za usisavanje zavjesa, stolnjaka itd.

Samo neki modeli: mozete i podesiti usisnu snagu pomocu kliznog regulatora usisne snage na
rucki (SI.19).

Aparat iskljucite i izvadite utikac iz zidne uti¢nice.
Pritisnite gumb za namotavanije kabela (SI. 20).

Samo neki modeli: Usisnu ¢etku Tri-Active uvijek spremajte tako da bocne etkice budu
uvucene.Time se sprjecava savijanje bocnih cetkica (SI. 12).

Aparat stavite u uspravan polozaj. Kako biste usisnu cetku pricvrstili na aparat, vodilicu na njoj
umetnite u zaustavni utor (SI. 21).
Kako biste osigurali stabilan polozaj za spremanje teleskopske cijevi, podesite je na najmanju duljinu.

Zamjenalpraznjenje vrecice za prasinu
Prije ¢iS¢enja ili odrzavanja aparata utikac se mora iskopcati iz uticnice.

Zamjena jednokratne vrecice za prasinu

- Vredicu zamijenite odmah nakon $to indikator napunjenosti trajno promijeni boju, cak i ako cetka
nije poloZena na pod (SI. 22).
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Povucite poklopac prema gore kako biste ga otvorili (SI. 23).
Izvadite drzac vrecice iz usisavaca (SI. 24).

Pazite da vrecicu drzite uspravno dok je vadite iz aparata.

Kartonski dio izvucite kako biste izvadili cijelu vrecicu za prasinu iz drzaca (SI. 25).
D Kada to napravite, vreéica ¢e se automatski zatvoriti.

Kartonski prednji dio nove vredice Sto vise uvucite u dva utora na drzacu vrecice. (SI.26)
Drzac vrecice za prasinu vratite u usisavac (SI. 27).

Napomena:Ako vrecica nije umetnuta, poklopac se ne moZe zatvoriti.

A Gurnite poklopac prema dolje kako biste ga zatvorili (“klik”).

Praznjenje vrecice za viSekratnu upotrebu (samo u nekim drzavama)

U nekim drzavama usisavac se isporucuje i s vre¢icom za visekratnu upotrebu koja se moze iznova
koristiti i prazniti.Vrecicu za viSekratnu upotrebu mozete koristiti umjesto jednokratnih vredica.

Za vadenje i umetanje vrecice za visekratnu upotrebu samo slijedite upute u odjeljku “Zamjena
vredice za visekratnu upotrebu”.

Praznjenje vrecice za visekratnu upotrebu:

Hvataljku vreéice za prasinu gurnite sa strane.

Istresite sadrzaj vrecice u kantu za otpatke.

Kako biste zatvorili vrecicu za prasinu, gurnite hvataljku natrag na doniji rub vrecice.
Ciéenje i odrzavanje

Prije ciS¢enja ili odrzavanja aparata utika¢ se mora iskopcati iz uticnice.

Ciséenje trajnog filtera za zaititu motora

Trajni filter za zastitu motora ocistite nakon svakog praznjenja vrecice za prasinu za visekratnu
upotrebu ili zamjene jednokratne vrecice za prasinu.

Izvadite drzac vreéice zajedno s vrecicom (SI. 24).

Pritisnite jezi¢ac na vrhu drzaca filtera za zastitu motora prema dolje kako biste ga
otpustili (SI. 28).

Povucite vrh drzaca filtera za zastitu motora prema sebi (1) i izvadite drzac filtera iz odjeljka
vrecice za prasinu (2). (SI.29)

Filter istresite iznad kante za otpatke kako biste ga o€istili.
Vratite Cisti filter u drzac filtera.

A Dva jezicca drzaca filtera postavite iza izbocine na donjoj strani i pazite da gornja strana
sjedne na mjesto (1). Zatim pritisnite drzac filtera na mjesto (“klik”) (2) (SI. 30).

Drzac vredice za prasinu s vrecicom vratite u aparat i zatvorite poklopac.

Cis¢enje filtera HEPA 12 koji se moze prati

Fitter HEPA 12 moze ukloniti 99,5% svih Cestica do velicine 0,0003 mm iz ispusnog zraka. To ne
ukljucuje samo normalnu kuénu prasinu, nego i mikroskopsku poput grinja i njihovog izmeta koji su
poznati uzrocnici alergija disnih organa.
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Napomena: Kako bi se zajamcilo optimalno zadrZavanje prasine i optimalan rad usisavaca, HEPA filter
obavezno zamijenite odgovaraju¢im modelom originalnog filtera tvrtke Philips (pogledajte poglavije
“Narucivanje dodatnog pribora”).

Filter HEPA 12 koji se moZe prati Cistite svakih 6 mjeseci. Filter HEPA 12 moZete prati najvise 4 puta.
Nakon 4 ¢is¢enja filter zamijenite.

Za otvaranje resetke HEPA filtera uhvatite jezicce i povucite je prema gore (SI. 31).
Izvadite filter HEPA 12 iz aparata (SI. 32).

Rebrastu stranu filtera HEPA 12 isperite pod slabim mlazom vruce vode.

- Filter drzite tako da rebrasta strana bude okrenuta prema gore, a voda tece usporedo s rebrima.
Filter drzite pod kutom tako da voda ispere prijavstinu unutar rebara (SI. 33).

- Filter okrenite 180° i pustite vodu da tece uzduz rebara u suprotnom smjeru (SI. 34).

- Ponavljajte ovaj postupak dok ne ocistite filter

Filter koji se moze prati nikada nemojte Cistiti cetkom (SI. 35).

Napomena: Cis¢enjem se nece vratiti originalna boja filtera, ali ce se vratiti moc filtriranja.

Pazljivo otresite vodu s povrsine filtera. Ostavite filter da se susi najmanje 2 sata prije no Sto
ga vratite u usisavac.

Napomena: Prije vracanija filtera provjerite je li potpuno suh.
Vratite filter u aparat (SI. 36).
Napomena: Pazite da dva jezicca HEPA filtera budu usmjerena prema dolje.

A Kako biste zatvorili reSetku HEPA filtera, najprije poravnajte gornji dio resetke s aparatom
(1). Zatim pritiS¢ite jezicce prema dolje dok resetka ne sjedne na mjesto (2) (“klik”) (SI. 37).

Ciséenje male turbo &etke

Za ciscenje Cetkice unutar male turbo cetke slijedite korake u nastavku:
Malu turbo éetku okrenite naopako.

Za otkljucavanje male turbo cetke okrenite prsten u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na
satu (1) i povucite ga prema sebi (2) (SI. 38).

Odvojite dva dijela ku¢ista (SI. 39).
Izvadite dlake i prljavstinu nakupljenu oko cetke. (SI.40)

Nemojte odvajati cetku i dijelove unutar male turbo cetke.

Tri izbocena dijela na donjem dijelu gurnite u tri utora na gornjem dijelu (SI. 41).
A Spustite donji dio na gornji dio kako biste zatvorili turbo éetku (SI. 42).

Za zakljucavanje male turbo cetke gurnite prsten prema kucistu (1) i okrenite udesno kako
biste pricvrstili (2) (SI. 43).

Narucivanje dodatnog pribora

Za kupnju vredica za prasinu, filtera ili drugog dodatnog pribora za ovaj aparat posjetite www.philips.
com, procitajte medunarodni jamstveni list ili kontaktirajte centar za potrosace tvrtke Philips u svojoj
drzavi.
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Narucivanje vrecica
- Philips Classic s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu dostupne su pod brojem FC8021.
- Philips Clinic s-bag ™ sinteticke vrecice odli¢ne filtracije dostupne su pod brojem FC8022.
- Philips Anti-odour s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu dostupne su pod brojem FC8023.
Vrecice za prasinu za visekratnu upotrebu (samo neke drzave) dostupne su pod kodom 4322
004 93370.

Napomena: Posjetite www.s-bag.com kako biste saznali viSe informacija o s-bag vrecici.

Narucdivanje filtera
- Filteri HEPA 12 koji se mogu prati dostupni su pod brojem FC8044.

Zastita okolisa

- Aparat koji se visSe ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okolisa (SI. 44).

Jamstvo i servis

U slucaju da vam treba servis ili informacija ili imate neki problem, posjetite web-stranicu tvrtke
Philips, www.philips.com, ili se obratite centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj
telefona nalazi se u medunarodnom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za potrosace,
obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢esci problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom koristenja
aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku
podrsku u svojoj drzavi.

Usisna snaga nije dovoljna.

A Provjerite je li vrecica puna.

Ako je potrebno, zamijenite jednokratnu vredicu ili ispraznite vreicu za visekratnu upotrebu (samo u

nekim drzavama).

B Provjerite treba li odistiti ili zamijeniti filtere.

Ako je potrebno, odistite ili zamijenite filtere.

C  Provjerite je li kotaci¢ za odabir usisne snage postavljen na maksimalnu snagu.

D Provjerite je li usisna Cetka, cijev ili crijevo zacepljeno.

- Kako biste uklonili smetnju, odvojite zacepljeni dio i spojite ga (Sto je dalje moguce) obrnuto na
usisavac. Ukljucite usisavac tako da zrak prolazi kroz zacepljeni dio u suprotnom smjeru (SI. 45).

Samo neki modeli: dlake su zamrsene oko cetkice unutar male turbo cetke.

A Otistite malu turbo ¢etku. Pogledajte poglavije “Cis¢enje”, odjeljak “Ciséenje male turbo
Cetke”. (SI.46)
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Bevezetés

Gratuldlunk a termék megvdsarldsdhoz és Udvozoljik a Philips vildgdban! Annak érdekében, hogy a
Philips dltal kindlt lehet8ségeket a lehetd legteljesebb mértékben igénybe vehesse, regisztrélja a
terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

Fedél

Fedélkioldd fl

Motorvédé szliré

Porzsaktartd

Porzsdk

A csbcsatlakozds nyildsa

Porzséktelitettség-jelzd

Felsé fogantyu

Szivételjesitmény-kivdlasztd szabdlyozd gomb

10 Be-/kikapcsolé gomb

11 Vezeték-felcsévélé gomb

12 Markolat a csévon (csak bizonyos tipusokndl)

13 Szivderd-szabdlyzd kapcsold (csak bizonyos tipusokndl)
14 Szivdfej kemény padidhoz (csak bizonyos tipusoknal)
15 Tobbfunkcids Tri-Active szivdfej (csak egyes tipusokndl)
16 Rogzité- és tdroldsin

17 Oldalkefe

18 Szényeg / kemény pad|d billenékapcsold

19 Tobbfunkcids szivéfej (csak bizonyos tipusokndl)

20 Szényeg / kemény padlé billenékapcsold

21 Mini turbd kefe (csak bizonyos tipusoknal)

22 Réstisztitd szivdfe

23 Kis szivofej

24 Kis kefe (csak bizonyos tipusokndl)

25 Gombos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl)
26 Tartozéktarold

27 Teleszkdpos szivocsd (csak bizonyos tipusokndl)

28 Sz(irérdcs

29 Moshaté HEPA 12 sz(iré

30 Pihenddllas nyfldsa

31 Haldzati kdbel csatlakozddugdval

32 Fogdrész

33 Forgdkerék

34 Tdroldnyilds

35 Tipusazonosité tabla

36 Hatso kerekek

A késziilék elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatdt, és érizze meg késébbi
haszndlatra.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Vigyazat!
- Viz vagy mds folyadék, gydlékony anyag vagy még ki nem hilt hamu felszivdsa tilos!
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Figyelmeztetés

- Akészilék csatlakoztatdsa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi
hdlézatéval.

- Ne haszndlja a készlléket, ha a hdldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy a készllék sériilt.

- Ha a haldzati kdbel meghibdsodik, a kockdzatok elkeriilése érdekében Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Akésziilék haszndlatdt nem javasoljuk csokkent fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel
rendelkezd, tapasztalatlan vagy kellé ismerettel nem rendelkezd személyeknek (beleértve a
gyermekeket is), csak a biztonsdgukért felelés személy felvildgositdsa utdn, felligyelet mellett.

- Vigydzzon, hogy gyermekek ne jdtsszanak a készllékkel.

- Ne irdnyitsa a porszivdcsovet, a szivdcsdvet vagy mas tartozékot a szeméhez vagy a flléhez, és
ne tegye a szdjdba, amikor az a porszivéhoz csatlakozik, és a porszivd be van kapcsolva.

- Tisztitds vagy karbantartds el6tt a késziilék csatlakozédugdjat ki kell hiznia a fali aljzatbdl.

Figyelmeztetés!

- Ha a késziléket hamu, finom homok, mész, cementpor és hasonld anyagok felszivésdra hasznlja,
a porzsak porusai eltdmdédhetnek. A porzsaktelitettség-jelzé ekkor jelez. Tipusnak megfeleléen
cserélje vagy Urftse ki a porzsdkot, még akkor is, ha nincs tele (ldsd a ,,Porzsdk cseréje/Urftése”
cim( részt).

- Soha ne haszndlja a késziléket motorvédd sziiré nélkil, mert ettél kdrosodhat a motor; és
lerdvidul a készllék élettartama.

- Csak Philips s-bag ™ szintetikus porzsakot vagy tartozék Ujrafelhaszndlhatd porzsakot (csak egyes
orszdgokban) haszndljon.

- FC8920-FC8916: Zajszint: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Zajszint: Lc = 80 dB(A)

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készilék megfelel az elektromégneses mezdkre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati tmutatéban foglaltaknak megfeleléen tUzemeltetik, a tudomany mai alldsa
szerint a készUlék biztonsdgos.

Teendd6k az els6 hasznalat el6tt

Vegye ki a késziiléket és a tartozékokat a dobozbdl

Tavolitson el minden matricat, illetve védéféliat a készulékrdl.

Elokészités a hasznalatra

A gégecso csatlakoztatasa

A gégecsovet erdsen, kattanasig tolja be a késziilékbe. Ellendrizze, hogy a tdmlécsatlakozd
mélyedése pontosan illeszkedik-e a késziilék boritasan talalhaté kiemelkedd részhez (abra 2).

Eltavolitaskor nyomja meg a gombokat (1), majd hlzza ki a gégecsovet a késziilékbdl
(2) (abra 3).

A teleszképos cs6 csatlakoztatasa

- A teleszkopos csé csatlakoztatasa a fogantythoz:
Kdpos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl): Csusztassa a fogantyt a
teleszképos csébe, majd kissé forditsa el (dbra 4).

- Gombos csatlakozdsu teleszképos csé (csak bizonyos tipusokndl): Nyomja meg a fogantydn
taldlhatd rugds zdrégombot, és csusztassa be a fogantylt a teleszkdpos csébe. A rugds
régzitégombnak be kell ugrania a csé nyildsdba (kattands hallhatd) (dbra 5).
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A teleszkopos csé eltavolitasa a fogantybol:

- Kdpos csatlakozasu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusoknal): Forditsa el kissé, majd hiizza ki a
fogantydt a teleszképos csébdl.

- Gombos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl): Nyomja meg a rugds
zdrégombot, és hizza ki a fogantyt a szivécsébdl.

Allitsa be a teleszképos csé hosszlisagat, hogy a lehetd legkényelmesebbé tegye a
porszivozast. (abra 6)
Egyik kezével tartsa a gy(ir(it és hizza a csérészt a gylrln tul folfelé, vagy mdsik kezével tolja lefelé.

A tartozékok csatlakoztatasa

- A csé és egy tartozék csatlakoztatasa: (abra 7)
Klpos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl): Kissé elforditva csisztassa a
teleszképos csovet a tartozékba.

- Gombos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl): Nyomja meg a teleszképos
csévon taldlhatd rugds zdrdgombot, és csusztassa be a csévet a tartozékba. A rugds
rogzitégombnak be kell ugrania a tartozék nyildsaba (kattands hallhatd).

A teleszkopos csé eltavolitasa tartozékbol:

- Kdpos csatlakozasu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusoknal): Kissé elforditva hizza ki a
teleszkdpos csdvet a tartozékbdl.

- Gombos csatlakozdsu teleszkdpos csé (csak bizonyos tipusokndl): Nyomja meg a rugds
zdrégombot, és hizza ki a csdvet a tartozékbdl.

Tipp:A kis szivofej, a réstisztito szivéfej és a kis kefe (csak bizonyos tipusokndl) szintén csatlakoztathato
a cs6 fogantyujahoz.

Tartozéktarolo

lllessze a réstisztitd szivofejet és a kis szivofejet a csipeszre.
Pattintsa a tartozéktarold csipeszt a szivocsére (abra 8).
Huzza le a tartozéktarold csipeszt a csérdl, hogy eltavolitsa azt.

Tobbfunkcios Tri-Active szivéfej (csak egyes tipusoknal)

A tébbfunkcids Tri-Active szivdfej szényegek és hidegpad|dk tisztitdsdra is alkalmas.

- Az oldalkefék t&bb szennyez&dést és port gyljtenek Ossze a szivdfej sz€lén, hatékonyabbd téve a
butorok és egyéb berendezések melletti takaritast (dbra 9).

- Aszivdfej elején lévé nyildson &t nagyobb szennyezddéseket is felszivhat (dbra 10).

A keménypadlo beillitast kemény (példaul csempézett, parkettas, laminalt és
lindleumboritast) padléhoz haszndlja: a labaval nyomja meg a szivofejen lévé billenékapesolot,
hogy kijojjon a szalagkefe.A karcolds megel6zése és a jobb iranyithatosag érdekében egyttal
a kerék is felemelkedik (abra 11).

Szényeg tisztitasakor a billenékapcsold Ujboli megnyomasaval hizza be a szalagkefét a szivofej
hazaba.A kerék automatikusan leereszkedik (abra 12).

Tobbfunkcios szivéfej (csak bizonyos tipusoknal)

A kombindlt szivéfejet szényeg és kemény padlé tisztitdsara is haszndlhatja.

Kemény padlé tisztitasahoz labaval nyomja meg a szivéfejen 1évé billendkapcesolot (abra 13).
D A kemény padlé tisztitdsara alkalmas szalagkefe ekkor kiemelkedik a szivéfej hazabol.
Szdnyeg tisztitdsahoz nyomja meg ujbdl a billenékapcsolot (abra 14).

D A szalagkefe visszahuzddik a szivéfej hazaba.
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Szivéfej kemény padlohoz (csak bizonyos tipusoknal)

- Akemény padidhoz kialakitott szivdfejet kemény padidk kimélé tisztitdsahoz tervezték (dbra 15).

Mini turbo kefe (csak bizonyos tipusoknal)

A mini turbd kefét kifejezetten dllatszér és szdszok hatékony eltdvolftdsdra alakitottdk ki bitorokhoz
és matracokhoz. A mini turbé kefe belsejében taldlhatd kefe fellazitja a sz8rt az anyagon, amit a
porszivé ezt kdvetden felsziv.

A mini turbd kefe a csé fogantyUjahoz vagy a teleszkdpos cséhdz csatlakoztathatd.

A mini turbd kefe felszereléséhez helyezze be a fogantytba vagy a teleszkdpos csébe, majd
kissé forditsa el.

A mini turbd kefe eltavolithato, ha kissé elforditja, majd kihlzza a foganty(ibél vagy a
teleszkopos csbdl.

A késziilék hasznalata

Huzza ki a kabelt a késziilékbdl, és dugja be a halézati csatlakozodugot a fali konnektorba.
Kapcsolja be a késziiléket a tetején 1évé be-/kikapcsolé gombbal (abra 16).
Tipp:A belkikapcsolé gombot nyomja meg a ldbdval, hogy ne kelljen lehajolnia.

Abban az esetben, ha porszivézas kdzben egy kis idére sziinetet szeretne tartani, illessze a
szivofejen 1évd rogzitdsint a tarolonyilasba (abra 17).

A teleszkopos csé biztos tarolasahoz éllitsa a szivocsovet a lehetd legrovidebbre.
A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg a be/kikapcsold gombot a késziilék tetején.

A szivoteljesitmény bedllitasa

Porszivozas kozben a szivoerdt a késziilék tetején lévé szabalyozd gomb segitségével allithatja
be (abra 18).

- A maximdlis szivéerdt (+) erésen szennyezett szényegek és kemény padld tisztitdsara haszndlja.

- Alegkisebb szivéerdt (-) fuggdny, asztalteritd stb. porszivézdsihoz haszndlja.

Csak bizonyos tipusoknal:A szivoerdt a fogantydn talalhaté szivéerd-csuszkaval is
szabalyozhatja (abra 19).

Kapcsolja ki a késziiléket, és htzza ki a halézati csatlakozodugot a fali aljzatbdl.

Huzza vissza a halézati kabelt a vezeték-felcsévélé gomb megnyomasaval (abra 20).

Csak bizonyos tipusoknal: A Tri-Active szivofejet tarolaskor mindig éllitsa sz8nyeg bedllitasra.
Igy megakadalyozhatja, hogy az oldalkefék elgorbiilienek (abra 12).

Allitsa fel a porszivét, és illessze a szivofejet a rogzitSsin segitségével a késziilék aljan 1évs
tarold nyilasba (abra 21).
A teleszkdpos csé biztos téroldsahoz dllitsa a szivécsovet a lehetd legrovidebbre.
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Porzsak cseréjeliiritése

Tisztitas vagy karbantartas el6tt a készilék csatlakozodugojat ki kell hiznia a fali aljzatbol.

Az eldobhaté porzsak cseréje

- Cserélje ki a porzsakot amint a porzsaktelitettség jelzé szine tartdsan megviltozik, amikor a
szivéfej nincs a padidn (dbra 22).

A nyitashoz huzza felfelé a burkolatot (dbra 23).
Emelje ki a porzsaktartot a késziilékbdl (abra 24).

Ugyeljen, hogy a porzsak a késziilékbdl valo kiemeléskor fiiggélegesen élljon.

Huzza meg a kartonfogot, és vegye ki a teli porzsékot tartobol (dbra 25).
D Ekozben a porzsik automatikusan lezarodik.

Tolja be az Uj porzsak karton eldlapjat a porzsaktartd két hornyaba, amennyire csak
lehetséges. (abra 26)

Tegye vissza a porzsaktartot a porszivoba (abra 27).
Megjegyzés: Ha nem helyezett be porzsdkot, a fedél nem zarul be.
A Lezirashoz kattandsig nyomja le a fedelet.

Tartoés porzsak liritése (csak egyes orszagokban)

Egyes orszdgokban ez a készlilék az eldobhatd porzsak mellett a helyette haszndlhatd, tébbszor
Urithetd, tartds porzsakkal egydtt keril forgalomba.

Az Ujrafelhaszndlhatd porzsak kivételéhez és behelyezéséhez kévesse ,, Az eldobhatd porzsdk
cseréje” ciml rész utasitdsait.

A tartds textil porzsdk Urftése:

Csusztassa oldalra porzsak szoritojat.
Uritse ki az dsszegyiijtott port a szemetesbe.

A porzsak lezarasahoz: tolja vissza a szoritot a porzsak alsé szélére.

Tisztitas és karbantartas

Tisztitas vagy karbantartas el6tt a késziilék csatlakozddugdjat ki kell hiznia a fali aljzatbol.

Az alland6é motorvédé sziird tisztitasa

A tartds porzsakot Urftésekor, vagy az eldobhatd porzsdkot cseréjekor minden esetben tisztitsa meg
a motorvédd szdrét.

Vegye ki a porzsaktartot és a porzsakot a késziilékbdl (abra 24).
Nyomja meg a motorvéds sziird tartojan lévé fiilet a kivételhez (abra 28).

Huzza a motorvédo sziiré tartodjat maga felé (1) és emelje a ki a sz(ird tartéjat a
porzsakrekeszbdl (2). (abra 29)

Szemetes foldtt razza ki a szlirét.
Helyezze vissza a tiszta sz(rét a tartojaba.

A lllessze a sziirétarto két nyelvét az also él mogé Ggy, hogy a felsé rész tokéletesen a helyén
legyen. (1) Majd nyomja a helyére kattanasig (2) (abra 30).

Helyezze vissza a porzséktartét a porzsakkal egyiitt a késziilékbe.
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A moshaté HEPA 12 sziiré tisztitasa

A moshatd HEPA 12 szlré 99,5%-os hatékonysdggal képes kiszlirni a kidramlé levegd akdr 0,0003
mm-es részecskéit is. Ebbe a tartomdnyba nemcsak a hdztartdsi por, hanem a mikroszkopikus
él6skoddk is beletartoznak (pl. a hazi poratka és Urliléke, amely a |églti allergids panaszok ismert
okozdja).

Megjegyzés:A porszivé optimdlis porelnyel6 és dltalanos teljesitményének biztositdsa érdekében mindig a
megfelel6 tipusu, eredeti Philips-sziirére cserélje ki a HEPA sziirét (ldsd a ,,Tartozékok rendelése” cimdi
fejezetet).

Félévente tisztftsa ki a moshatéd HEPA 12 szlrét. A moshaté HEPA 12 sz(irét négy tisztitds utdn
cserélje ki.

A HEPA sziiréracs a filleket felfelé hizva nyithaté ki (dbra 31).
Vegye ki a késziilékbdl a HEPA 12 sziirét (dbra 32).

Forrd, lassan folyé csapviz alatt oblitse le a HEPA 12 sziiré red6zott felét.

- Aszlirét redézétt felével felfelé tartsa Ugy, hogy a viz a redékkel parhuzamosan folyjon, olyan
szogben, hogy kimossa a reddk kozil a szennyezddést (dbra 33).

- 180°-kal forgassa el a sz(irét, és engedjen rd vizet az ellenkezd irdnybdl is (dbra 34).

- Folytassa, amig a sz{rd teljesen tiszta nem lesz.

Soha ne tisztitsa a moshato sziirét kefével (abra 35).

Megjegyzés:Tisztitds utdn a szliré ugyan nem kapja vissza eredeti szinét, de sz(irGteljesitménye helyredll.

Alaposan razza le a vizet a szird feliiletérdl. Legalabb két 6raig hagyja szaradni, miel&tt
visszatenné a porszivoba.

Megjegyzés: Ugyeljen rd, hogy a sziiré teljesen szdraz legyen, amikor visszahelyezi a késziilékbe.
Tegye vissza a sziirét a késziilékbe (dbra 36).
Megjegyzés: Gy6z6djon meg réla, hogy a HEPA sziiré két nyelve lefelé mutat.

A A HEPA sziirdréacs lezarasihoz el8szor igazitsa a racs felsé részét a késziilékkel egy vonalba
(1). Ezutan nyomja lefelé a fiileket, amig a racs a helyére nem kattan (2) (abra 37).

A mini turbo6 kefe tisztitasa

A mini turbd kefe belsejében taldlhatd kefe tisztitdsdhoz kévesse az aldbbi [épéseket:
Forditsa a mini turbo kefét fejjel lefelé.

A mini turbd kefe kioldasahoz forditsa el a gy(ir(it az ramutaté jarasaval ellenkezé iranyba
(1), majd hdzza maga felé (2) (abra 38).

Valassza szét a burkolat két felét (abra 39).
Tavolitsa el a kefe koré felcsavarodott szérszalakat és szennyezédéseket. (abra 40)

Ne szerelje le a mini turbo kefe keféjét és a belsejében talalhato alkatrészeket.

CsUsztassa 6ssze az alsé és a felsé részen talalhatdé harom-harom rogzitésint (abra 41).
A A turbo kefe dsszezarasdhoz az alsé részt hajtsa ra a felsd részre (abra 42).

A mini turbé kefe rogzitéséhez csusztassa a gy(irt a burkolat (1) iranyaba és forditsa el az
oramutato jarasaval megegyezd iranyban (2) (abra 43).
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Tartozékok rendelése

A készilékhez porzsdkok, sz(irék vagy egyéb tartozékok beszerzését illetéen ldtogasson el a www.
philips.com weboldalra, lapozza fel a vildgszerte érvényes garancialevelet, vagy vegye fel a kapcsolatot
az orszagaban taldlhaté Philips vevészolgdlattal.

Porzsak rendelése

Philips Classic s-bag ™ szintetikus porzsakok FC8021 tipusszamon kaphatdk.

Philips Clinic s-bag ™ magas szlréképességl szintetikus porzsdkok FC8022 tipusszamon
kaphatok.

Philips Anti-Odour s-bag ™ szintetikus porzsakok FC8023 tipusszamon kaphatdk.

- Tartds porzsdkok (csak egyes orszdgokban) a 4322 004 93370-es cikkszdmon kaphatdk.

Megjegyzés: Kérjiik, keresse fel a www.s-bag.com cimet az s-bag porzsdkkal kapcsolatos tovabbi
informdciékkal kapcsolatban.

Sziir6 rendelése
- Moshaté HEPA 12 szlrék FC8044 tipusszamon rendelhetdk.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt késziiléket szelektiv hulladékként kell kezelni. Kérjik, hivatalos Ujrahasznositd
gy(ijtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kdrnyezet védelméhez (dbra 44).

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van szliksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, litogasson el a
Philips honlapjara (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vev&szolgdlatdhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi képviseletéhez.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a késziilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerllé problémékat. Ha nem
sikertl megoldania a problémadt az aldbbi informécidk alapjan, forduljon a helyi Philips
vevészolgélathoz.

A szivoerd nem elegendd.

A Ellenérizze, hogy nincs-e tele a porzsak.

Ha szlkséges, tipusnak megfeleléen cserélje vagy Urftse ki a porzsdkot.

B Ellendrizze, hogy a szlréket nem kell-e tisztitani vagy cseréini.

Szlikség esetén tisztitsa meg vagy cserélje ki a sz(ir6ket.

Ellendrizze, hogy a szivételjesitmény-szabdlyozd gomb a legnagyobb pozicidn van-e.
Ellendrizze, hogy nem témédott-e el a fej, a csé vagy a tomld.

Az eltdémdédés eltdvolftdsdhoz szlintesse meg az eltdmdédott elem csatlakozasdt, és (ha lehet)
csatlakoztassa fordftott irdnyban. Kapcsolja be a porszivdt, és dramoltassa a levegét fordftott
irdnyban, az eltdmdédatt szakaszon 4t (dbra 45).

gn

Csak bizonyos tipusoknal: a mini turbo kefében talalhato kefére szérszalak csavarodtak.
A Tisztitsa meg a mini turbd kefét. Lasd a ,, Tisztitds” c. fejezet ,, A mini turbd kefe tisztftdsa” c.
részét. (dbra 46)
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OHIMAI CaTbIN aAybIHbI3OEH KyTTbIKTalMbI3 xoHe Philips komnanusackiHa Kow keaaiHis! Philips
KOMMaHMSCh YCbIHATBIH KOAARYAbI TOABIFBIMEH MaliAaAaHy YLUiH, ©HiMAI www.philips.com/welcome
BeO-TOpabblHAA TIPKEHI3.

XKaansb! cunartrama (Cyper 1)

Kaxknax

KaknakTbl aLy Tymmeci

MoTopabl KopFay Cy3rici

LLlaH AopbacbIHbIH YCTaFbILLbI

LLlaH aopbacel

LLIAaHrTbI xaAFay Teciri

LLlaH Aopbacbl TOAABI AeTeHAl BIAAIPETIH KepceTKiLL
orapfbl TyTka

Copy kyaTblH TaHAQY ASHIEAET

10 Kocy/ewipy Tyimeci

Il KyaT cbiMblH X1Hay TyMmeci

12 LLiAanrici 6ap koacan (Tek kenbip TypAepAe)

13 Copy kyaTblH 6ackapy CbipFbiTrach! (Tek kenbip TypAepae)
14 KaTTbl eAeHAEpPAl Ta3aAayFa apHaAFaH canTama (Tek kenbip TYpAepAE)
I5 Yw Kbi3MeT aTkapaTbiH canTama (Tek apHaiibl TYPAEPAE)
16 VakbiTia Kol/5K1Ham Kolo OMbIKTapbl

17 KaHbiHaarbl WeTka

18 Kirem/KaTTbl eaeH NapaMeTpAepiHe apHaAFaH Nneaanb
19 Kypama canTama (Tek apHalibl TYpAEpAE)

20 Kinem/KaTTbl epAeH NapameTpAEpiHe apHaAFaH NeAanb
21 LarbiH TypbO Tapak (Tek Kelbip TypAepae)

22 CaHplAayAapAbl Ta3aAdy camTamachl

23 KiwkeHe canTama

24 KiwkeHe LeTka (Tek apHaibl TYPAEPAE)

25 Ty¥iMe apKblAbl XKaAFaHaTbIH TEAECKOMMSAABIK TYTIK (Tek Kelbip TypAepae)
26 Kocankbl KypaA KblCTbIPFbILLbI

27 XKuHaaaTblH TyTik (Kerbip apHaiibl TYpAEpAE FaHa)

28 Cys3ri Topbl

29 XKybinaTbiH HEPA 12 duabTpi

30 VakpbiTwa Koo OWbiFbl

31 LLtencenbaik ywbl 6ap KyaT CbiMbl

32 Can

33 AlHaAMaAbl AGHreAek

34 Cakran Kolo oWibifbl

35 AknapaTTbik TakTam

36 ApTKbl AGHreAekTep

Kypaaabl kKonaaHbac OypbiH, OCbl MaiAAAaHYLLIbI HYCKAYABIFbIH MYKMAT OKbIM LUbIFbIM, GOAaLlaKTa
aHbIKTaMaAbIK KYPaA PETIHAE MaiaaAaHy YLIH CakTan KOMbIHbI3.

|
2
3
4
5
6
7
8
9

Kayinri
- LaHcoprbilwneH cyabl Hemece 6acka CyMbIKTbIKTbI COPFbI3yFa 6OAMaNAbL TyTaHFbIL 3aTTapAbl Ad
COpfbi3yFa BOAMAMABI, aA KYAAI TEK CyblFaHHaH KeiH COpFbI3y Kepek.
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Ab6aitAaHbI3

- Kypanabl kocnac 6ypbiH, OHAQ KEPCETIATEH KEPHEYAIH XEPTIAIKTI XeAi KepHeyiHe calikec
KEAETIHIH TeKCepIn aAbiHbI3.

- LTencenbaik yiibl, KyaT CbiMbl HEMECE ©3i 3aKbIMAaHFaH OOACa, Kyparabl KOAAAHOAHBI3.

- Kyat cbiMbl 3aKbiMAaHFaH HOACa, KayinTi xarFaal TyFbi3bac yiiH, oHbl Tek Philips kbiameT kepceTy
opTanblFbiHAR, Philips ycbiHFaH Kbl3MeT kepceTy OpTaAbiFbiHAR Hemece THICTi BiAiMi bap
MaMaHAAp aAMaCTbIPYbl Kepek.

- KayincisairiHe xayarnTbl aAaMHbIH KaAaFaAdyblHCbI3 HEMECe KYPbIAFbIHBI MaiAaAaHy
HYCKayAaPbIHCbI3, GU3MKAABIK KHE OMAQY KabIAETI WEKTEYAI, CE3IMTaAABIFbl TOMEH, COHAAM-aK
6iAIMI MeH Toxiprbeci a3 anamaap (COHbIH iliHAe 6aranap) ByA KYPbIAFbIHBI KOAAAHOAYbI Kepex.

- bBananapablH KypaAmeH olHamayblH KaaaFaAaFaH >KeH.

- LWaAaHrTsl, TYTIKTI HeMece 6acka KOCaAKbl KYPaAAbl Ke3re, KyAakka OarblTTamMaHbl3, COHAAM-aK
LIAHCOPFbILLI KOCYAbI, @A LUAGHT LIAHCOPFbILLKA TaFblAbIM TYPFAHAQ, dybi3Fa CaAMaHbI3.

- Kypanabl Tazanamac Hemece xeHAeMeC BypbiH, LITENCEAbAI PO3ETKaAaH axXblpaTy KepeK.

EckepTty

- LLaHcopFbIWTbI KYAA]L YCaK KYMABI, 9KTi, LEMEHT LUAHBIH XoHE OCbl TOPI3AEC 3aTTapAbl COPY YLUIH
KOAAGHFaH Ke3AE, LIaHMeEH LuaH Aopba TecikweAepi OiTin karaabl. OCbIHbIH HITWKECIHAE, LWaH
AOpOachl TOALIN KETTI AEreH KepCeTKiLL laH AopHackl ToAAb! Aen eckepTeal. bip peT kaHa
KOAAGHBIAATBIH LaH AOPOAChIH aAMACTBIPbIHBI3, aA KalTa KOAAGHBIAATBIH LUaH AOpHachIH
6ocaTbIHbI3, TIMTi OA 9AI TOAbI emec H6oAca Aa («LLlaH aAopbackiH aamacTeIpy/6ocaTy» TapaybiH
KapaHbi3).

- MoTopabl KOPFaNTBIH CY3iHI OpHATMACTaH, KYPbIAFbIHBI KOAAaHOaHbI3. MOTOpPFa 3aKbiM KEAY,
COHAAM-aK KYPBIAFBIHBIH, KbI3MET MEP3iMi KbICKapybl MYMKIH.

- Tek kocbiMLLa 6epinreH Philips s-bag ™ cuHTeTUKaAbIK WaH AopOarapbiH HeEMece KaliTa
KOAAGHBIAATBIH LaH AOpHaAapbiH ManaaaHbiHbI3 (Tek KeMbip eaaepAe).

- FC8920-FC8916: wy aeHreni:Lc = 79 ab (A)

- FC8915-FC8910: wy aeHrenii: Lc = 80 ab (A)

DAeKTpOMarHuTTik epicrep (9MO)

Ocebl Philips kypanbl sAnekTpoMarHuTTik epicTepre (OMO) KaTbiCTbl 6apAblK CTaHAAPTTapFa CoMkec
keneal. Ocbl MariAaAaHyLLbl HYCKAYAbIFbl OOMBIHLLIA AYPbIC KOAAAHBIACA, OYTIHIT TaHAAFbI FHIABIMM
ASASAAEPTE CIMKEC, KYPaA MarAaAaHy YLIH Kayinci3 60AbIN TabblAaabl.

BipiHWIi KOAAaHyAaH 6YpbIH

Il KypbiAfbl MeH OHbIH, KepeK-apaKTapblH KOPanTaH LUbIFapbin aAbiHbI3.

Kes keAreH CTUKEPAEP, KOpFaybiLl ¢OAbFaHbI HeMece MAACTUKTI KYPbIAFbIAQH aAbIMN TaCTaHbI3.

MahaanaHyFa AaMbiHAQY

LUAaHriHi xaAFay

Il LUaHrini skaaray yLiH OHbI KYPbIAFbIFA MbIKTaN KIpri3iHi3 («CbIpT» eTeai).
LLIAaHriHiH, >KaAFaMTbIH >Kepi KYPbIAFbIAAFbI LUbIFBIHKbI )XEPre ADA KeAeTiHiHe Ke3
xeTkisiHi3 (Cyper 2).

LLAaHriHi @xbIpaTy yLWiH TylMeAepAi 6acbiHpI3 Aa (1), LAAHTIHI KYPBIAFBIAQH CybIPbIN aAbIHbI3
(2) (Cyper 3).
TeAeCcKONUAABIK TYTIKTi dKaAray

Il TeneckonuaAbik TYTIKTI KOACanKa xanFay:
- KoHyc Topi3aec )anFaHaTbIH TEAECKOMMSAABIK TYTIK (Tek KeMbip TYPAEpAE): KOACaNThI
TEASCKOMUAABIK TYTiKKe TbiFbIN, KilukeHe OypaHbi3 (CypeT 4).
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- TynMe apKblAbl XXaAFaHaTbIH TEAECKOMUAALIK TYTIK (Tek kenbip Typaepae): KoacanTarsbl cepinneni
BekiTy TyMMeCiH 6achin, KOACAMTbI TEAECKOMMAABIK TYTIKke KiprisiHi3. Cepinneai 6exiTy TyimeciH
TYTiKTeri Tecikke 6ekKiTiHi3 («cbipT» eTeal) (CypeT 5).

TeAecKoNUAABIK TYTIKTi KOACANTaH aXKblpaTy YLUiH:

- KoHyc Topi3aec anFaHaTbIH TEAECKOMUAABIK TYTIK (Tek Kenbip TypAepae): KoacanTsl KilukeHe
Bypan xaTkaH KE3AE TEASCKOMUAABIK TYTIKTi CybIpbIHbI3.

- TylfMe apKblAbl XaAFaHaTbIH TEAECKOMUAABIK TYTIK (Tek Kenbip TypAepAe): cepinneni bekiTy
TYMMeECIH H6acbIHbI3 Ad, KOACAMTbI TYTIKTEH CYbIPbIHBI3.

LLlaH copy KesiHAE TEAECKOMUSAADLIK TYTIKTiH, Y3bIHAbIFbIH ©3iHi3re biHFalAbl eTin

anbiHpi3. (Cypert 6)
Bip KOAbIHBI3OEH CakMHaHbl YCTan Typbir, CakMHaHbIH, XOFapFbl XKaFbIHAAFLI TYTIK BOAIMH XoFapbiFa
TapTbIHbI3 HEMeCe OHbl 6acka KOAbIHEIZOEH TOMEHTe UTEPIHI3.

KocbIiMLUa KepeK-)KapaKTapAbl XKaAFay

Il TyTikTi KOCbIMWA Kepek-KapakTapMmeH xaaray yuwiH: (CypeT 7)

- KoHyc Topi3aec »aAFaHaTbIH TEAECKOMMSAABIK TYTIk (Tek Kelbip TypAepae):
TEAECKOMMUAABIK TYTIKTI KillkeHe Oypan KOCbIMLLIa KypaAFa KiprisiHis.

- TylMe apKblAbl XaAFaHaTbIH TEASCKOMUAABIK TYTIK (Tek Kerbip TYPAEPAE): TEASCKOMMUAABIK
TYTIKTeri cepinneni 6ekiTy TyiMMeciH 6ackin, TYTIKTI KOCbIMLLA KypaAFa KiprisiHis. Cepinneai 6ekiTy
TYMMECIH TYTIKTeEri Tecikke BeKiTIHI3 («CbIpT» eTeAl).

TeAecKOMUAABIK TYTIKTi KOCbIMLUA KYPaAAAPAbIH, BipiHeH axbIpaTy:

- KoHyc Topi3aec KanFaHaTbIH TEASCKOMUAABIK TYTIK (Tek Kelbip TypAepAe):
TEASCKOMUAABIK TYTIKTI KillkeHe Oypan KOCbIMLLIA KYPaAAaH CybIPbIM aAblHbI3.

- TylfMe apKblAbl XaAFaHaTbIH TEAECKOMUAABIK TYTIK (Tek Kelbip TypAepAe): cepinneni bekiTy
TYMMeECIH 6acbiHbI3 Ad, TYTIKTI KOCbIMLLIA KYPaAAaH CybIPbIHpI3.

KeHec. CoHgaii-ak, KilukeHe KOHgbIPFbIHbI, XapbIKIIAKMbI KilULKEHe KYPAAgbl KaHe WaFbIH mapakmel
(kentbip mypaepiHge raHa 6ap) WAAHTiHiH, KOACAbbIHA XaArayra 60Aagsbl.

KocaAKbl KYpaA KbICTbIPFbILLbI

Il Kapbikwak Kypasabl xeHe KilKeHe KOHABIPFbIHbI KbICTbIPFbILLKA OPHATbIHbI3.
BeALlek KbiCTbIpFbILLbIH KybbipFa KbicTbIpbiHbi3 (CypeT 8).
KocbIMLLA KbICTbIPFBILLTBI KYObIPAQH CYbIPbIM aAbIHbI3.

YL KbI3MeT aTKapaTbiH canTama (Tek apHaubl TYpPAepAe)

YL KbI3MET aTkapaTblH canTama — KIAeM MeH KaTTbl EAEHAEPre apHaAFaH Ker MakcaTTa KOAAaHYFa

6oAaTbIH canTama.

- byWipiHaeri weTka canTamaHblH, eki XaFblHAAFbl KOCbIMLUA LWaH MEH KipAl XMHal OTbIpbIr,
*wuhasaap MeH 6acka 3aTTapAbIH apacbiH XKaKcblpak Tasanayra MymkiHalk 6epeai (CypeT 9).

- CanTamaHblH aAAbIHFbI KaFblHAAFb! CaHbIAQY YAKEH KOKbICTapAbl Ad xmHan araabl (CypeT 10).

Il KaTTbl eaeHAepAi TasaAay YLLiH KaTTbl eAEHAEP MapaMeTpiH TaHAaHbI3 (MbICaAbl YepenuLia,
MapKeT, AAMMHAT )XOHE AMHOAEYM TOCEATEH EAEGHAEP): camnTama YCTiHAer TepbeAMe KOCKbILLIbIH
TabaHbIHbI36EeH 6achiM, KbIALLBIKTbI AGHTaHbl OPHbIHAH LbIFapbiHpi3. COA Me3eTTe,
AGHTEAEKTEPI KOTEPIACA], AEMEK, CbIPbIM KETYAEH CaK ETiM KSHe OpbIH aybICTbIPYFa bIHFANAbI
60napbl (Cypert I 1).

KireMaepai Tasaay yLiH Kiem 6aFaapAaMachiH TaHAAHbI3: canTama yCTiHAeri Tepbeame
KOCKbILbIH TabaHbIHbI36EH TaFbl 6achkin, LEeTKa AeHTaCbIH OPHbIHA KiprisiHi3. AeHreAekTepi
aBTOMaTThbl TypAe TeMeHAeTiAeal (CypeT 12).
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Kypama cantama (Tek kenbip TypAepae).

Kypama canTamaHbl KIAeMre XoHe eAEHAEPre KOAAaHYFa BOA3AbI.

Il KaTTbl eaeHAEpAi TasaAay YLLiH, CANTaMaHbIH, YCTIHACTI NEAAAbAI asFbIHbI36EH
6acbiHbI3 (Cyper |3).
D KaTTbl eAeHAEpPAI TazaAayFa apHaAFaH LLETKA KaTapbl LUbIFAABI.

Kirnemaepai Tazaaay yLUiH, NeaaAbai KaiTapaH 6acbiHbi3 (Cypet 14).
D Lletka KaTapbl carTama KOpPMyCbiHbIH, illiHe KipeAi.

KaTTbl eAeHAEpAi Ta3aAayFa apHaAFaH canTtama (Tek Kenbip TypAepae)

- KaTTbl eaeHAEPAI Ta3anayFa apHaAFaH KOHABIPFbI KATTbl EAEHAEPAI OHalt TasaAayFa
apHanraH (Cypet 15).

LWarbiH TYp60 Tapak (epekLue TYpAepiHAe FaHa)

LLlaFbiH TypbO Tapak acipece xaHyap KblALBIKTapbiH XOHE MaMbIKTapAbl MYAIKTEH Hemece
MaTpaLiTaH TWiMAl TasapTyFa apHaAraH. LLaFbiH Typ6o TapakTarbl Giperelt Tapak mMaTara »xabbickaH
KbIAWBIKTBI 6ocaTaabl. CoAaH KeliH LWaHCOPFbILL KbIALLBIKTbI COPbIM aAaAbl.

LLlaFbiH TYpbO TapakTbl LWAAHTIre HEMeCe TEACCKOMMSAABIK TYTIKKE XaFayra 6OAAbI.

Il Larbin Typ6o TapaKThbl XaAFay YLIiH OHbI KOACAMNKa HEMEece TeAeCKOMMSAbIK TYTiKKe Kiprisikis
A€, KilukeHe bypan »aAfFaHbi3.

LlaFbiH Typ60 TapaKTbl aXblpaTy YLUiH OHbl KOACANTaH HEMECe TEAECKOMMUSIAbIK TYTIKTeH
KilKkeHe 6ypan CybIpbIHbI3.

KypaAAbl nanpasaHy

Il Kyat cbiMbIH KYPbIAFBIAQH TapThiM LUbIFAPbIM, LITENCEABAIK YILbIH KabblpFaaarbl po3eTkara
Kipri3iHi3.

KypaAAbl Kocy YLUiH, KYpaAAbIH, TebeciHaeri kocy/ewwipy TyimeciH 6acbiHbi3 (Cypet 16).

Kenec. EHkerimec ywit Kocy/ewipy myiimeciH asfbiHbi36eH 6ACbIHbI3.

LLan, copy 6apbicbiHAa KYObIpAbI KOS TYPY YLUIH CarTamMaAafbl LWOLIAKTbI KOK YSCbIHA
carbiHbi3 (Cypet 17).

TeAeckonUsIAbIK KYObIpAbI TYPaKTbl €TiM TYPFbI3y YLUiH KYObIpAbI €H, KbICKa Y3bIHABIFbIHA
peTTeH;3.

KYPbIAFbIHBI 2XKbIpaTy YLUiH OHbIH, 6eTiHAEr Kocy/eLWipy TyiMeciH 6acbiHbI3.

Copfbi3y KyaTblH peTTey

Il LWak copy 6apbicbiHAa KYPLIAFbIHBIH, Te6eCiHACT AGHIeASKTIH, KoMeriMeH copy KyaTbiH
peTTeyiHisre 6oaaapl (CypeT 18).

- OTe Kip KIAMAEP MeH KaTTbl EAEHAEPAI Ta3aAay YLUIH LIAHCOPFLILUTBIH, €H XOFapFbl COPY KyaTblH
narAaAaHbIHbI3.

- [lepaenepali, AacTapxaHabl aHe T.6 TasaAay YLiH €H TOMEHTI COpPY KyaT AEHreliH TaHAAHDI3.

Kei16ip TypAepiHAe COpY KyaTbiH KOACaMTaFbl COPY KyaTblH PeTTeyLUi CbIpFbITMaHbIH,
keMerimeH petTeyre 6oaaabl (Cypet 19).

[ | | KYPaAAbl COHAIpIM, OHbl TOKTaH CybIpbIHbI3.

KyaT cbIMbIH 3uHay TyiMMeciH 6acbin, KyaT cbiMbiH xuHaHbI3 (CypeT 20).
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Tek Keitbip TYPAEpAE: LLIAHCOPFBILLITBI KMHAM KOMFAHAQ SPAaiMbIM YL AeHreiAeri 6eAceHAi
KOHABIPFbIHbI KiAeM 6aFaapAamMachiHa KOWMbIHbI3. ByA xaKTay TapaFblH KaibIpbIAbIN KaAyAaH
caktanabl (Cypet 12).

Kypaaab! TiriHeH KoMbiHpI3. CanTamaHbl KypaAFa 6eKiTy YLUiH, canTamaHbIH, LWbIFbIN TYpFaH
KaFbIH caKTan Kolo oiblifbiHa eHrisiHi3 (CypeT 21).
KnHaamanbl TYTIKTI KyAaManTbiHAGM €TiM TYPFbI3y YLWiH, TYTIKTI 6apbiHLIa KbiCKapThIHbI3.

LWan Aop6acbiH 60caTy/aAMacTbIpy

KypaArabl Tazaramac Hemece XeHAeMeC BYpbiH, LUTENCEAbAI PO3ETKaAaH aXbIpaTy Kepek.

Bip peT KOAAAHbIAATBIH LUAH AOP6acbiH aAMaCTbIpy

- «lJaH popbacel ToAbI» KepceTKilliHiH TyCi TYpakTbl ©3repeTiH 6oAca (AFHW, canTama eaeHre
TUriBIAMEreH Kesae ae), WwaH AopbacbiH aybicTbipy kepek (CypeT 22).

Il Owibi awy yuwiH, KakmarbiH xoFapbl Kapait TapTbiHbiz (CypeT 23).
LLlaH, AopbachiH yCTaFbIlLbIHAH XOFapbl Kapai TapTbin WbiFapbin aAbiHbI3 (CypeT 24).

LLan, COpfbILL A0p6aHbI KYPaAAaH aAbIM >XaTKaHAQ OHbI TiK YCTaFaH XeH.

¥CTarbllUTaH TOAFaH LaH AOPOAchIH aAy YLUiH, KApTOH 6upkacbiHaH TapTbiHbI3 (CypeT 25).
D Ocbl spekeT xacaAraHAR, AOpP62a aBTOMATTbI TYPAE KabblAaAbl.

XKaHa waH AopbacbiHbIH, KApTOH aAAbIH AOp6a YCTaFbILLbIHbIH, €Ki TeciriHe 6apbiHLLa UTepin
caabiHpi3. (CypeT 26)

LLlaH, Aopbachl ycTaFbllbIH KaTaAaH LUaH, COpFbillKa caAbiHpi3 (CypeT 27).
Eckepmne. Erep waH, gopbacei caabiHbaraH 60Aca, KAKNak K abbIAMangsbl.
A KaknakTbl aby yLiH OHbl TOMeH Kapait 6ypaHbl3 («CbIPT» eTKeHLue).

KalTa KOAAQHbIAATbIH LWAaH Aop6acblH 60caTy (TeK KEW eAAepAe FaHa).

Keln enaepae, LAHCOPFLILUNEH KOCa KalTa KOAAGHBIAATBIH LUaH AOpbarapbl Aa Hepineai,

onapAbl bocaTbim, KarTa KoaaaHyFa 6oaaabl. KaiiTa koaaaHyra 60AaTbIH WaH AopbaapeiH Oip peT
KaHa KoAAaHYyFa BOAATBIH LaH AOpHaAapbIHbIH OPHbIHA KOAAGHYFa OOAAABI.

KaiiTa KoaaaHyFa 6oAaTbiH WaH A0baAapbiH HocaTy yiliH, Tek kaHa «bip peT koaaaHyrFa GoaaTbiH
WwaH AopbanapbiH aAMacTbIPY» GeAiriHae bepiAreH HyckayAbl OpPbIHAGHbI3.

KaliTa KoAAaHaTbIH WaH XKHaFbIW AopbaHbl bocaTy:

N Wax AOpbachIHbIH, eKi aFbIHAAFbl CbIPFbIMACBIH CbIPFbITHIHbI3.
IwiHAeri KOKbICTbI KOKbIC LLIEAETIHE CiAKIM TYCipiHi3.

LLlaH AopbacbiH »aby YLUiH, CbIpFbIMaHbI LWaH AOPHaChIHbIH, aCTbIHFbI XXUEriHe AeMiH KaiTaaaH
CbIPFbITbIHBI3.

TasaAay XoHe TeXHUKaAbIK KbI3MeT KopceTy

KypaaAbl TazaAamac HeMece XeHAEeMeC bypblIH, LUTENCEAbAI PO3ETKAAAH aXbIPaTy KEpPeK.

MoTopAbBIH, TYpaKTbl KOpFaybill GUALTPIH Ta3aAay

KalTa koAaaHyFa 60AATBIH WaH AopBackiH bocaTkaH ke3ae Hemece Bip peT KOAAAHBIAATBIH LaH,
AOPOAChIH aybICTbIPFaH KE3AE SpAAbIM MOTOPAbI KOPFayFa apHaAFaH TypakTbl GUABTPAI TasaAan
OTbIPbIHbI3.

Il LUan aop6achl ycTarFbilwbiH Aop6ameH Gipre wwbiFapbin aAbiHbi3 (CypeT 24).
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MoTopab! KopFayFa apHaAFaH GUABTP KOpabbliHbIH, TebeciHAeri iAMeKTi ToMeH Kkapait 6acebin,
oHbl 6ocatbiHbi3 (CypeT 28).

MoTopabl KopFayFa apHaAFaH GUABTP KOpabbiHbIH TebeciH e3iHisre kapai (1) TapTbin, UALTP
KOpabblH LaH, AopbackiHbiH, 6eAiMiHeH (2) whiFapbin abiHpI3. (CypeT 29)

Cys3riHi TasaAay YLUiH, OHbl KOKbIC LUEAEFi YCTIHEH CIAKIHI3.
Tasa ¢puALTPAI PUABTP KOpabblHa KaMTaAaH CaAbIHbI3.

I OuAbTp KOpabbiHbIH, eki WoLLaFbiH TyNTeri TOMMEWKTiH, apTbiHa CbIMABIPbIHbI3, COA Ke3AE
Kopan ycTiHri xakTa Aypbic cusiabl (1). CoaaH KeitiH, UABTP KOPabblH OPHbIHA CaAbIHbI3
(«TbIk» eTe Tyceai) (2) (Cyper 30).

LLlaH, aAop6achbl 6ap LwaH Aopba yCTaFbIllbIH KANTaAQH KYPbIAFbIFA CaAbIM, KAKMaKTbl XabblHbI3.

XybiaaTbiH HEPA 12 puAbTpiH Tasaprty

Super Clean Air HEPA 12 (Cynep Tasa Aya HEPA 12) ¢nnabTpi aya woiraTbiH xepaeH 0,0003 mm.
MeALLepAl beawwekTepaiH 99,5% ycTan karaabl. OA Tek kaHa Y iLiHACTT KOKbIC OOALIEKTEPIH FaHa
€MeC, COHbIMEH KaTap AEM aAy areprmsiAapbiHblH cebebi BOAbIN KEAETIH LUaH KeHeAEPI MeH
OAAPAbIH KaAABIKTaPbI CHSIKTBI 3USHABI MUKPOCKOMTbI MapasuTTEPAI YCTan KaAaAbl.

Eckepmne. LLlancoprbiwbiHb3 muiMgi mypge LiaH uHAn, )K0Fapfbl canaAbl Kbiamem KepcemyiHe
KeniAgik aAy ywiH, HEPA cysricin mek mynHycka Philips cysriciHih muicmi mypimer FaHa
aamacmbipbiHbi3 («KocbiMiua Kypaagapra manceipbic 6epy» mapaybiH KapaHbiz).

KybinatoiH HEPA 12 duabTpin 6 altaa 6ip peT Ta3aran TypbiHbi3. XKybinaTbiH HEPA 12 duAbTpiH eH
Ken aereHae 4 peT Tasanayra 6oraabl. DUALTPAI 4 peT Ta3araraHHaH COH, OHbl AAMACTbIPbIHbI3.

Il HEPA $uAbTpiHiH TOPbIH ally YLWiH KyAaKTapbiHaH YCTar, OHa OFapbiFa
TapTbiHpI3 (CypeT 31).

HEPA 12 $uabTpai KyparaaH aabiHbi3 (Cypet 32).

HEPA 12 ¢uABbTPiHIH, BYKTEAMEAI KaFbIH X9MMEH afbin TYPFaH bICTbIK aFblH Cy aCTbIHAQ
LUSHMIH3.

- Cy3riHiH OYKTeAreH xarblH KOFapbl KapaTbiM YCTar, CyAbl ByKTEMeCiHE NapaeAb eTiM aFbi3biHpI3.
Cy3riHi IWIHAETI XMHAAbIN KaAFaH Kip CymeH bipre afbin keTeTiHaen eTin ycTaHbi3 (CypeT 33).

- Cy3rini 180°-ka 6ypbin, cyabl kepi 6arbiTTa aFbi3bin xibepiHiz (CypeT 34).

- Cy3ri TOAbIK Ta3aAaHFaHLLIa, OCbl SPEKeTTi KaiTaAal OepiHi3.

XybiAaTbiH cy3riHi WweTkameH TasaAayra 6oamainabl (Cypet 35).

Eckepmne. Tazaaan 60AFaHga, cysriHiH 6acmankbl myci KGANbIHA KEAMEreHiMeH, Cy3y Kyambl KGANbIHA
KeAegi.

Cyari 6eTiHAeri CyAbl akbIpbIH CiAKin xibepiHis. CysriHi kem aAereHae 2 caraT 6oiibl KenTipin,
KalTaAaH LIAHCOPFbILLIKA OPHaTbIHbI3.

Eckepmne. ®uabmpgi opHbIHA KAKHMa CaAap dAgbiHGa OHbIH, MOAbIFbIMEH KENKEHIHE KO3 KEMKI3iHi3.
DuAbTpAI KaltTaaaH Kypaara caabiHbi3 (Cypet 36).
Eckepmne. HEPA puAbmpiHiH eki KYAGFbIHbIH, MOMEH Kapan mypraHbIHA KO3 KeMKI3iHi3.

I HEPA $uAbTpiHiH TOpbIH %aby ywwiH GipiHLLi TOPABIH, 6ac aFblH KypaAFa Kapaii TypaAaHpis
(1). CocblH, TOp OpHbIHA TYCKEHLUE KOWMbIHABIAAPABI TOMeH 6acbiHpI3 (2) («CbIpT»
etkeHwe) (Cypert 37).
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WarbiH Typ60 TapaFblH TasaAay

LLlaFbiH TYp6O TaparbiHbIH iWIHAET TapakTbl Ta3aAay YLiH KEAECH KAAAMAAPAbI OPbIHAAHbI3!
Il LUarsin Typ60 TapakTbiH, YCTiH acTbiHa KapaTbin GypaHpis.

LUaFbiH Typbo TapaFbiH aFbITy YLUiH CakMHaHbl CaFaT TiAiHiH 6aFbiTbiHa Kapchl (1) BypaHbi3 Aa,
OHbI @3iHi3re Kapai TapTbiHpI3 (2) (CypeT 38).

Exi >kapTbl TecikTi axbipaTbiHbI3 (CypeT 39).
TapakTafbl LWIaTackaH LWaLTap MeH Kipai Tasaaay. (Cypet 40)

LLaFbiH Typ60 TaparbliHbIH, ilLiHAEr Tapak neH GeALleKTepAi aFbITNaHbI3.

AcTbIHFbI BOAIKTET YL CakMHaHbI YCTIHI GeAiKTeri YL caHpliAayFa XblAXbITbIHbI3 (CypeT 41).
A Typ6o TapakTbi %aby ywiH acTbiHFbl 6EAIKTI YCTIHF 6oAiKKe Kapalt XblakbITbIHbI3 (CypeT 42).

LLaFbiH Typ60 TapakTbl aFbiTy YLUiH CakMHaHbI TeCiKke Kapai CbIpFbiTbiHbI3 (1) »aHe BekiTy
YLLiH OHBI caFaT TiAiHiH, 6aFbiTbiMeH BypaHbi3 (2) (Cypet 43).

KocaAKbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

KypanabiH LaH AopHachiH, PUABTPAEPIH Hemece 6acka KOChiMLA KYPAAAAPBIH CaTbIM aAy YLLiH WwWWw.
philips.com TopabbiHa KipiHi3, AYHME Xy3i GoMblHLLa OEPIAETIH KEMIAAIK TYPaAbl KiTanwara XYriHiHi3
Hemece enirizaeri Philips TyTbiHyLLbIAGpFa KOAAQY KEPCETY OpTaAblFbiHa XabapAachiHbi3.

LWan Aop6aAapbiHa Tancbipbic 6epy

- Philips Classic s-bag ™ cuHTeTHKabIk WwaH sopbanapra FC802 1 yAri Hemipi 6orbIHLLIa TancbipbiC
Hepyre 6onaabI.

- Philips Clinic s-bag ™ cy3yaiH KoFapbl AeHreniH 6epeTiH CUHTETHKAAbIK LWaH Aopbaapra
FC8022 yAri Hemipi 6oMbiHWa Tanceipbic bepyre 60AaAbI.

- Philips Anti-odour s-bag ™ cuHTeTUKanbIK WwaH Aopbarapra FC8023 yAri Hemipi 6oMbiHLLIa
Tancoipbic 6epyre 6oAaabl.

- Kaiita KoAaaHyFa apHaAFaH LwaH AopbanapeiHa (Tek kelbip eaaepae) 4322 004 93370 yari
HeMipi 6olblHLWa Tanceipbic bepyre 60AaAbI.

Eckepmne. s-bag gopbarapbi mypaAbl KocbiMLLIA aknapam aAy yuwiH, www.s-bag.com caiimbiHa emiHis.

CysriAepre Tancbipbic 6epy
- XKybinateiH HEPA 12 ¢ouasTpaepiH FC8044 koa HeMmipimeH Tabyra 6oAaabl.

- KapamabIAbIK Mep3iMi askTaAFaHAR, KYPbIAFbIHBI TYPMBICTbIK KOKbICMeH bipre TacTamaHbi3. Karta
OHAEMTIH apHalibl KMHay OpHbIHA TarcbipbiHbI3. ByA apekeT KopluaraH opTaHbl cakTayFa CemnTiriH
Turizeai (CypeT 44).

KeniAaik xoHe Kbi3MeT KepceTy

KbI3MeT, aknapaT kaxeT 6oaca Hemece KaHAal Aa Bip KMbIHABIK TybiHAACa, Philips KoMMaHWACHIHbIH
www.philips.com Beb6-TopabbiH kapaHpi3 Hemece eAirizaeri Philips TyTbiHyLblIAapABl KOAARY
OpTaAbIFbiHa XabapAacbiHpI3 (TeAePOH HOMIPIH AYHUEXYIIAIK KEMIAAIK KiTamlacsiHaH Tabyra 6oAaAb).
EAlHI3A€ TYTBIHYLIBIAAPABI KOAARY OPTaAbIFbl 6oAMaca, xepriAikTi Philips aAvaepiHe xabapaacbiHpi3.
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AKayAbIKTapAbl XXOrO

ByA Tapayaa KypaAAbl KOAAAHFAHAR Ui KE3AECETIH KMbIHABIKTAP CUMaTTaAraH. Macere TeMeHae
6epiAreH aknapaT KeMeriMeH LWeLLiAMECe, eAIHIBAEr TYTbIHYLUBIAGPABI KOAAY OPTaAblFbiHa
xabapAacbiHbi3.

Il Coprbisy KyaTbl xeTKiIKci3.

A LWaH »uHarbil AOpOaHbl TEKCEPIHI3, MYMKIH OA TOABIN KETKeH OoAap.

Erep kaxeT 6oAca, Bip peT kaHa KOAAHBIAATBIH LaH AOPHAChIH AAMACTBIPbIHBI3, HEMece KarTa

KOAAGHBIAATBIH LWaH AopbackiH 60caTbIHBI3 (TEK KeM eAAepAE FaHa).

B backa dUALTPAEPAI aAMaCTbLIPY Kepek emecre eKeHAIMNH TeKCepiHi3.

KaxeT 6oAca, cy3rirepAl Ta3aAaHb3 HeMece aAMaCTbIPbIHbI3.

C  Copy KyaTblH TaHAQY AGHIeAEri eH XOFapFbl HYCKaAa EKEHAIMH TeKCePIHi3.

D KoHabIpFbl, KyObIp HEMECE LIAGHT BITiN KaAMarFaHABIFbIH TEKCEPIHI3.

- Typbin KaAFaH 3aTTbl WblFapy YLWiH, BITEAIN KaAFaH BOAIKTI aXblpaTbir, KePICIHLLIE KOCbIHbI3
(MyMKiHAIK 6oAca). LLlaH coprbilTblI KOCHIM, TYPbIN KaAFaH 3aTTbl ayaHbl Kepi OaFbiTTa xibepy
apKblAbI WbiFapbin anbiHbi3 (CypeT 45).

Kei16ip TypAepiHA€: WaFblH TypbO TapafbIHbIH, ilIIHAE TapaKKa LAl TYPbIM KaAaAbl.
A LLarbiH Typbo TapakTbl TasaAaHbi3. «LLlarsiH Typbo TapakTel Tasaray» GenimiHaeri «Tasanay»
TapaybiH kapaHpi3. (CypeT 46)



LIETUVISKAI 57

Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips”! Norédami naudotis visu ,,Philips” palaikymu,
savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/welcome.

Bendrasis apraSsymas (Pav. 1)

Dangtis

Dangcio atlaisvinimo auselé

Apsauginis variklio filtras

Dulkiy maiselio laikiklis

Dulkiy maiselis

Zarnos jungimo anga

Dulkiy maiselio prisipildymo indikatorius

Virsutiné rankena

Siurbimo galios reguliavimo ratukas

10 Jjungimo / iSjungimo mygtukas

11 Laido vyniojimo mygtukas

12 Rankena su Zarna (tik tam tikruose modeliuose)

13 Siurbimo galios valdymo slankiklis (tik tam tikruose modeliuose)
14 Antgalis kietoms grindims (tik tam tikruose modeliuose)
15 Trijy padédiy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)
16 Stoveéjimo / laikymo briauna

17 Soninis ¥epetys

18 Svirtis kilimy / kiety grindy reZimy nustatymams jjungti
19 Kombinuotas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)
20 Svirtis kilimy / kiety grindy rezimy nustatymams jjungti
21 MaZas ,turbo' Sepetys (tik tam tikruose modeliuose)
22 Siauras antgalis

23 Mazas antgalis

24 MaZas Sepetélis (tik specifiniuose modeliuose)

25 Teleskopinis vamzdis su mygtuku valdomu sujungimu (tik tam tikruose modeliuose)
26 Priedy spaustukas

27 Teleskopinis vamzdis (tik specifiniuose modeliuose)
28 Filtro grotelés

29 Plaunamas ,HEPA 12" filtras

30 Stovo jpjova

31 Maitinimo laidas su kistuku

32 Rankena

33 Sukamasis ratukas

34 Laikymo jpjova

35 Informacijos apie tipa lentelé

36 Galiniai ratukai

Pries pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pavojus
- Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai uzsideganciy medziagy
ar nevisiskai atvésusiy peleny.
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Ispéjimas

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo ftampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei paZeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips"
|galiotasis techninés priezilros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis ar
psichinémis galimybémis arba asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, nebent juos
priziuri arba naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.

- PriziGrekite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Nenukreipkite zarnos, vamzdzio ar kito priedo | akis ar ausis, taip pat nekiskite | burna, kai jie
prijungti prie dulkiy siurblio, o dulkiy siurblys jjungtas.

- Pries valant prietaisa arba atliekant jo priezilra, kiStukas turi biti iStrauktas i$ maitinimo tinklo
lizdo.

Démesio

- Kai naudojate dulkiy siurblj siurbti pelenams, smulkiam sméliui, kalkéms, cemento dulkéms ir
panasioms medziagoms, dulkiy maiselio akutés gali uzsikimsti. Todél dulkiy maiselio prisipildymo
indikatorius rodys, kad dulkiy maiSelis pilnas. Pakeiskite kei¢iama dulkiy maisel] arba iSvalykite
daugkartinio naudojimo dulkiy maiselj, net jeigu jis dar néra pilnas (zr. skyriy ,,Dulkiy maiselio
keitimas / iStustinimas"’).

- Niekada nenaudokite prietaiso be apsauginio variklio filtro. Taip galima pakenkti varikliui ir
sutrumpinti prietaiso naudojimo laika.

- Naudokite tiktai ,,Philips s-bag" ™ sintetinius dulkiy maiselius arba pateikta daugkartinj dulkiy
maisel] (tik kai kuriose 3alyse).

- FC8920-FC8916: triuksmo lygis: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: triuksmo lygis: Lc = 80 dB(A)

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Pries naudodami pirma karta
ISimkite prietaisa ir jo priedus iS dézés.

Nuo nuimkite visus lipdukus, plastika ar apsauging plévele nuo prietaiso.

ParuosSimas naudojimui

Zarnos prijungimas

Norédami prijungti Zarna, tvirtai jstatykite ja j dulkiy siurblj (iSgirsite spragteléjima).
Isitikinkite, kad griovelis Zarnos jungtyje visiSkai telpa ant prietaiso korpuso iSkySos (Pav. 2).

Norédami atjungti Zarna, paspauskite mygtukus (1) ir iStraukite Zarna i$ prietaiso (2) (Pav. 3).

Teleskopinio vamzdzio prijungimas

- Norédami prijungti teleskopinj vamzdj prie rankenos:
Teleskopinis vamzdis turi kdiginj sujungima (tik specifiniuose modeliuose): jkiskite rankeng |
teleskopinj vamzdj ir truputélj pasukite (Pav. 4).

- Teleskopinis vamzdis turi mygtukine jungtj (tik specifiniuose modeliuose): rankenoje paspauskite
spyruoklinés spynelés mygtuka ir jstatykite rankeng | teleskopinj vamzdj. |statykite spyruoklinés
spynelés mygtuka | antgalyje esancia anga (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 5).
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Norédami atjungti teleskopinj vamzdj nuo rankenos:

- Teleskopinis vamzdis turi kiiginj sujungima (tik specifiniuose modeliuose): nuimkite rankeng nuo
teleskopinio vamzdzio jj Siek tiek pasukdami.

- Teleskopinis vamzdis turi mygtukine jungt] (tik specifiniuose modeliuose): paspauskite
spyruoklinés spynelés mygtuka ir nuimkite rankeng nuo vamzdzio.

Nustatykite sau patogiausia vamzdzio ilgj siurbimui. (Pav. 6)
Laikykite Zieda viena ranka ir traukite vamzdzio Salj virs Ziedo | virsy, arba kita ranka traukite zemyn.

Priedy prijungimas

-Jel norite prijungti vamzdj prie vieno i$ priedy: (Pav.7)
Teleskopinis vamzdis turi kiginj sujungima (tik specifiniuose modeliuose): jveskite teleskopinj
vamzd] | prieda truputj jj pasukdami.

- Teleskopinis vamzdis turi mygtukine jungt] (tik specifiniuose modeliuose): teleskopiniame
vamzdyje paspauskite spyruoklinés spynelés mygtuka ir jstatykite rankeng | prieda. |statykite
spyruoklinés spynelés mygtuka | priede esancia anga (pasigirs spragteléjimas).

Norédami atjungti teleskopinj vamzdj nuo vieno i$ priedy:

- Teleskopinis vamzdis turi kliginj sujungima (tik specifiniuose modeliuose): istraukite teleskopin;
vamzd; i$ priedo truputj jj pasukdami.

- Teleskopinis vamzdis turi mygtukine jungt] (tik specifiniuose modeliuose): paspauskite
spyruoklinés spynelés mygtuka ir nutraukite vamzdj nuo priedo.

Patarimas: mazq antgalj, siaurq antgalj ir maZq Sepetélj (tik tam tikruose modeliuose) taip pat galima
jungti prie Zarnos rankenos.

Priedy spaustukas

Jkiskite siaura antgalj ir maza antgalj | spaustuka.
Uzspauskite priedy spaustuka ant vamzdzio (Pav. 8).
Norédami nuimti priedy spaustuka, istraukite jj iS vamzdzio.

Trijy padéciy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Trijy padéciy antgalis tinkamiausias kilimams ir nekiliminéms grindims valyti.

- Soniniai $epeiai surenka daugiau dulkiy i§ antgalio $ony, todél galima geriau iévalyti vietas aplink
baldus ir kitus daiktus (Pav. 9).

- Anga, esanti antgalio priekyje, susiurbia didesnes daleles (Pav. 10).

Valydami nekilimines grindis (pavyzdziui grindis, iSklotas plytelémis, parketu, sluoksniuota
medziaga ir linoleumu), nustatykite siurblj  kiety grindy valymo rezima: koja paspauskite
antgalio virsuje esancia svirtj, kad iS antgalio iSljsty Sepetys.Tuo paciu metu pakils ratukas, kad
nesubraizyty grindy ir biity lengviau manevruoti (Pav. 11).

Valydami kilimus, nustatykite kilimy valymo rezima: valydami kilimus vél paspauskite svirtj, kad
Sepetys suljsty j antgalio anga. Ratukas automatiskai nusileis (Pav. 12).

Kombinuotas antgalis (tik tam tikruose modeliuose)

Kombinuotas antgalis gali bUti naudojamas tiek kilimams, tiek kietoms grindy dangoms valyti.
Norédami valyti kietas grindis, koja paspauskite antgalio virSuje esancig svirtj (Pav. 13).
D IS antgalio angos iljs Sepetys, skirtas kietoms grindims valyti.

Valydami kilimus, koja paspauskite svirtinj jungiklj dar karta (Pav. 14).

D Sepetys suljs j antgalio anga.
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Antgalis kietoms grindims (tik tam tikruose modeliuose)

- Antgalis kietoms grindims skirtas $velniam kiety grindy valymui (Pav. 15).

Mazas ,,turbo‘‘ Sepetys (tik tam tikruose modeliuose)

Mazas ,,turbo" Sepetys specialiai sukurtas tam, kad efektyviai iSrinkty gyviny plaukus ir baldy bei
¢iuziniy pakus. Unikalus mazame turbo 3epetyje esantis Sepetélis pasalina plaukus i3 audiniy, o po to
juos sutraukia dulkiy siurblys.

Maza ,,turbo" Sepetj galima tvirtinti prie Zarnos rankenos arba prie teleskopinio vamzdzio.

4

Norédami pritvirtinti maza ,,turbo* Sepetj, jkiskite jj j rankeng ar teleskopinj vamzdj ir kiek

pasukite.

“ X

Norédami nuimti maza ,,turbo* $epetj, iStraukite ji i$ rankenos ar teleskopinio vamzdzio kiek

sukdami.

Prietaiso naudojimas

IStraukite laida i$ prietaiso ir jkiskite kistuka j sieninj el. lizda.

Norédami jjungti prietaisa, prietaiso virSuje paspauskite jjungimo / iSjungimo
mygtuka (Pav. 16).

Patarimas: Jei nenorite susilenkti, koja paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtukq.

Jei siurbimo metu norite trumpam pastatyti vamzdj, j stovo jpjova jstatykite antgalio
briaung (Pav. 17).

Sureguliave vamzdj iki trumpiausio ilgo uztikrinsite, kad teleskopinis vamzdis pastatytas
stabiliai.

Norédami iSjungti prietaisa paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka, esantj prietaiso virsuje.

Siurbimo galios reguliavimas

Siurbimo metu siurbimo galia galite reguliuoti pasirinkimo ratuku, esanciu ant prietaiso
virsaus (Pav. 18).

- Didziausia siurbimo galia (+) naudokite siurbdami labai purvinus kilimus ir kietas grindis.

- MaZiausig siurbimo galia (-) naudokite siurbdami uzuolaidas, staltieses ir t.t.

Tik specifiniuose modeliuose: taip pat galite reguliuoti siurbimo galig rankenoje esanciu
siurbimo galios slankikliu (Pav. 19).

ISjunkite prietaisa ir iStraukite laidg i$ sieninio el. lizdo.
Paspauskite laido vyniojimo mygtuka, kad suvyniotuméte iStrauktg laido dalj (Pav. 20).

Tik specifiniuose modeliuose: trijy padéciy antgalj visada laikykite kilimui valyti skirtoje
nuostatoje. Taip Sepecio Seriai apsaugomi nuo susilankstymo (Pav. 12).

Prietaisg pastatykite statmenai. Norédami prie prietaiso pritvirtinti antgalj, jstatykite antgalio

briaung j laikymo jpjova (Pav. 21).
Sureguliave vamzdj iki trumpiausio ilgo uztikrinsite, kad teleskopinis vamzdis pastatytas stabiliai.

Dulkiy maiselio keitimas / iStustinimas.

Pries valant prietaisa arba atliekant jo priezitira, kiStukas turi biti iStrauktas iS maitinimo tinklo
lizdo.
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Vienkartinio dulkiy maiselio keitimas

- Dulkiy maiselj keiskite, kai tik pasikeicia pilno dulkiy maiselio indikatoriaus spalva, t. y. net ir tada,
kai antgalis néra prispaustas prie grindy (Pav. 22).

Atidarykite dangtj traukdami jj j virsy (Pav. 23).
IS prietaiso iSkelkite dulkiy maiselio laikiklj (Pav. 24).

Isitikinkite, kad keldami iS prietaiso dulkiy maiselj laikote vertikaliai.

Pilna dulkiy maiSelj i§ laikiklio iSimsite traukdami uz kartoninés kilpelés (Pav. 25).
D Kai tai padarysite, dulkiy maiSelis automatiskai uzsisandarins.

Naujo maiselio kartono priekj kuo giliau jstumkite j du griovelius maiselio laikiklyje. (Pav.26)
Padékite dulkiy maiSelio laikiklj atgal j dulkiy siurblj (Pav. 27).

Pastaba: Jei nebuvo jdétas joks dulkiy maiSelis, jiis negalésite uZdaryti dangcio.

A Norédami uzdaryti dangtj, paspauskite ji Zemyn (pasigirs spragteléjimas).

Daugkartinio dulkiy maiselio iStustinimas (tik kai kuriose Salyse)

Kai kuriose Salyse, prie Sio dulkiy siurblio pridedamas vienkartinis dulkiy maidelis, kurj galima naudoti
ir iSvalyti pakartotinai.Vietoj vienkartiniy dulkiy maiseliy galite naudoti daugkartinj dulkiy maiselj.
Norédami isSimti ir jdéti daugkartin] dulkiy maiselj, sekite instrukcijas, pateiktas ,,Vienkartinio dulkiy
maiselio keitimas" skyriuje.

Daugkartiniam naudojimui tinkamo maiselio istustinimas:

Nustumkite salin nuo dulkiy maiselio sandarinimo gnybta.
Maiselio turinj iSkratykite j Siuksliy déze.

UZdarykite maiSelj, uZzstumdami sandarinimo gnybta ant apatinio maiselio krasto.

Valymas ir prieziira

Pries valant prietaisg arba atliekant jo priezitira, kiStukas turi buti iStrauktas iS maitinimo tinklo
lizdo.

Nuolatinio apsauginio variklio filtro valymas

Nuolatinj apsauginj variklio filtrg valykite kiekvieng karta, kai iStustinate arba pakeiciate vienkartinj
dulkiy maisel].

Kartu su maiseliu iSimkite dulkiy maiSelio laikiklj (Pav. 24).
Norédami atleisti apsauginj variklio filtra, paspauskite ant jo laikiklio esancia ausele (Pav. 28).

Patraukite apsauginio variklio filtro laikiklio virsy j save (1) ir pakelkite filtro laikiklj nuo dulkiy
maiselio skyriaus (2). (Pav.29)

Pakratykite filtra vir$ Siuksliy déZés, kad jj iSvalytuméte.
|statykite Svary filtra atgal  filtro laikiklj.

A Pridékite dvi filtro laikiklio pakabas prie dugno briaunos tam, kad uztikrintuméte, jog jis tinka
virsuje (1).Tada filtro laikiklj jstumkite atgal (iSgirsite spragteléjima) (2) (Pav. 30).

Dulkiy maiSelio laikiklj kartu su maiseliu jstatykite atgal j prietaisa ir uzdarykite dangtelj.
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Plaunamo ,,HEPA 12 filtro valymas

Plaunamas ,,HEPA 12" filtras gali i$ iSleidziamo oro pasalinti 99,5% visy iki 0,0003 mm dydzio daleliy.
Taip apimamos ne tik jprastos namy dulkes, bet ir Zalingi mikroskopiniai parazitai kaip dulkiy erkés ir
ju ekskrementai, gerai zinomi kaip kvépavimo alergijy sukéléjai.

Pastaba: Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy iSlaikymq ir dulkiy siurblio efektyvumgq, visada pakeiskite
HEPA filtrq originaliu atitinkamo tipo Philips filtru (Zr. skyriy ,,Prietaiso daliy uzZsakymas®).

Valykite plaunama ,,Ultra HEPA 12" filtrg kas 6 ménesius. Plaunama fittra ,,HEPA 12" daugiausiai
galite iSvalyti 4 kartus. Pakeiskite filtra, kai jis bus iSvalytas 4 kartus.

Norédami atidaryti ,,HEPA* filtro groteles, suimkite auseles ir patraukite j virsy (Pav. 31).
ISimkite iS prietaiso ,,HEPA 12* filtra (Pav. 32).

Praskalaukite klostuoty ,,HEPA 12* filtro puse po silpna karsta srove.

- Laikykite filtra taip, kad klostuota pusé bty virSuje, o vanduo bégty lygiagrediai | klostes. Laikykite
filtra tokiu kampu, kad vanduo iSplauty purva klosciy viduje (Pav. 33).

- Pasukite fittra 180 laipsniy kampu ir leiskite klostése vandeniui bégti priesinga kryptimi (Pav. 34).

- Teskite, kol filtras bus $varus.

Niekada nevalykite plaunamo filtro Sepeciu (Pav. 35).

Pastaba:Valymas neatkuria pradinés filtro spalvos, bet atkuria jo filtravimo galingumq.

Atsargiai nukratykite vandenj nuo filtro pavirsiaus. Leiskite filtrui dzititi maziausiai 2 valandas
pries jdédami jj atgal j dulkiy siurblj.

Pastaba: Pries dédami | aparatq [sitikinkite, ar filtras yra visiSkai sausas.

|statykite filtra atgal j prietaisa (Pav. 36).

Pastaba: [sitikinkite, kad dvi ,,HEPA* filtro auselés nukreiptos Zemyn.

A Norédami uzdaryti HEPA filtro groteles islygiuokite auseles groteliy virutinéje dalyje su
prietaisu (1).Tada paspauskite auseles Zemyn, kol grotelés uzsifiksuos vietoje (2) (pasigirs spra
gteléjimas) (Pav. 37).

Mazo ,,turbo‘‘ Sepecio valymas

Norédami valyti Sepetj maZo ,,turbo” Sepecio viduje, atlikite Siuos veiksmus:

Apverskite maza ,,turbo* sepetj.

Norédami atidaryti maza ,,turbo* Sepetj pasukite Zieda pries laikrodzio rodykle (1) ir
patraukite jj j save (2) (Pav. 38).

Atskirkite abi korpuso puses (Pav. 39).

Pasalinkite plaukus ir purva, jsivélusius Sepetyje. (Pav.40)

“ Y

neiSimkite Sepecio ir daliy mazo ,,turbo* Sepecio viduje.

|statykite tris rumbelius apatinéje dalyje j tris griovelius virSutingje dalyje (Pav. 41).

A Nuleiskite apatine dalj ant virSutinés dalies ir uzdarykite maza ,,turbo* Sepetj (Pav. 42).

“ X

Norédami uzfiksuoti maza ,,turbo* Sepetj paslinkite Zieda link korpuso (1) ir uzfiksuokite jj,
pasukdami laikrodzio rodyklés kryptimi (2) (Pav. 43).
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Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti dulkiy maiseliy, filtry ar kity priedy Siam prietaisui, apsilankykite adresu www.philips.
com, Zr. visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka arba kreipkités | ,,Philips” klienty
aptarnavimo centrg savo Salyje.

Dulkiy maiseliy uzsakymas
- ,,Philips Classic s-bag" ™ sintetiniy dulkiy maiseliy tipo numeris FC8021.
- ,Philips Clinic s-bag" ™ didZziausio filtravimo sintetiniy dulkiy maiseliy tipo numeris FC8022.
- ,,Philips Anti-Odour s-bag" ™ sintetiniy dulkiy maiseliy tipo numeris FC8023.
- Daugkartinio naudojimo maiseliai (tik kai kuriose Salyse), kodas 4322 004 93370.

Pastaba: Norédami daugiau suZinoti apie sintetiniy dulkiy maiSelj, apsilankykite adresu www.s-bag.com.

Filtry uzsakymas
- Plaunamy ,,HEPA 12" filtry tipo numeris yra FC8044.

- Susidévéjusio prietaiso neisSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie aplinkosaugos (Pav. 44).

Garantija ir techniné prieziiira

Jei jums reikalinga techniné prieziGra ar informacija arba jei kilo problemy, apsilankykite ,,Philips*
tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su savo 3alies ,,Philips” klienty aptarnavimo centru (jo
telefono numerj rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips" klienty
aptarnavimo centro jUsy Salyje néra, kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.

Greitas trikéiy Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, dazniausiai pasitaikancios naudojantis %iuo prietaisu. Jei
Zemiau pateikiama informacija nepadés iSspresti problemos, kreipkités | jlsy Salyje esantj klienty
aptarnavimo centra.

Nepakankama siurbimo galia.

A Patikrinkite, ar dulkiy maiselis néra pilnas.

Jei reikia, pakeiskite vienkartinj dulkiy maiselj arba istustinkite daugkartinj dulkiy maiselj (tik kai kuriose

Salyse).

B Patikrinkite, ar nereikia iSvalyti ar pakeisti fittry.

Jei reikia, iSvalykite arba pakeiskite filtrus.

C Patikrinkite, ar siurbimo galios reguliavimo ratukas yra maksimalaus nustatymo padétyje.

D Patikrinkite, ar antgalis, vamzdis arba zarna néra uzsikimse.

- Norédami iSimti susidarius] kamstj, iSrinkite uzsikimsusia dalj ir sujunkite ja (kiek galima toliau)
priesinga puse. Jjunkite siurblj , kad oras eity per uzsikimsusia dalj priesinga kryptimi (Pav. 45).

“ X

Tik specifiniuose modeliuose: Sepetyje maZo ,,turbo™ Sepecio viduje prisivélg plauky.
A Ivalykite maza ,turbo" Sepetj. Zr. skyriaus ,,Valymas" poskyrj ,Mazojo ,turbo" Sepecio
valymas". (Pav. 46)
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Visparigs apraksts (Zim. 1)

Parsegs

Vaka atvérsanas poga

Motora aizsargfiltrs

Putek|u maisina turétajs

Puteklu maising

S|atenes savienoganas atvere

Putek|u maisina pilnuma indikators

Auggéjais rokturis

Stksanas jaudas regul&sanas parslégs

10 leslégdanas/izslegsanas poga

11 Vada saritinasanas poga

12 Rokturis ar $|Tteni (tikai atseviskiem modeliem)

13 Siksanas jaudas vadibas slédzis (tikai atseviskiem modeliem).
14 Cietiem gridas segumiem paredzéts uzgalis (tikai atsevisSkiem modeliem)
15 Tri-Active uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

16 Novietosanas/glabasanas vieta

17 Sanu suka

18 Paklaja/cietu gridas segumu iestatijumu uzgala slédzis
19 Kombinétais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

20 Paklaja/cietu gridas segumu iestatijumu uzgala slédzis
21 Maza turbo suka (tikai atseviskiem modeliem)

22 Sauras vietas ievietojams uzgalis

23 Mazais uzgalis

24 Maza suka (tikai atseviskiem modeliem)

25 Teleskopiska caurule ar pogveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem)
26 Piederumu skava

27 Teleskopiska caurule (tikai atseviskiem modeliem)
28 Filtra rezgis

29 Mazgajams HEPA 12 filtrs

30 Novietosanas vieta

31 Elektribas vads ar kontaktdaksu

32 Rokturis

33 Grozamais ritenis

34 Glabasanas nodalijums

35 Modela plaksnite

36 Aizmugurgjie riteni

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un saglabdjiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Briesmas
- Nekada gadijuma nestciet tdeni vai kadu citu Skidrumu. Nesticiet viegli uzliesmojosas vielas vai
pelnus, ja tie nav atdzisusi.
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Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jlsu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai pati ierice.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra darbiniekiem
vai idzigi kvalificétam personam, lai izvairttos no briesmam.

- So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaitd b&rni) ar fiziskiem, manu vai garigiem
traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kamér par vinu drosibu atbildiga
persona nav vinus 1pasi apmadijusi 3o ierici izmantot.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

- Neveérsiet sluteni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai ausim ka ari nelieciet tos sava
muté, kad tie ir pievienoti ieslégtam puteklstcéjam.

- Pirms ierices tiriSanas vai apkopes, kontaktdaksai jabit iznemtai no rozetes.

levéribai

- Kad izmantojat puteklsticéju, lai stktu pelnus, smiltis, kalkus, cementa puteklus un lidzigas
vielas, puteklu maisina poras nosprostojas. Rezultata puteklu maisina pilnuma indikators noradis,
ka puteklu maising ir pilns. Nomainiet vienreizlietojamo putek|u maisinu un iztukSojiet atkartoti
izmantojamo puteklu maisinu, pat ja tas nav pilns (skatiet nodalu ,,Puteklu maisina nomaina/
iztukSosana”).

- Nekada gadijuma nelietojiet putek|sticéju bez motora aizsargfiltra. Pretéja gadijuma var tikt bojats
motors un ierices darbmizs var saisinaties.

- lzmantojiet tikai Philips s-bag ™ sintétiskos putek|u maisinus vai atkartoti izmantojamu putek|u
maisinu (tikai atseviskas valstis).

- FC8920-FC8916: troksna limenis: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: troksna limenis: Lc = 80 dB(A)

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EML). Ja rikojaties
atbilstosi un saskana ar $aja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana
ar masdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Pirms pirmas lietoSanas

Iznemiet ierici un tas piederumus no kastes.

Nonemiet no ierices jebkuras uzlimes, aizsargplévi vai plastmasu.

Sagatavosana lietoSanai

Slitenes pievienoSana

Lai pievienotu $|uteni, stingri iespiediet to ierice (atskan klikskis). Parliecinieties, vai
padzilinajums slGtenes savienojuma precizi atbilst izvirzijumam ierices korpusa (Zim. 2).

Lai atvienotu $|Uteni no ierices, nospiediet pogas (1) un izvelciet Sliteni no ierices (2) (Zim. 3).

Teleskopiskas caurules pievienosana

- Lai pievienotu teleskopisko cauruli rokturim:
Teleskopiska caurule ar konusveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): iebidiet rokturi
teleskopiskaja caurulé un nedaudz pagrieziet (Zim. 4).

- Teleskopiska caurule ar pogveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): piespiediet roktura
atsperveida slédzi un iebidiet rokturi teleskopiskaja caurulé. levietojiet atsperveida slédzi caurules
atveré (atskan klikskis) (Zim.5).
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- Lai atvienotu teleskopisko cauruli no roktura:
Teleskopiska caurule ar konusveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): izvelciet rokturi
no teleskopiskas caurules, to nedaudz pagriezot.

- Teleskopiska caurule ar pogveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): piespiediet
atsperveida slédzi un izvelciet rokturi no caurules.

Noregulgjiet teleskopiskas caurules garumu, lai jums bitu érti stradat. (Zim. 6)
Turiet uzmavu ar vienu roku, bet ar otru roku pavelciet caurules dalu augSup virs uzmavas vai
paspiediet to lejup.

Piederumu pievienoSana

- Lai pievienotu cauruli kadam no piederumiem: (Zim.7)
Teleskopiska caurule ar konusveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): iebidiet
teleskopisko cauruli piederuma, to nedaudz pagriezot.

- Teleskopiska caurule ar pogveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): piespiediet
teleskopiskas caurules atsperveida slédzi un iebidiet cauruli piederuma. levietojiet atsperveida
slédzi piederuma atveré (atskan klikskis).

Lai atvienotu teleskopisko cauruli no piederuma:

- Teleskopiska caurule ar konusveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): izvelciet
teleskopisko cauruli no piederuma, to nedaudz pagriezot.

- Teleskopiska caurule ar pogveida savienojumu (tikai atseviskiem modeliem): piespiediet
atsperveida slédzi un izvelciet cauruli no piederuma.

Padoms. Mazo uzgali, Saurds vietas ievietojamo uzgali un mazo suku (tikai atseviskiem modefiem) var
pievienot ari §liitenes rokturim.

Piederumu skava

lebidiet Sauras vietas ievietojamo uzgali un mazo uzgali skava.
Nospiediet piederuma skavu uz caurules (Zim. 8).
Izvelciet piederumu skavu no caurules, lai to nopemtu.

Tri-Active uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

Tri-Active uzgalis ir paredzéts gan paklaju, gan cietu gridas segumu tirisanai.

- Sanu sukas uztver vairak puteklu un netirumu uzgala malas un atvieglo tirisanu gar mébelém un
citiem priekSmetiem (Zim. 9).

- Atvere uzgala priekSpusé lauj uzstikt lielakas dalinas (Zim. 10).

Gridam ar cietu segumu (pieméram, gridam ar flizu, parketa, laminata un linoleja segumu)
izmantojiet cietu gridu iestatijumu: ar pedu piespiediet uzgala virspuse izvietoto balansiera
sledzi, lai sukas galu izvirzitu no korpusa.Vienlaicigi tiks pacelti riteni, lai nesaskrapétu gridu un
uzlabotu manevresanas spejas (Zim. 11).

Lai tiritu paklajus, izmantojiet paklaju iestatijumu: velreiz nospiediet balansiera sledzi, lai suku
ievilktu uzgali. Ritenis automatiski tiks nolaists (Zim. 12).

Kombing&tais uzgalis (tikai atseviSskiem modeliem)

Kombinéto uzgali var izmantot gan paklaju, gan cieta seguma gridu tirisanai.
Lai tiritu cietas gridas, ar kaju nospiediet sledzi uzgala virspusé (Zim. 13).
D No apvalka iznak ara sukas josla cieto gridu tirisanai.

Lai tiritu paklajus, nospiediet velreiz sledzi (Zim. 14).
D Sukas josla pazid uzgala apvalka.
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Cietiem gridas segumiem paredzéts uzgalis (tikai atseviSkiem modeliem)

- Cietiem gridas segumiem paredzétais uzgalis piemérots cietu gridas segumu tirisanai viegla
rezima (Zim. 15).

Maza turbo suka (tikai atseviskiem modeliem)

Maza turbo suka ir pasi piemérota efektivai dzivnieku spalvas un ptku nonemsanai no mébelém un
matraciem. Mazaja turbo suka esosa unikala suka atdala spalvu no materiala. Péc tam ta tiek savakta
puteklstcéja.

Mazo turbo suku var piestiprinat pie $|Gtenes roktura vai pie teleskopiskas caurules.

Lai piestiprinatu mazo turbo suku, iebidiet to rokturt vai teleskopiskaja caurulé un nedaudz
pagrieziet.

Lai nonemtu mazo turbo suku, izvelciet to no roktura vai teleskopiskas caurules, nedaudz
pagriezot.

lerices lietosana

Izvelciet elektribas vadu no ierices un iespraudiet elektribas vada kontaktdaksu elektrotikla
kontaktligzda.

Nospiediet ieslégsanas/izslegsanas pogu ierices virspusg, lai ieslégtu ierici (Zim. 16).
Padoms. Lai izvairits no muguras saliekSanas, nospiediet ieslegSanas/izslégsanas pogu ar pedu.

Ja velaties uz mirkli partraukt tiriSanu, novietojot cauruli erta stavokl, ievietojot uzgala
izvirzijumu tam paredzétaja sprauga (Zim. 17).

Lai stabili novietotu teleskopisko cauruli, noregulgjiet cauruli Tsakaja garuma.
Lai izslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu ierices virspuse.

Siiksanas jaudas regulésana

Stcot puteklus, siiksanas jaudu iesp&jams noregulét, izmantojot siikSanas jaudas regulésanas
parslégu ierices virspusé (Zim. 18).
- Lai tiritu Tpasi netirus paklajus un gridas ar cietu segumu, izmantojiet maksimalo stksanas jaudu

().

- Lai tiritu aizkarus, galdautus u. tml., izmantojiet minimalo stksanas jaudu (-).

Tikai atseviSkiem modeliem: siikSanas jaudu var regulét, izmantojot uz roktura izvietoto
stiksanas jaudas sledzi (Zim. 19).

Uzglabasana
Izsledziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.

Nospiediet vada saritinasanas pogu, lai saritinatu elektribas vadu (Zim. 20).

Tikai atseviskiem modeliem: novietojot puteklu sticéju glabasana, vienmér noregulgjiet Tri-
Active uzgali paklaju tirisanas stavokii. Tadejadi sanu sukas netiks saliektas (Zim. 12).

Novietojiet ierici stateniska stavokli. Lai iericei pievienotu uzgali, ievietojiet izvirzijjumu uz
uzgala ta glabasanas vieta (Zim. 21).

Lai nodrosinatu stabilu teleskopiskas caurules novietosanu, noregul€jiet cauruli Tsakaja garuma.



68 LATVIESU

Puteklu maisina mainaliztukSoSana

Pirms ierices tiriSanas vai apkopes, kontaktdaksai jabiit iznemtai no rozetes.

Vienreizlietojama puteklu maisina nomaina

- Nomainiet puteklu maisinu, tiklidz norade, ka puteklu maising ir pilns, pastavigi izgaismojas cita
krasa, t. i, pat tad, kad uzgalis neatrodas uz gridas (Zim. 22).

Paversiet vaku augsup, lai to atvertu (Zim. 23).
Iznemiet putek|u maisina turétaju no ierices (Zim. 24).

Nemot putek|u maisinu ara no ierices, turiet to taisni.

Pavelciet aiz kartona birkas, lai iznemtu pilno puteklu maisinu no turétaja (Zim. 25).
D Tadgjadi puteklu maisins automatiski tiek ciesi aizvérts.

lebidiet jauna putek|u maisina kartona priekspusi péc iesp&jas dzilak puteklu maisina turetaja
rievas. (Zim.26)

levietojiet putek|u maisinu atpaka| putek|siiceja (Zim. 27).
Piezime. Ja nav ievietots neviens putek|u maisins, jus nevarat aizvert vaku.
A Nospiediet vaku uz leju, lai to aizvértu (atskan klik3kis).

Atkartoti lietojamo puteklu maisinu iztukSosana (tikai dazas valstis)

Dazas valstis Sis putek]sticéjs nak komplektacija ar atkartoti lietojamu puteklu maisinu, kuru var
izmantot un iztuk3ot vairakas reizes. JUs varat lietot atkartoti lietojamu putek|u maisinu
vienreizlietojamo putek|u maisinu vieta.

Lai iznpemtu un ievietotu atkartoti izmantojamu putek|u maisinu, vienkarsi sekojiet

instrukcijam ,,Vienreizlietojama putek|u maisina nomaina”.

Lai iztukSotu atkartoti izmantojamo putek|u maisinu:

Pavirziet skavu uz puteklu maisina saniem.
Izkratiet maisina saturu atkritumu tvertne.

Aizveriet puteklu maisinu, parbidot skavu atpaka| uz putek|u maisina apak3gjas malas.

Tirisana un kopsSana

Pirms ierices tiriSanas vai apkopes, kontaktdaksai jabiit iznemtai no rozetes.

Motora pastaviga aizsargfiltra tiriSana

Iztiriet pastavigo motora aizsargfiltru ikreiz, kad nomainat vai iztuksojat atkartoti izmantojamo
puteklu maisinu.

Nonemiet putek|u maisina turétaju kopa ar putek|u maisinu (Zim. 24).
Nospiediet pogu motora aizsargfiltra roktura virspusg, lai to atbrivotu (Zim. 28).

Pavelciet motora aizsargfiltra augsejo dalu sava virziena (1) un izvelciet filtra turétaju no
puteklu maisina nodalijuma (2). (Zim.29)

Izpuriniet filtru virs atkritumu tvertnes, lai to iztiritu.

levietojiet tiro filtru atpakal filtra turétaja.
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piegul augSpuse (1).Tad iespiediet filtra turétaju vieta (atskan klikskis) (2) (Zim. 30).
lelieciet putekla maisina turetaju kopa ar putek|u maisinu atpakal iericé un aizveriet vaku.

Mazgajama HEPA 12 filtra tiriSana

Super Clean Air HEPA 12 filtrs sp&j no izpllstosa gaisa attirit 99,5 % visu dalinu, kas nav mazakas par
0,0003 mm.Tas ietver ne tikai parastos majas puteklus, bet arf kaitigos mikroskopiskos parazitus,
pieméram, majas puteklu ércites un to izkarnijumus, kas bieZi vien var izraisit elpcelu alergijas.

Piezime. Lai nodroSinatu optimalu puteklu aizturi, vienmér nomainiet HEPA filtru ar pareiza tipa originalu
Philips filtru (skatit nodau ,,Piederumu pasiitisana”).

Tiriet mazgajamo HEPA 12 filtru reizi seSos ménesos. Mazgajamo HEPA 12 fittru drikst tirit tikai
Cetras reizes. Péc Cetram tiriSanas reizém filtrs janomaina.

Lai atvertu HEPA filtra restites, satveriet cilpas un pavelciet tas augsup (Zim. 31).
Iznemiet HEPA 12 filtru no ierices (Zim. 32).

Izskalojiet HEPA 12 filtra pliseto pusi zem karsta leni tekosa krana tdens.

- Turiet filtru 13, lai gofréta puse ir vérsta uz augsu un Gdens plUst paraléli filtra ielocém. Turiet filtru
tada lenki, lai Gdens aizskalo ielocés esosos netirumus (Zim. 33).

- Pagrieziet filtru par 180° un |aujiet Gdenim plst gar ielocém pretéja virziena (Zim. 34).

- Turpiniet So procesu, lidz filtrs ir tirs.

Nekad netiriet mazgajamo filtru ar birsti (Zim. 35).

Piezime.TiriSana neatjauno filtra originalo krdsu, bet ta atjauno filtracijas jaudu.

Ripigi nopuriniet tideni no filtra virsmas. Laujiet filtram ziit vismaz 2 stundas pirms ievietojat
to atpakal puteklsticeja.

Piezime. Pirms filtra ievietoSanas atpakal iericg, parliecinieties, vai tas ir pilnigi sauss.
levietojiet filtru atpakal iericé (Zim. 36).
Piezime. Parliecinieties, vai abi HEPA filtra izcilpi ir vérsti lejup.

A Lai aizvértu HEPA filtra restites, vispirms novietojiet resti$u augspusi viena limenT ar ierici (1).
P&c tam spiediet cilpas uz leju, lidz restites nofiksejas sava vieta (2) (atskan klikskis) (Zim. 37).

Mazas turbo sukas tirisana

Lai tiritu mazaja turbo suka esoo suku, rikojieties $adi:
Pagrieziet mazo turbo suku ar apakspusi uz augsu.

Lai atbrivotu mazo turbo suku, pagrieziet gredzenu pretéji pulkstena raditaja kustibas
virzienam (1) un pavelciet to uz savu pusi (2) (Zim. 38).

Atdaliet korpusa puses vienu no otras (Zim. 39).
Iznemiet apmatojumu un netirumus, kas sakrajusies suka. (Zim.40)

Nenonemiet suku un dalas, kas atrodas mazaja turbo suka.

lebidiet tris apakspuses iedobes augspuses atveres (Zim. 41).
A Nolaidiet apakspusi uz augspuses, lai aizvértu turbo suku (Zim. 42).

Lai nostiprinatu mazo turbo suku, bidiet gredzenu pret korpusu (1) un pagrieziet to pulkstena
raditaja kustibas virziena, lai nofiksetu (2) (Zim. 43).
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Piederumu pasiitisana

Lai iegadatos iericei paredzétus puteklu maisinus, fittrus vai citus piederumus, l0dzu, apmekigjiet masu
timekla vietni www.philips.com, meklgjiet informaciju pasaules garantijas bukleta vai sazinieties ar
Philips klientu apkalposanas centru sava valsti.

Jaunu puteklu maisinu iegade

Philips Classic s-bag ™ sintétiska puteklu maisinu modela numurs ir FC8021.

Philips Clinic s-bag ™ augstas filtracijas pakapes sintétiska puteklu maisina modela numurs ir
FC8022.

Philips Anti-Odour s-bag ™ sintétiska puteklu maisina modela numurs ir FC8023.

- Atkartoti izmantojamo putek|u maisinu (tikai dazas valstis) koda numurs ir 4322 004 93370.

Piezime. Lai iegiitu papildus informaciju par s-bag maisiniem, dodieties uz www.s-bag.com.

Jaunu filtru iegade
- Mazgajamo HEPA 12 filtru koda numurs ir FC8044.

- Péc ierices darbmiza beigam neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet oficiala
savaksanas punkta parstradei. Tada veida palidzésit saudzét vidi (Zim. 44).

Garantija un apkope

Ja nepiecieSama apkope, informacija vai palidziba, IGdzu, apmekléjiet Philips timekla vietni www.philips.
com vai sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valstT (ta talruna numurs atrodams
pasaules garantijas brosira). Ja jlsu valstT nav klientu apkalposanas centra, vérsieties pie vietéja Philips
precu izplatitaja.

Kltimju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties, izmantojot ierici. Ja
nevarat tas atrisinat, izmantojot zemak redzamo informaciju, sazinieties ar klientu apkalposanas
centru sava valstl.

Stiksanas jauda nav pietiekama.

A Parbaudiet puteklu maisinu, vai tas nav pilns.

Ja nepiecieSams, nomainiet vienreizlietojamo putek|u maisinu vai iztukSojiet atkartoti lietojamo
puteklu maisinu (tikai dazas valstis).

B Parbaudiet, vai filtri nav jatira vai jamaina.

Ja nepieciesams, iztiriet vai nomainiet fittrus.

Parbaudiet, vai siksanas jaudas regulé$anas parslégs ir noreguléts maksimalaja stavokir.
Parbaudiet, vai uzgalis, caurule, §|Gtene nav aizsprostoti.

Lai iztirTtu aizsprostojumu, atvienojiet nosprostoto detalu un (ja iesp&jams) pievienojiet to otradi.
lesledziet puteklstcéju, lai gaisa plisma izslktu aizsprostojumu radijusos materialus pretéja
virziena (Zim. 45).

gn

Tikai atseviSkiem modeliem: ap mazaja turbo suka esoSo suku aptinas apmatojums.
A Tadé| maza turbo suka ir jatira. Skatiet sadalas ,,Mazas turbo sukas tirisana” nodalu
, Trisana”. (Zim. 46)
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikéw produktdw Philips! Aby w petni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Pokrywa

Zacisk zwalniajacy pokrywe

Fittr ochronny silnika

Uchwyt worka na kurz

Worek na kurz

Otwaér zigczki weza

Wskaznik zapetnienia worka na kurz

Uchwyt gérny

Pokretto wyboru mocy ssania

10 Wyfacznik

11 Przycisk zwijania przewodu sieciowego

12 Uchwyt z wezem (tylko wybrane modele)

13 Suwak regulacyjny mocy ssania (tylko wybrane modele)
14 Nasadka do twardych podtdg (tylko wybrane modele)
15 Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)

16 KrawedZ mocujaca / do przechowywania

17 Szczotka boczna

18 Przefacznik nasadki do ustawien na dywany/twarde podiogi
19 Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)

20 Przefacznik nasadki do ustawier na dywany/twarde podtogi
21 Mini-turboszczotka (tylko wybrane modele)

22 Szczelindwka

23 Nasadka mata

24 Szczotka mafa (tylko wybrane modele)

25 Rura teleskopowa ze ztaczka na przyciski (tylko wybrane modele)
26 Zacisk na akcesoria

27 Rura teleskopowa (tylko wybrane modele)

28 Kratka filtra

29 Zmywalny filtr HEPA 12

30 Szczelina mocujaca

31 Przewdd sieciowy z wtyczka

32 Uchwyt

33 Kdtko obrotowe

34 Szczelina do przechowywania

35 Tabliczka znamionowa

36 Kotka tylne

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Wazne

Przed rozpoczgciem korzystania z urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z jego instrukcja obstugi.
Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Nie wolno uzywa¢ urzadzenia do zasysania wody ani innych ptynéw. Nie wolno tez zasysac
goracego popiotu.
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Ostrzezenie

- Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sie, Ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczerstwa wymiang uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowane]
osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub
dodwiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Nie kieruj weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoriéw w strong oczu lub uszu, ani tez nie
whkiadaj ich do ust, jesli podfaczone sa do wiaczonego odkurzacza.

- Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Uwaga

- Kiedy uzywasz odkurzacza do odkurzania popiotu, drobnego piasku, wapna, cementu i innych
podobnych substancji, pory worka moga sie zatkac. Wskutek tego wskaznik zapetnienia worka na
kurz bedzie sygnalizowat, ze worek jest peten.Wymier worek jednorazowy lub opréznij worek
wielokrotnego uzytku, nawet jesli nie jest on jeszcze pefen (patrz rozdziat ,,VWymiana i
oprdznianie worka na kurz").

- Nigdy nie wiaczaj urzadzenia bez filtra ochronnego silnika. W przeciwnym wypadku moze dojs¢
do uszkodzenie silnika i skrécenia okresu eksploatacji urzadzenia.

- Korzystaj wyfacznie z syntetycznych workdéw na kurz Philips s-bag ™ lub dotaczonych workdw
wielokrotnego uzytku (tylko w niektdrych krajach).

- FC8920-FC8916: Poziom hatasu: Lc = 79 dB (A)

- FC8915-FC8910: Poziom hatasu: Lc = 80 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli
uzytkownik odpowiednio si¢ z nim obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukgji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych
badan naukowych.

Przed pierwszym uzyciem

Wyjmij urzadzenie i akcesoria z opakowania.

Usunh wszystkie nalepki, folie ochronna i plastikowe elementy z urzadzenia.

Przygotowanie do uzycia

Podtaczanie weza

Aby podtaczyé waz, wcisnij go mocno do urzadzenia (ustyszysz ,,kliknigcie”). Upewnij sie, ze
zaglebienie w zlaczce weza pasuje dokfadnie do wystepu na obudowie urzadzenia (rys. 2).

Aby odtaczy¢ waz, nacisnij przyciski (1) i wyciagnij go z odkurzacza (2) (rys. 3).

Podtaczanie rury teleskopowej

Aby podtaczyc rure teleskopowa do uchwytu:
- Rura teleskopowa ze ztaczka wciskana (tylko wybrane modele): wkéz uchwyt do rury
teleskopowej i lekko ja obrd¢ (rys. 4).
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- Rura teleskopowa ze ztaczka na przyciski (tylko wybrane modele): wcisnij sprezynowy przycisk
blokujacy na uchwycie i wsuf uchwyt w rure teleskopowa. Wsun sprezynowy przycisk blokujacy
do otworu w rurze (ustyszysz , klikniecie™) (rys.5).

Aby odtaczy¢ rure teleskopowa od uchwytu:

- Rura teleskopowa ze zlaczka weciskana (tylko wybrane modele): wyciagnij uchwyt z rury
teleskopowej, lekko ja obracajac.

- Rura teleskopowa ze ztaczka na przyciski (tylko wybrane modele): nacisnij sprezynowy przycisk
blokujacy i wyciagnij uchwyt z rury.

Ustaw najwygodniejsza do odkurzania dtugos¢ rury teleskopowej. (rys. 6)
Przytrzymaj pierscien blokujacy jedna reka i pociagnij w gére te cze$¢ rury, ktdra znajduje sie
powyzej niego, lub pchnij ja w dot.

Podtaczanie akcesoriow

- Aby podtaczyc rure do jednego z akcesoriow: (rys.7)
Rura teleskopowa ze ztaczka weiskang (tylko wybrane modele): wtéz rure teleskopowa do
akcesorium, lekko ja obracajac.

- Rura teleskopowa ze ztaczka na przyciski (tylko wybrane modele): wcisnij sprezynowy przycisk
blokujacy na rurze teleskopowej i wsu rure do akcesorium.Wsun sprezynowy przycisk
blokujacy do otworu w akcesorium (ustyszysz , klikniecie”).

Aby odtaczy¢ rure teleskopowa od akcesorium:

- Rura teleskopowa ze ztaczka weiskana (tylko wybrane modele): wyciagnij rure teleskopowa z
akcesorium, lekko ja obracajac.

- Rura teleskopowa ze ztaczka na przyciski (tylko wybrane modele): nacisnij sprezynowy przycisk
blokujacy i wyciagnij rure z akcesorium.

Wskazéwka: Mata nasadka, szczelindwka i mata szczotka (tylko wybrane modele) mogq réwniez zostac
podiqczone do uchwytu weza.

Zacisk na akcesoria

Zatdz szczelindwke i mata nasadke na zacisk.
Zatdz zacisk na akcesoria na rure (rys. 8).
Zdejmij z rury zacisk na akcesoria.

Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)

Nasadka Tri-Active jest nasadka wielofunkcyjna stuzaca do odkurzania dywandw i twardych podtdg.

- Szczotki boczne przechwytuja wiecej kurzu i brudu po bokach nasadki i pozwalaja lepie;
odkurza¢ miejsca wzdtuz mebli oraz innych przeszkdd (rys. 9).

- Otwor z przodu nasadki pozwala zasysa¢ wieksze czasteczki brudu (rys. 10).

Korzystaj z ustawien do czyszczenia twardych powierzchni, aby wygodnie czysci¢ ptytki
ceramiczne, parkiety, linoleum lub podtogi laminowane.Wcisnij stopa przetacznik nasadki, aby
wysuna¢ pasek szczotki z obudowy. Tym samym koétko zostanie uniesione, co ma zapobiec
rysowaniu podtogi, a takze zwigekszy¢ swobode manewrowania (rys. 11).

Korzystaj z ustawien do czyszczenia dywanow, aby wygodnie odkurza¢ migkkie powierzchnie.
Wheisnij ponownie przefacznik nasadki, aby schowa¢ pasek szczotki w obudowie. Kotko
zostanie automatycznie obnizone (rys. 12).
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Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)

Nasadka uniwersalna stuzy do odkurzania dywandw oraz twardych powierzchni.

Aby czysci¢ twarde powierzchnie, wcisnij noga przetacznik znajdujacy sie na gorze
nasadki (rys. 13).
D Pasek szczotki do czyszczenia twardych powierzchni wysunie sig z obudowy.

Aby odkurza¢ dywany, wcisnij ponownie przetacznik nasadki (rys. 14).
D Pasek szczotki zostanie schowany w obudowie.

Nasadka do twardych podtég (tylko wybrane modele)

- Nasadka do twardych podtdég umozliwia ich delikatne czyszczenie (rys. 15).

Mini-turboszczotka (tylko wybrane modele)

Mini-turboszczotka zostata opracowana tak, aby skutecznie zbierad siers¢ zwierzat i ktaczki kurzu z
mebli i materacédw. Wyjatkowa szczotka umieszczona wewnatrz konstrukeji odkleja wiosy z tkanin,
utatwiajac ich zbieranie przez odkurzacz.

Mini-turboszczotke mozna podfaczy¢ do uchwytu weza lub rury teleskopowej.

Aby podtaczy¢ mini-turboszczotke, umiesc ja w uchwycie lub w rurze teleskopowej i lekko ja
obroc.

Aby odfaczy¢ mini-turboszczotke, wyciagnij ja z uchwytu lub z rury teleskopowej, lekko ja
obracajac.

Zasady uzywania

Wyciagnij przewdd sieciowy z odkurzacza i wtéz wtyczke do gniazdka elektrycznego.
Nacisnij wylacznik znajdujacy si¢ na gornej czesci urzadzenia, aby wiaczy¢ urzadzenie (rys. 16).
Wskazoéwka:Aby nie zginac plecow, naciskaj wylqcznik za pomocq stopy.

Jesli chcesz na chwilg odtozy¢ rure podczas odkurzania, wsun krawedz mocujaca na nasadce
w szczeling do przechowywania (rys. 17).

Aby zapewni¢ stabilne umocowanie rury teleskopowej, maksymalnie skroc jej dtugosé.
Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij wytacznik w gornej czesci urzadzenia.

Regulacja mocy ssania

Podczas odkurzania mozna regulowa¢ moc ssania za pomoca pokretta wyboru w goérnej
czesci urzadzenia (rys. 18).

- Ustaw maksymalna moc ssania (+) do odkurzania bardzo brudnych dywandw i podtdg
twardych.

- Ustaw minimalng moc ssania (-) do odkurzania zaston, obruséw itp.

Tylko wybrane modele: moc ssania mozna dostosowac za pomocg suwaka mocy ssania na
uchwycie (rys.19).

Przechowywanie

Wyltacz urzadzenie i wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.
Nacisnij przycisk zwijania przewodu sieciowego, aby zwinaé przewaod (rys. 20).

Tylko wybrane modele: podczas przechowywania zawsze ustawiaj nasadke Tri-Active w
potozeniu do odkurzania dywanéw. Chroni to takze szczotki boczne przed
zagieciem (rys. 12).
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Ustaw urzadzenie w pozycji pionowej. Aby przymocowac nasadke do urzadzenia, wsun
krawedz mocujaca na nasadce w szczeling do przechowywania (rys. 21).
Aby zapewni¢ stabilne przechowywanie rury teleskopowej, maksymalnie skrd¢ jej dtugosc.

Wymiana i opréznianie worka na kurz

Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Wymiana jednorazowego worka na kurz

- Wymien worek, gdy wskaznik zapetnienia worka zmieni kolor na state, tzn. bedzie zmieniony
nawet wtedy, gdy nasadka nie znajduje sie na podtodze (rys. 22).

Aby otworzy¢ pokrywe, pociagnij ja w gore (rys. 23).
Wyijmij uchwyt worka na kurz z urzadzenia (rys. 24).

Podczas wyjmowania worka z urzadzenia nalezy trzymac go pionowo.

Wyjmij peten worek z uchwytu, pociagajac za tekturowy jezyczek (rys. 25).
D Worek zostanie samoczynnie zamknigty.

Wsun przednia Scianke nowego worka mozliwie daleko w dwa rowki w uchwycie
worka. (rys.26)

W16z uchwyt worka na kurz z powrotem do odkurzacza (rys. 27).
Uwaga: Nie mozna zamknq¢ pokrywy, jesli nie zostat wlozony worek na kurz.
A Docisnij pokrywe, aby ja zamkna¢ (ustyszysz ,,klikniecie”).

Oproéznianie worka na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w niektérych krajach)

W niektdrych krajach do odkurzacza dotagczono worek na kurz wielokrotnego uzytku, ktéry mozna
wielokrotnie uzywac i oprézniac. Worka wielokrotnego uzytku mozna uzywac zamiast workdéw
jednorazowych.

Aby wyjac i wiozy¢ worek wielokrotnego uzytku, postepuj zgodnie ze wskazdwkami zamieszczonymi
w rozdziale ,Wymiana jednorazowego worka na kurz".

Aby oprézni¢ worek na kurz wielokrotnego uzytku:

Zsun zacisk wzdtuz boku worka na kurz.
Wytrzep zawarto$¢ worka do kosza na $mieci.

Aby zamkna¢ worek, wsun ponownie zacisk na dolng krawedz worka.

Czyszczenie i konserwacja

Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Czyszczenie statego filtra ochronnego silnika

Przy kazdym oprdznianiu worka na kurz wielokrotnego uzytku lub wymianie jednorazowego worka
na kurz oczys¢ staty filtr ochronny silnika.

Wyjmij uchwyt worka na kurz wraz z workiem (rys. 24).
Nacisnij zacisk na goérze uchwytu filtra ochronnego silnika, aby go zwolni¢ (rys. 28).

Wyciagnij gore uchwytu filtra ochronnego silnika (1) i wyjmij uchwyt filtra z komory na
worek na kurz (2). (rys.29)
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Wyczys¢ filtr, potrzasajac go nad koszem.
Czysty filtr umies¢ z powrotem w uchwycie filtra.

A Dopasuj dwa wystepy uchwytu filtra do znajdujacej sig na dole krawedzi mocujacej, aby
zapewni¢ doktadne dopasowanie u gory (1). Nastepnie docisnij uchwyt filtra (ustyszysz
,»kliknigcie”) (2) (rys. 30).

Umies¢ uchwyt z workiem na kurz z powrotem w urzadzeniu i zamknij pokrywe.

Czyszczenie zmywalnego filtra HEPA 12

Filtr zmywalny HEPA 12 usuwa z wydmuchiwanego powietrza 99,5% zanieczyszczen o wielkosci
czasteczek nawet 0,0003 mm. Czasteczki takiej wielkosci obejmuja nie tylko normalny kurz
powstajacy w warunkach domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich
odchody, bedace dobrze znanymi czynnikami wywotujacymi alergie uktadu oddechowego.

Uwaga:Aby zapewnic optymalne wytapywanie kurzu i dziatanie odkurzacza, zawsze wymieniaj filtr
HEPA na oryginalny filtr Philips odpowiedniego rodzaju (patrz rozdziat ,,Zamawianie akcesoriow”).
Zmywalny fittr HEPA 12 nalezy czysci¢ co 6 miesiecy. Fittr mozna czysci¢ maksymalnie 4 razy. Pézniej
nalezy go wymienic.

Aby otworzy¢ kratke filtra HEPA, chwy¢ przyciski zwalniajace i wyciagnij ja w gore (rys. 31).
A Wyijmij filtr HEPA 12 z urzadzenia (rys. 32).

- Optucz pofatdowang strone filtra HEPA 12 pod goraca, biezaca woda.
Trzymaj filtr pofatdowang strona skierowang w gére w taki sposdb, aby woda sptywata wzdtuz
pofatdowan. Trzymaj fittr pod takim katem, aby sptywajaca woda wymyta brud zalegajacy
wewnatrz pofatdowan (rys. 33).

- Obrdc filtr 0 180° w taki sposdb, aby woda sptywata wzdtuz pofatdowan w przeciwnym
kierunku (rys. 34).

- Kontynuuj te czynno$¢ az do wyczyszczenia filtra.

Nigdy nie czys¢ zmywalnego filtra za pomoca szczoteczki (rys. 35).

Uwaga: Czyszczenie nie przywraca oryginalnego koloru filtra, ale sprawia, ze filtr odzyskuje moc
filtrowania.

Ostroznie wytrzaénij wode z powierzchni filtra. Pozostaw filtr do wyschniecia na co najmniej
2 godziny przed ponownym umieszczeniem go w odkurzaczu.

Uwaga: Upewnij sig, ze filtr jest zupelnie suchy zanim wlozysz go ponownie do urzqdzenia.
Wit6z filtr z powrotem do urzadzenia (rys. 36).
Uwaga: Upewnij sig, ze dwie wypustki fiftra HEPA skierowane sq w dét.

A Aby zamkna¢ kratke filtra HEPA, ustaw gorna czes¢ kratki w jednej linii z urzadzeniem (1).
Nastepnie wcisnij przyciski zwalniajace, az kratka zostanie zablokowana w swoim miejscu
(2) (ustyszysz ,klikniecie”) (rys. 37).

Czyszczenie mini-turboszczotki

Aby wyczysci¢ szczotke wewnatrz mini-turboszczotki, wykonaj ponizsze czynnosci:

Obro¢ mini-turboszczotke szczotka skierowana w gore.

Aby odblokowa¢ mini-turboszczotke, przekrec pierscien w lewo (1) i wyciagnij catos¢
(2) (rys. 38).

Roztacz dwie potowy obudowy (rys. 39).

Usun wtosy i inne zabrudzenia ze szczotki. (rys.40)
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Nie nalezy odtaczaé szczotki ani innych czgsci wewnatrz mini-turboszczotki.

Wsun trzy zaczepy znajdujace sie¢ w dolnej czesci w trzy otwory w gornej czesci (rys. 41).
A Umies¢ dolng czeéé na gornej, aby zamknaé turboszczotke (rys. 42).

Aby zablokowaé mini-turboszczotke, przesun pierscien w kierunku obudowy (1) i przekrec
go w prawo (2) (rys.43).

Zamawianie akcesoriow

Aby zakupi¢ worki na kurz, filtry lub inne akcesoria do tego urzadzenia, odwiedz strone www.philips.
com, zapoznaj si¢ z ulotka gwarancyjna lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w
Twoim kraju.

Zamawianie workow na kurz

Worki syntetyczne Classic s-bag ™ firmy Philips; dostepne pod numerem produktu: FC8021.
Worki syntetyczne Clinic s-bag ™ firmy Philips o wysokim stopniu filtracji; dostepne pod
numerem produktu: FC8022.

Worki syntetyczne Anti-odour s-bag ™ firmy Philips neutralizujace nieprzyjemne zapachy;
dostepne pod numerem produktu: FC8023.

Worki na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w niektérych krajach) sa dostepne pod numerem
produktu 4322 004 93370.

Uwaga:Wiecej informacji na temat workéw s-bag znalez¢ mozna na stronie internetowej www.s-bag.com.

Zamawianie filtrow
- Zmywalne filtry HEPA 12 sa dostepne pod numerem produktu FC8044.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcédw wtdrnych w celu utylizacji.
Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska (rys. 44).

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strone
internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w
danym kraju (numer telefonu znajduje sie na ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Pafstwa zamieszkania
nie ma takiego Centrum, o pomoc nalezy zwrdcic sie do sprzedawcy produktdw firmy Philips.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sig zetknad, korzystajac z
urzadzenia. Jeli ponizsze wskazdwki okaza sig niewystarczajace do rozwiazania problemu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnym Centrum Obstugi Klienta.

Moc ssania jest niewystarczajaca.

A Sprawdz, czy worek na kurz jest pehny.

W razie potrzeby wymien jednorazowy worek na kurz lub oprdznij worek na kurz wielokrotnego

uzytku (tylko w niektérych krajach).

B Sprawdz, czy nie zachodzi potrzeba wyczyszczenia lub wymiany fittrdw.

W razie potrzeby wyczys¢ lub wymien filtry.

C  Sprawdz, czy pokretto wyboru mocy ssania ustawione jest w pozycji maksymalnej.

D Sprawdz, czy nasadka, rura lub waz nie sg zatkane.

- Aby usuna¢ zator, odfacz zapchany element i (jedli to mozliwe) podtacz go odwrotna strona.
Whacz odkurzacz w celu wydmuchania zatykajacego przedmiotu (rys. 45).
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Tylko wybrane modele: wtosy gromadza sig¢ wokot szczotki znajdujacej sie wewnatrz mini-
turboszczotki.

A Wyczy$¢ mini-turboszczotke. Patrz rozdziat ,,Czyszczenie”, czeé¢ ,,Czyszczenie mini-
turboszczotki”. (rys.46)
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Husd

Siguranta pentru capac

Filtrul de protectie a motorului

Suport sac de praf

Sacul de praf

Orrificiul pentru cuplarea furtunului

Indicator pentru sac de praf plin

Manerul superior

Comutator rotativ pentru selectarea puterii de aspirare
10 Butonul Pornit/Oprit

11 Butonul pentru rularea cablului

12 Maner cu furtun (doar anumite modele)

13 Buton de control pentru puterea de aspirare (doar anumite modele)
14 Cap de aspirare pentru podele dure (doar anumite modele)
15 Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

16 Muchie de cuplare pentru péstrare/depozitare

17 Peria laterald

18 Comutator pentru covor/parchet

19 Accesoriul mixt (doar anumite modele)

20 Comutator pentru covor/parchet

21 Perie mini turbo (doar anumite modele)

22 Accesoriu pentru spatii Tnguste

23 Cap de aspirare mic

24 Perie mica (doar anumite modele)

25 Tub telescopic cu conectarea butonului (doar anumite modele)
26 Clemd pentru accesorii

27 Tub telescopic (numai anumite tipuri)

28 Grila de filtrare

29 Filttru HEPA 12 lavabil

30 Elementul de cuplare pentru depozitare

31 Cablu de alimentare cu stecher

32 Maner

33 Roata pivotanta

34 Fantd pentru depozitare

35 Plicuta cu date de fabricatie

36 Roti posterioare

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare ulterioard.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pericol
- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apd sau alte lichide. Nu aspirati niciodata substante
inflamabile sau scrum, fnainte ca acestea sd se fi racit.

Avertisment
- Inainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.
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- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul insusi este deteriorat.

- In cazuln care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit ntotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru
a evita orice accident.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care au capacitdti fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului n
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

- Nuindreptati furtunul, tija sau orice alt accesoriu cdtre ochi sau urechi, si nu il introduceti in gura
cand este conectat la aspirator si acesta este pornit.

- Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curdta sau efectua lucrari de Intretinere a aparatului.

Precautie

- Atunci cand utilizati aspiratorul pentru a aspira cenusa, nisip fin, var, ciment sau alte substante
similare, porii sacului de praf se vor astupa. In consecint3, indicatorul de umplere a sacului va
ardta cd acesta s-a umplut. Inlocuiti sacul de praf de unic folosinti sau goliti sacul de praf
reutilizabil, chiar daca acesta nu este inci plin (consultati capitolul inlocuire/golire sacul de praf’).

- Nu folositi niciodata aparatul fard filtrul de protectie pentru motor. Aceasta poate duce la
deteriorarea motorului si poate scurta durata de functionare a aparatului.

- Folositi doar saci din material sintetic s-bag ™ de la Philips sau sacul reutilizabil furnizat (doar
pentru anumite tari).

- FC8920-FC8916: Nivel de zgomot: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Nivel de zgomot: Lc = 80 dB(A)

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri electromagnetice (EMF). Daca
este manevrat corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

inainte de prima utilizare

Scoateti aparatul si accesoriile din cutie.

Tndepirta'gi orice autocolant, folie protectoare sau plastic de pe aparat.

Pregatirea pentru utilizare

Conectarea furtunului

Pentru a conecta furtunul, impingeti-I ferm in aparat (‘clic’). Asigurati-va ca adancitura din
conectorul furtunului se cupleaza cu proeminenta de pe carcasa aparatului (fig. 2).

Pentru a deconecta furtunul, apasati butoanele (1) si trageti furtunul din aparat (2) (fig. 3).

Conectarea tubului telescopic

Pentru a conecta tubul telescopic la maner:

- Tub telescopic cu conectare conicd (doar anumite modele): Introduceti manerul in tubul
telescopic, rdsucind putin (fig. 4).

- Tub telescopic cu conectarea butonului (doar anumite modele): Apasati butonul cu inchidere
prin resort de pe maner si introduceti manerul in tubul telescopic. Fixati butonul cu inchidere
prin resort in deschizatura din tub ('clic’) (fig. 5).

Pentru a deconecta tubul telescopic de la maner:
- Tub telescopic cu conectare conica (doar anumite modele): Trageti manerul din
tubul telescopic, rasucind putin.
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- Tub telescopic cu conectarea butonului (doar anumite modele): Apasati butonul cu inchidere
prin resort si trageti manerul din tub.

Reglati tubul telescopic la lungimea cea mai confortabila pentru aspirare. (fig. 6)
Tineti colierul cu o mana si trageti sau Tmpingeti segmentul de tub aflat deasupra colierului cu
cealaltd mana.

Conectarea accesoriilor

Pentru a conecta tubul la unul dintre accesorii: (fig.7)

- Tub telescopic cu conectare conicd (doar anumite modele): Introduceti tubul telescopic in
accesoriu, rasucind putin.

- Tub telescopic cu conectarea butonului (doar anumite modele): Apdsati butonul cu inchidere
prin resort de pe tubul telescopic si introduceti tubul Tn accesoriu. Fixati butonul cu inchidere
prin resort in deschizatura din accesoriu ('clic).

Pentru a deconecta tubul telescopic de la unul dintre accesorii:

- Tub telescopic cu conectare conica (doar anumite modele): Trageti tubul telescopic din
accesoriu, rasucind putin.

- Tub telescopic cu conectare conicd (doar anumite modele): Apasati butonul cu inchidere prin
resort si trageti tubul din accesoriu.

Sugestie: Capul de aspirare mic, accesoriul pentru spatii inguste si peria micd (doar anumite modele) pot
fi conectate si la ménerul furtunului.

Clema pentru accesorii

Introduceti accesoriul pentru spatii inguste si capul de aspirare mic in clema.
Fixati clema pentru accesorii pe tub (fig. 8).
Trageti clema pentru accesorii din tub pentru a o indeparta.

Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

Accesoriul Tri-Active este destinat mochetelor si suprafetelor dure.

- Perii laterali aduna praful si murdaria din partile laterale ale accesoriului, permitand o curdtare
eficientd de-a lungul mobilierului si a altor obstacole (fig. 9).

- Orificiul din partea frontald a accesoriului va permite sa aspirati particule mai mari (fig. 10).

Utilizati pozitia pentru suprafete dure pentru a curata podelele dure (de exemplu
pentru gresie, parchet, podele laminate si linoleum): apasati cu piciorul comutatorul de pe
accesoriu pentru a scoate periuta din carcasa. in acelasi timp, rotita se va ridica, pentru a
preveni zgrierea si a creste manevrabilitatea (fig. 11).

Pentru a curata covoare, utilizati pozitia pentru covoare: apasati din nou cu piciorul pe
comutator pentru a reintroduce periuta in carcasa. Rotita va cobori automat (fig. 12).

Accesoriu mixt (doar anumite modele)

Accesoriul mixt poate fi folosit atdt pentru covoare, cat si pentru suprafete dure.

Pentru a curata podele dure, apasati cu piciorul comutatorul de pe accesoriu (fig. 13).
D Peria pentru curitarea podelelor dure va iesi din carcasa accesoriului.

Pentru a curata covoare, apasati din nou comutatorul (fig. 14).
D Peria este retrasi in carcasa accesoriului.

Cap de aspirare pentru podele dure (doar anumite modele)

- Capul de aspirare pentru podele dure este conceput pentru curdtarea delicatd a podelelor
dure (fig. 15).
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Perie mini turbo (doar anumite modele)

Peria mini turbo este special conceputd pentru strangerea eficientd a parului de animale si a
scamelor de pe mobile si saltele. Peria unicd din interiorul periei mini turbo desprinde firele de par
de pe material. Firele de par sunt apoi colectate de aspirator.

Peria mini turbo poate fi montatd pe manerul furtunului sau pe tubul telescopic.

Pentru a monta peria mini turbo, introduceti-o in maner sau in tubul telescopic, rasucind
putin.

Pentru a demonta peria mini turbo, trageti-o din maner sau din tubul telescopic, rasucind
putin.

Utilizarea aparatului

Trageti cablul din aparat si introduceti stecherul in priza.

Apisati butonul Pornit/Oprit din partea superioara a aparatului pentru a porni
aparatul (fig. 16).

Sugestie: Pentru a evita sd vd aplecati, apdsati cu piciorul butonul Pornit/Oprit.

Daca doriti sa lasati tubul intr-o pozitie stabila in timp ce aspirati, introduceti cuiul capului de
aspirare in orificiul corespunzator al aparatului (fig. 17).

Pentru a va asigura ca tubul telescopic a fost asezat stabil, reglati lungimea tubului la minim.
Pentru a opri aparatul, apasati butonul Pornit/Oprit din partea superioara a aparatului.

Reglarea puterii de aspirare

Puteti regla puterea de aspirare in timpul functionarii aparatului, cu ajutorul comutatorului
rotativ din partea de sus a acestuia (fig. 18).

- Folositi puterea maxima de aspirare (+) pentru covoare si podele foarte murdare.

- Folositi puterea minimd de aspirare (-) pentru perdele, fete de masd etc.

Doar anumite modele: Puteti de asemenea sa reglati puterea de aspirare cu ajutorul
comutatorului pentru puterea de aspirare de pe maner (fig. 19).

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Apisati butonul de rulare a cablului pentru a rula cablul de alimentare (fig. 20).

Doar pentru anumite modele: Pozitionati intotdeauna accesoriul Tri-Active pe pozitia pentru
mochete cand il depozitati. Astfel, evitati indoirea perilor de pe parti (fig. 12).

Puneti aparatul in pozitie verticala. Pentru a atasa accesoriul la aparat, introduceti pintenul de
pe marginea accesoriului in slotul de fixare (fig. 21).
Pentru a vd asigura ca tubul telescopic a fost depozitat stabil, reglati lungimea tubului la minim.

Inlocuireal/golirea sacului de praf

Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua lucrari de intretinere a aparatului.

Inlocuirea sacului de unica folosinta pentru praf

- Inlocuiti sacul de praf atunci cand indicatorul pentru sac plin si-a schimbat culoarea definitiv, chiar
dacd accesoriul nu este asezat pe podea (fig. 22).

Trageti capacul in sus pentru a-I deschide (fig. 23).
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Scoateti suportul pentru sac din aparat (fig. 24).

Aveti grija sa tineti sacul in pozitie verticala cand il scoateti din aparat.

Trageti de placuta de carton pentru a scoate sacul de praf din suport (fig. 25).
D Cand faceti acest lucru, sacul de praf va fi sigilat automat.

Pozitionati sacul nou cu placuta din carton in cele doua santuri ale suportului pentru sac,
impingandu-I cat mai mult posibil. (fig. 26)

Puneti suportul sacului de praf inapoi in aspirator (fig. 27).
Notd: Dacd nu a fost introdus niciun sac de praf, nu puteti inchide capacul.
A impingeti capacul in jos pentru a-l inchide (‘clic’).

Golirea sacului reutilizabil pentru praf (numai anumite tari)

Tn unele tari, acest aspirator este livrat impreuna cu un sac reutilizabil de praf, care poate fi utilizat si
golit in mod repetat. Puteti folosi sacul reutilizabil pentru praf in locul sacilor de unica folosinta.
Pentru scoaterea si introducerea sacului reutilizabil pentru praf este suficient sa urmati instructiunile
din sectiunea ‘inlocuirea sacului de unica folosinta pentru praf'.

Pentru a goli sacul reutilizabil:

Trageti in lateral clema de pe fundul sacului.
Scuturati continutul in cosul de gunoi.

Inchideti sacul, culisind la loc clema pe fundul sacului.

Curatare si intretinere

Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua lucrari de intretinere a aparatului.

Curatarea filtrului permanent de protectie a motorului

Curdtati filtrul de protectie a motorului de fiecare datd cand goliti sacul reutilizabil sau schimbati
sacul de unica folosinta.

Scoateti suportul pentru sac impreuna cu sacul (fig. 24).
Apasati clema de deasupra filtrului de protectie a motorului pentru a-l debloca (fig. 28).

Trageti spre dvs. suportul filtrului de protectie a motorului (1) si extrageti suportul filtrului
din compartimentul sacului de praf (2). (fig.29)

Scuturati filtrul deasupra unui cos de gunoi, pentru a-| curata.
Puneti filtrul curat inapoi in suportul siu.

A Potriviti cele doui caneluri ale suportului pentru filtru in spatele muchiei din partea de jos a
acestuia, pentru a va asigura ca partea superioara este asezata corespunzator (1). Apasati
suportul pentru filtru (clic) (2) (fig. 30).

Plasati suportul pentru sac si sacul Tnapoi in aparat si inchideti capacul.

Curatarea filtrului HEPA 12 lavabil

Filtrul HEPA 12 lavabil poate retine 99,5% din toate particulele cu dimensiune mai mare de 0,0003
mm din aerul evacuat. Acestea includ nu numai praful obisnuit aflat in casd, ci si parazitii microscopici
ddundtori cum sunt acarienii si excrementele acestora, care se numadrd printre cele mai frecvente
cauze ale alergiilor respiratorii.
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Notd: Pentru a asigura o retentie optimd a prafului si performanta aspiratorului, inlocuiti intotdeauna
filtrul HEPA cu modelul corect al unui filtru original Philips (consultati capitolul ‘Comandarea accesoriilor’).
Curatati filtrul lavabil HEPA 12 la fiecare 6 luni. Puteti curata fittrul HEPA 12 lavabil de maxim 4 ori.
Tnlocuiti filtrul dupa ce a fost curdtat de 4 ori.

Pentru a deschide grilajul filtrului HEPA, apucati sigurantele si trageti de acesta in sus (fig. 31).
Scoateti filtrul HEPA 12 din aparat (fig. 32).

Clatiti partea cutata a filtrului HEPA 12 sub jet slab de apa fierbinte.

- Tineti filtrul cu suprafata cutatd in sus astfel incat apa sd curgd paralel cu cutele. Tineti fittrul Intr
un unghi din care apa sa poata spdla murdaria dintre cute (fig. 33).

- Intoarceti filtrul cu 180° si l4sati apa sa curgd peste cute in directie opusi (fig. 34).

- Continuati acest proces pana ce filtrul este curat.

Nu curatati niciodata filtrul lavabil cu o perie (fig. 35).

Notd: Curdtarea nu readuce culoarea originald a filtrului, dar ii reface puterea de filtrare.

Scuturati cu grija apa de pe suprafata filtrului. Lasati filtrul sa se usuce cel putin 2 ore inainte
de a-l pune napoi in aspirator.

Notd:Asigurati-vd cd filtrul este uscat complet inainte de a-l pune inapoi in aparat.
Reintroduceti filtrul in aparat (fig. 36).
Notd:Asigurati-vd cd cele doud caneluri ale filtrului HEPA sunt indreptate in jos.

A Pentru a inchide grilajul filerului HEPA, aliniati mai intii partea superioara a grilajului cu
aparatul (1).Apoi apasati canelurile in jos pana ce grilajul se fixeaza pe pozitie
(2) (‘clic’) (fig. 37).

Curatarea periei mini turbo

Pentru a curdta peria din interiorul periei mini turbo, urmati pasii de mai jos:
Tntoarceti peria mini turbo cu capul in jos.

Pentru a debloca peria mini turbo, rotiti inelul in sens antiorar (1) si trageti de acesta spre
dvs. (2) (fig. 38).

Separati cele doud jumatati ale carcasei (fig. 39).
Scoateti firele de par si murdaria incurcate pe perie. (fig. 40)

Nu demontati peria si piesele din interiorul periei mini turbo.

Glisati cele trei muchii de pe partea inferioari in cele trei fante de pe partea
superioara (fig. 41).
A Coboriti partea inferioari pe partea superioara pentru a inchide peria turbo (fig. 42).

Pentru a bloca peria mini turbo, glisati inelul spre carcasa (1) si rasuciti-l in sens orar pentru
a-l fixa (2) (fig. 43).

Comandarea accesoriilor

Pentru a achizitiona saci de praf filtre sau alte accesorii pentru aparat, vizitati www.philips.com,
consultati brosura de garantie internationald sau contactati centrul de asistenta pentru clienti Philips
din tara dvs.
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Comandarea sacilor de praf
- Sacii din material sintetic Philips Classic s-bag ™ sunt disponibili sub numarul de cod FC8021.
- Sacii din material sintetic cu fittrare inafta Philips Clinic s-bag ™ sunt disponibili sub numarul de
cod FC8022.
Sacii din material sintetic Philips Anti-odour S-bag ™ sunt disponibili sub numdrul de cod
FC8023.
- Sacii reutilizabili (doar in anumite tari) sunt disponibili sub numarul de cod 4322 004 93370.

Notd:Vizitati www.s-bag.com pentru informatii suplimentare despre s-bag.

Comandarea filtrelor
- Filtrele HEPA 12 lavabile sunt disponibile sub numarul de cod FC8044.

Protectia mediului

- Nuaruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-|
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
inconjurdtor (fig. 44).

Garantie si service

Daca aveti nevoie de service sau de informatii sau dacd aveti o problemd, vizitati site-ul VWeb Philips
la adresa www.philips.com sau contactati centrul Philips de asistenta pentru clienti din tara dvs. (gasiti
numarul de telefon in garantia internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de centru,
deplasati-va la furnizorul dvs. Philips local.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente problemele care pot aparea in utilizarea aparatului. Dacd nu
reusiti sa rezolvati problema folosind informatiile de mai jos, contactati centrul de asistentd pentru
clienti din tara dvs.

Puterea de aspirare nu este suficient de mare.

A Verificati dacd sacul de praf este plin.

Daca este necesar; inlocuiti sacul de unica folosinta sau goliti sacul reutilizabil pentru praf (numai

unele tari).

B Verificati daca trebuie sa curatati sau sa inlocuiti filtrele.

Daca este necesar, curatati sau inlocuiti filtrele.

C  Verificati dacd comutatorul rotativ pentru puterea de aspirare este pe pozitia maxima.

D \Verificati dacd este blocat capul de aspirare, tija sau furtunul.

- Pentru a indeparta blocajul, deconectati componenta infundatd si fixati-o (pe cat posibil) invers.
Porniti aspiratorul astfel incat blocajul sd fie fortat in directia opusa (fig. 45).

Doar anumite modele: firele de par sunt incurcate pe perie in interiorul periei mini turbo.
A Curdtati peria mini turbo. Consultati capitolul ‘Curdtarea’, sectiunea ‘Curdtarea periei mini
turbo’. (fig. 46)
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BeBeaeHue

[Nosapaeasem ¢ nokynkon npoaykummn Philips! Aas noAyuerns moAHoONM NoAAEP>KKM, OKasbiBaeMoM
komnanuel Philips, 3aperncTpupyrite nprbop Ha Beb-cainte www.philips.com/welcome.

O6uee onmcanne (Puc. 1)

Kpbilka

KHomMKa OTKpbIBaHWS KPbILLKM

DUABTP 3aLLUMTLI SAEKTPOABUIaTEAS

AeprKaTeAb MeLLKa AAS MbIAK

MeLoK AAS MblAM

OTBepcTrie AN MOACOEAVHEHNS LIAGHTA

IHAMKATOP 3aNOAHEHMS MELLKa AAST TTBIAU

Pyuka BepxHei YacTu kopryca

KoAecrKo peryArpoBKIM CHABI BCachiBaHms

10 KHorka BKAIOUEHWS/BBIKAIOUYEHIA

11 KHorka aad cMaTbiBaHWs WHypa

12 LUAaHr ¢ pyKosTKOM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEA)

13 PeryrsTop MOLWHOCTM BCacCbiBaHWSA (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAN)
14 Hacaaka ara TBEPABIX MOKPBITUIM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAM)
15 Hacaaka Tri-Active (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

16 KpenaeHvie ana xpaHeHMs HacaAoK

17 bokosas wweTKa

18 KyAucHbIN nepeKaloyaTeAb pexrMa YMCTKI KOBPA/TBEPAOTO MoAa
19 KombuHmnpoBaHHas HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEI)
20 KyAMCHbBIM MepeKAlodaTeAb PEXMMA UMCTKM KOBPa/TBEPAOTO MOAA
21 MuHn-Hacaaka Turbo co LWeTKoM (TOABKO HEKOTOPblE MOAEAM)
22 llleneBas Hacaaka

23 ManeHbKas Hacaaka

24 ManeHbKas WeTka (TOABKO Y HEKOTOPbLIX MOAEAEN)

25 Teneckonuueckas TpybKka C KHOMOUHbIM COEAMHEHNEM (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)
26 3x1M AAA HAacAAOK

27 TeneckonuuecKas TpyoKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

28 PeweTtka PpuAbTPa

29 Molowmiica uasTp HEPA 12

30 Ayerika AAA 3aKPenAeHUa TPYOKu

31 CeteBoli WHYp C BUAKOM

32 Pyuka

33 LlapHurpHoe Korecrko

34 OTaeneHns anas XpaHeHus

35 3aBoackas bupka

36 3aaHue koneca

Ba>kHasa nHpopmauma

ﬂepeA MCMOAB30OBaAHMEM |'|pv16opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C PYKOBOACTBOM MOAb30OBATEAA U
COXpaHNTE €ro ANA AAABHENLLIErO MCMOAb30BaHMSA B KaYecTse CrMpaBOYHOro MaTepuana.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

OnacHo!
- 3anpelaeTcs ybupaTh MbIAECOCOM BOAY AV APYTUE HKMUAKOCTU. 3aMpeLLaeTcs NpUMeHsTh
MBIAECOC AASt YOOPKM OFHEOTIACHBIX BELLECTB, @ TaKXKE HEOCTLIBLUETO MEMAa.
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MpeaynpexxaeHue.

- [lepea noakaoueHrem npribopa yoeanTech, UTO yKasaHHOE Ha HEM HOMKHAAbHOE HampsKeHue
COOTBETCTBYET HAMNPSHIKEHMIO MECTHOM SAEKTPOCETU.

- 3anpelleHo NMoAb30BaTbLCA MPUMOOPOM, ECAU CETEBAS BIAKA, CETEBOM LUHYP WMAK CaM Nprbop
MOBPEXACHbI.

- B cayyae noBpexaeHMs CeTEBOro LHYpa ero HEOOXOAMMO 3aMeHNTb, 4TobbI obecneunTsb
6e30MacHyio 3KCMAyaTaLMio NpUOOPa, 3aMEHSNTE LIHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips nAv B cepBrCHOM LieHTpe C MePCOHAAOM aHAAOTUUHOM KBaAVUKALIMM.

- AaHHbI Nprbop He NpeAHas3HaueH AAS MCMOAB3OBAHMA AMLIaMK (BKAIOYaS AETEN) C
OrpaHNYeHHbIMK BO3MOXHOCTAMK CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM OFPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHbIMM MAK
PU3MUECKMMI CNOCOBHOCTAMM, @ TaKXKe AMLIAMM C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM M 3HAHUAMM, KPOME
KaK NoA KOHTPOAEM W PYKOBOACTBOM AWLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X OE30MacHOCTb.

- He nossoasiiTe aAeTAM MrpaTb ¢ NprbopoMm.

- He HanpaBAsaiiTe 1 He NPUKAIABIBANTE WAGHT, TPYOKY MAM HACAAKM, MOACOCAMHEHHDBIE K
BKAIOYEHHOMY MbIACOCY, K FAa3aMm, yLlaM AW KO PTY.

- [lepea 04YMCTKON MAM BBINOAHEHNEM TEXHUYECKOTO ODCAYXKMBAHMA BCErAd OTKAIOMANTE BUAKY
OT PO3ETKM 3AEKTPOCETU.

BHumanwue!

- [put yBOpKe MbIAECOCOM MEMAG, MEAKOTO MECKa, M3BECTKM, LEMEHTHOM MblAV 1 MOAOBHbIX
BELLECTB MOPbl MELKA AAS MBIAM MOTYT 3aCOpPUTbLCS. B pesyAbTaTe MHAMKATOP 3anoAHEHNS
MOKAXET, YTO MELIOK 3arOAHEH. 3aMEHNTE OAHOPA30BbI MELLIOK MAW OUMCTUTE MELLOK AAA
c60pa MblAK MHOTOKPATHOTO MCMOAL30BaHMS, AAXKE ECAV OH ELLE He 3amoAHeH (CM. rAaBy
"3amMeHa/oumcTKa MeLKa A MbiAn™).

- 3anpellaeTcs NOAb30BaTLCA MBIACCOCOM 6e3 PUABTPA 3alUMTbl ABUraTEAS. DTO MOXET
MPUBECTH K MOBPEXKAEHUIO ABUrATEAS M COKPALLEHMIO CPOKa CAY>KObI Nprbopa.

- WcnoabsyrTte Tonbko Melwku Philips s-bag ™ 13 cUHTETUYECKMX MATEPUAAOB MAM MELLKM AAS
MbIAW MHOTOKPATHOIO MCMOAB30BaHMS!, BXOASALLME B KOMMAEKT MNOCTaBKM (MOCTABAAETCS TOABKO
B HEKOTOPbIX CTPaHax).

- FC8920-FC8916: yposeHb wyma: Lc = 79 ab (A)

- FC8915-FC8910: yposeHb wyma: Lc = 80 ab (A)

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)

AarHbii nprbop Philips cooTeTCcTBYeT CTaHAAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM Moasm (SMIT). Mpu
MPaBMALHOM OBPALLIEHNI COTAACHO MHCTPYKLIMAM, MPUBEACHHbBIM B PYKOBOACTBE MO 3KCMAYaTaLMM,
MCMOAb30BaHWe Nprbopa 6e30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMU HayUHbIMIU AGHHbBIMM.

lMNMepeA nepBbIM UCNOAB30BaHUEM

M3BAekmnTe NpubOP M aKceccyapbl U3 KOPOBKM.

yAaAMTe BCE HAaKAEMKMU, 3aLLUTHbIE MAEHKU U MAACTUKOBYIO YNaKOBKY C an6opa.

MoaroTtoBka npubopa Kk pa6ote

YcTaHOBKa LUAAHra

YTo6bl MOACOEAMHUTD LLIAGHT, TAOTHO BCTaBbTE €ro B MpM6Op (AO LieAdyka). a3 B mydTe
LIAQHra AOAYKEH TOYHO COBMaAATh C BbICTYMOM Ha Kopryce npubopa (Puc. 2).

YT06bl OTCOEAMHUTD LAAHT, HAXKMUTE Ha KHOMKK (1) 1 M3BAEKUTE LUAAHT U3 npubopa
(2) (Puc. 3).
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Y cTaHOBKA TEAECKOMMUYECKON TPY6GKM

YTo6bl MOACOEAMHUTD TEAECKOMUYECKYIO TPYOKY K PYKOSITKE, BbINOAHUTE CAEAYIOLLME
AENCTBUA.

- Teneckonuueckas TpybKa ¢ KOHWMUECKNM COEAMHEHMEM (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN):
BCTaBbTE PYKOSATKY B TEAECKOMMUECKYIO TPYOKy u nosepHuTte (Puc. 4).

- Teneckonuueckas TpyoOKa ¢ KHOMOUHBIM COEAMHEHMEM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEGAN): HAXKMUTE
MPY>KUHHYIO GUKCMPYIOLLYIO KHOTKY Ha PYKOSITKE U BCTaBbTe PYKOSTKY B TEAECKOMMUECKYIO
TPYOKy. [py>KnHHas GrKcHpyioLlias KHOMKa AOAXHa MoMacTb B Ma3 Ha TPyoKke (AOAKeH
npo3Byyathb LeA4ok) (Puc. 5).

Y1o6bl CHATb TEAECKOMUYECKYIO TPYOKY C PyKOSITKM, BbINMOAHUTE CACAYIOLLME ACHCTBUS.

- Teaeckonumyeckas TpyOKa C KOHUYECKMM COEAMHEHNEM (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN): CAETKA
MOBEPHYB TPYOKY, MOTAHUTE PYKOSATKY C TEAECKOMMUYECKOM TPYOKM.

- Teneckonuyeckas TpybKa ¢ KHOMOUHBIM COEAMHEHMEM (TOABKO Y HEKOTOPbLIX MOAEAEN):
HOXMUTE MPYKUHHYIO GUKCUPYIOLLYIO KHOMKY M NOTSAHWUTE PYKOSATKY C TPYOKM.

AAs MakcMMaAbHOro KoMopTa Bo BpeMsi YBOPKM OTPEryAUpyHTe AAUHY TEAECKOMUYECKOM
Tpy6ku. (Puc. 6)
YV AEPIKMBAS MAHXKETY OAHOW PYKOW, APYrOI PYKOM MOTAHUTE YacTb TPYOKM BBEPX UAM BHM3.

YcTaHoBKa AOMOAHUTEAbHDbIX HACaAOK

- YTo6bl MOACOEAMHUTD HACAAKY K TPYOKe, BbINOAHUTE cAeAyiolme aeicTeus. (Puc.7)
Teneckonmyeckas TpybKa C KOHUYECKMM COEAMHEHMEM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAN): BCTaBbTE
TEAECKOMUUECKYIO TPYOKY B HACAAKY M CAErKa MOBEPHUTE TPYOKY.

- Teneckonuyeckas TpybKa ¢ KHOMOYHBIM COEAMHEHUEM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAN): HAXKMITE
MPYKUHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOMKY Ha TPYOKe 1 BCTaBbTe TPYOKy B HacaaKky. [pykuHHas
dUKCHpYIOLLias KHOMKa AOAXHA MOMacTb B Ma3 HACAAKW (AOAKEH MPO3BYYaTH LLEAYOK).

YTobbl CHATb HaCaAKY C TEAECKOMMYECKOM TPYOKM, BLINOAHUTE CAEAYIOLLME AEUCTBUS.

- Teneckonuyeckas TpyOKa C KOHUYECKNM COBAMHEHMEM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAGAN): CAETKa
NOBEPHYB TPYOKy, NOTAHWUTE €€ C HaCAAKM.

- Teneckonuueckas TpyOKa ¢ KHOMOUHbIM COBAMHEHMEM (TOABKO HEKOTOPbIE MOACGAN): HAXKMITE
MPYUHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOMKY M MOTAHWTE TPYOKY C HacaaKM.

Cosem. ManeHbKyIo HAcagky, LEeAeByio HACAgKy M MAAEHbKYIO LLEMKY (MOAbKO HEKOMOpble MOgeAH)
MO>KHO MAK>e NOGCOegUHUMBb K PYKOSMKE LIAGHTd.

3a)KMM AAAl HACAAOK

3aKpenuTe LeAeByIO HACAAKY M MAAEHBKYIO HACaAKY B 3aXKMMe.
3aKpenuTe 3a)XMM AAS HacaAOK Ha Tpybke (Puc. 8).
MoTAHUTE 32)KMM AASl HACAAOK M3 TPYGKM, UTOBbI M3BAEUL €ro.

Hacaaka Tri-Active (TOAbKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Hacaaka Tri-Active — 3To yHMBEepCcaAbHas HacaAKa AAS YACTKM KOBPOB U TBEPABIX MOAOB.

- BokoBble LieTKM 3axBaTbIBAIOT GOABLLE MbIAV U TPA3U PAAOM C KPasiMU HaCaAKM U MO3BOAAIOT
AyLLE OUMLLATL MOBEPXHOCTb BAOAL NMPEAMETOB MebeAn 1 Apyriux npenstcteumi (Puc. 9).

- OTBepcTyie B NepeAHEN YaCcTU HAaCaAKM MO3BOAAET OCYLLECTBAATb BCACbiBaHWE KPYMHOTO
mycopa (Puc. 10).

McnoAb3syitTe pexum y6opKu TBEPAbIX MOKPLITUI AASl YNCTKM KadeAs, MapKeTa, AAMMHaTa U
AMHOAeYMa. HaXKMUTE HOTrO#M KYAUCHDIM MEpEKAOYaTEAb, PACTIOAOXKEHHbIN B BEPXHEN YacTu
HacaAKM, UTOBbI U3BAEUb Y3KYIO LLETKY M3 Kopryca. [1py 3TOM AAsi MpeAOTBpaLLeHUst
MOSIBAEHUS LIapanuH U YBEAUYEHWUS MaHEBPEHHOCTH NMoAHUMeTCs KoAecuko (Puc. 11).
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McrnoAb3yiiTe pexkum ybopKM KOBPOB AASl YUCTKM KOBPOB: CHOBA HaXKMUTE KYAWUCHbIM
MepeKAIOYATEAb AASl BTATMBAHUS Y3KOM LLLETKMU B KOPMyC Hacaaku. Koaecuko aBTomatuyecku
onyctutes (Puc. 12).

Kom6uHupoBaHHaa HacapKa (TOAbKO HEKOTOPbIE MOAEAK)

KoMOWHMpOBaHHas HacaaKa MOXET MCMOAB30BATLCA AAS YOOPKM KaK KOBPOB, TaK 1 TBEPAbIX MOAOB.

AAS BKAIOUEHUS PeXKMMa YUCTKM TBEPAOTO MOAA HAXKMUTE HOTOM Ha KYAUCHBIN
nepeKkAtoyaTeAb Ha Hacaake (Puc. 13).
D Vakas weTka AAS YUCTKU TBEPAOIO MOAA BbIABUHETCS U3 KOPyCa HACaAKM.

Mpu YMCTKe KOBPOBbLIX MOKPBITUI HAXKMUTE HOTOM COOTBETCTBYIOLLMI KaYaloLLMIACS
nepekatovateab (Puc. 14).
D V3Kkas weTka BTAHETCA B KOPMYC HACAAKM.

Hacaaka AAA TBEpADBIX MOKPbITUI (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAM)

- Hacaaka ana TBepAbIX MOKPbLITUI NMpeaHa3HaueHa AAA BEPEXHOM OUNCTKN TBEPADBIX
nokpbiTuit (Puc. 15).

Munn-Hacapka Turbo co uLeTKOM (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAK)

MuHn-Hacaaka Turbo co LWeTKo npeaHasHadeHa A 3GGEKTUBHOTO YAAAEHMS LIEPCTU U MblAV C
MebeAV 1 MAMKMX MOKPBITUM. YHUKaAbHAA LeTKa 3aXBaTbiBaeT BCE BOAOCKM, KOTOPbIE 3aTeM
BCaCbIBAIOTCA MbIAGCOCOM.

MuHn-Hacaaky Turbo co LETKOM MOXHO MOACOEAVHWTD K PYKOATKE LWAaHra AU K
TeAeCKOMMYecKol Tpyobke.

YT06bl NOACOEAMHWUTD MUHU-HACAAKY Turbo, BcTaBbTe ee B PyKOSITKY MAM TEAGCKOMUYECKYto
TPY6Ky U cAerka noeepHuTe.

YTobbl OTCOEAMHUTL MUHU-HacaAKy Turbo, cAerka MoBepHUTeE ee U NMOTAHUTE C PYKOSATKM
WA TEAECKOMUYECKOM TPYBKM.

Ucnoab3oBaHue npubop

BbITAHMTE CceTeBOM LLHYp U3 MbIAECOCA U BCTABbTE CETEBYIO BUAKY B PO3ETKY SAEKTPOCETU
BkAlounTe Npubop, HaxkaB Ha BepXHeil NMaHeAU KHOMKY BKAlOYeHUsi/BbiKAloueHus (Puc. 16).
Cosem. Ymobbl He crubamep cniHy, Ha>KMUMe KHONKY BKAIOYEHMS/BLIKAIOYEHUS HOMOM.

EcAu Bbl XOTUTe Ha HEKOTOpOE BpeMsi 3aKpeMuTb TPYOKy BO BPeMs UCMOAb30OBaHMsS Npubopa,
BCTaBbTe pebpo HacapKM B OTAeAeHUE AAs XpaHeHus (Puc.17).

AAs obecrneyeHns MPOYHOTO 3aKPEMAEHUS TEAECKOTMUYECKOM TPYOKM OTPEryAUpynTe AAUHY
TPY6KM AO MUHUMAABHOWA.

Y10o6bl BBIKAIOUMTD MPUBOP, HAXKMUTE KHOMKY BKAIOYEHMSI/BBIKAIOYEHUS Ha BEPXHEN YacTh
npubopa.

PeryAuposKa MOUWLHOCTH BCaCbiBaHUA

B npoLiecce y60opKu CMAY BCacbiBaHUS MOXHO PEryAUPOBaTb C MOMOLLIO KOAECA YCTaHOBKM,
PacrnoAoXeHHOro Ha BepxHei YacTu npubopa (Puc. 18).

- AAA YBOPKM CUABHO 3arpA3HEHHbBIX KOBPOB M TBEPABIX MOKPLITUIA yCTaHaBAMBaKTE
MaKCMMaABbHYIO MOLLHOCTb BcacbiBaHus (+).

- VCTaHaBAMBaMTE MUHMMAABHYIO MOLLHOCTb BCAChbIBaHMs (-) AAL YUCTKM 3aHaBECOK, CKaTepTel 1 Mp.

ToAbKO HEKOTOPble MOAEAM: CUAY BCAaCblBAHWUS MOXHO PEryAMpoBaThb C MOMOLLbIO
MOA3YHKOBOTO MepeKAlovaTeAs Ha pykosTke (Puc. 19).



9 PYCCKUM

BbikAIOUMTE NPUGOP 1 OTCOEAMHUTE CETEBOM LLHYP OT PO3ETKM SAEKTPOCETMU.
YTobbl cMOTaTb CETEBOIA LLHYP, HAXKMUTE KHOTKY cMaTbiBaHus WHypa (Puc. 20).

ToAbKO HeKoTOpble MOAEAM: YOupas HacaaKy Tri-Active Ha XpaHeHWe, BCerAa yCTaHaBAMBaNTE
ee B MOAOXKEHME “‘YnCTKa KOBpa”, 3TO NPEAOTBPaTUT cMATUe BoKoBbIX LeToK (Puc. 12).

YcTaHOBUTE MbIAECOC B BEPTUKAABHOE MOAOXKEHME. AAS 3aKPEMNAEHUS HacaAKM Ha npubope
BcTaBbTe pebpo Hacaaku B nas (Puc. 21).

AR YCTOMUMBOTO MOAOXKEHWA TEAECKOMMYECKOW TPYOKM BO BPEMA XPaHEHWs BbIGepHTe

MUHUMAABHYIO AAVIHY TPYOKM.

3amMeHa/ouncTKa MeLUKa AAA MbIAU

I'IepeA OYUCTKOM UAU BbIMOAHEHMEM TEXHUYECKOIO O6CA)’)KMBaHMFI BCErAa OTKAKOYaNTE BUAKY
OT PO3E€TKU SAEKTPOCETHU.

3amMeHa 0AHOPA30BOro MELLKA AASA MbIAU

- 3aMeHy MeLUKa AAS MbIA CAEAYET NPOW3BOAMUTD, KOTAQ M3MEHWUTCS LIBET MHAMKATOPA
3aMOAHEHWS MELLKA, AAKE B TEX CAyYasX, KOrAa HacaAKa He MCMoAb3yeTca ansd Yoopkn (Puc. 22).

YTo6bl OTKpBITb KpbILLKY, NOTAHUTE ee BBepX (Puc. 23).
BblABMHBTE AeprKaTeAb MeLliKa AAS MblAV U3 Mpubopa, npunoaHse ero (Puc. 24).

AOCTaBaﬂ MELLUOK U3 MblAECOCa, AEPXXUTE ero BEpTUKAAbHO.

YTO6bl M3BAEUD 3aMOAHEHHbBIN MELLOK AAS MbIAU U3 AEP>KATEAS, MOTSAHUTE 32 KAPTOHHBbIN
a3bl4oK (Puc. 25).
D [lpu 3TOM MELLOK AASI MbIAM ABTOMATUYECKM 3aKPbIBAETCS.

3aABMHBTE MEPEAHIOIO HaCTb KAPTOHHOTO Si3bl4Ka HOBOTO MELLIKA AASl MbIAU KaK MOXKHO
raybyke B ABa XKeAobKa aepxkateas. (Puc.26)

BcTaBbTe AeprkaTeAb MellKa AAS MblAM B Mblaecoc (Puc. 27).
[Mpumeyanme Ecan MeLoK gAs NbIAM HE YyCMAHOBAEH, 3aKpbiMb KPbILLIKY NLIAECOCA HEAb3SL.
A HasasuTe Ha KpbILWKY BHU3 AO LLEAUKA, YTOBbI 3aKpbITh ee.

OuucTKa MelllKa AAAl NbIAM MHOFOKPaTHOIO MCNOAb30BaHKUA (NocTaBAAeTCA
TOAbKO B HEKOTOPbIX CTpaHax)

B HekoTopbIX CTpaHax B KOMMAEKT MOCTaBKM MbIAECOCA BXOAMT MELLIOK AAS MblA MHOFOKPaTHOrO
MCMOAL30BaHNA. TaKoW MELIOK MOXHO MCNOABb30BaTb M OUMLLATE MHOrOKPaTHO. MoXHO
MCMOAB30BaTb MELLIOK AAA MbIAM MHOFOKPaTHOMO MCMOABb30BaHMA BMECTO CTaHARPTHOMO
OAHOPA30BOro MellKa.

AAA YAGNCHWA 1 YCTAHOBKM MELLKa AAA MbIAM MHOTOKPATHOIO MCMOAL30BaHMA CAGAYMTE
WHCTPYKLMSAM B pasaeAe '3ameHa OAHOPa30BOro MeLlKa AAA MblAK .

OuncTia Mellika AAS MblAY MHOFOKPaTHOMO MCTMIOAL30BaHMS.

CABMHbTE GUKCATOP B CTOPOHY, HTOObI CHSATb €ro C MELLKa AAS MbIAU.
BbITpsixHUTE coaepXKMMOe B MyCOpPHOe BEAPO.

Y1060l 3aKPbiTb MELIOK AAA MblAKU, CHOBA HAABUHbTE ¢MKcaTop Ha HUXHIOIO KPOMKY MeLlKa.
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FlepeA OYUCTKOM UAU BBIMOAHEHUEM TEXHUYECKOTO O6CA)’)KMBaHMf-I BCErAa OTKAIOYaNTE BUAKY
OT PO3ETKU SAEKTPOCETHU.

OuuncTKa cTalmMoHapHOro ¢pUAbTpa 3alMTbl SAEKTPOABHUraTeAs

CDM/\pr 3alNTbl SAEKTPOABUIATEAA CACAYET OYMLLATDH KaXKAbIN pa3 MocAe OUNCTKKM MELLKA AAA
c6opa MbIA MHOTOKPATHOIO MCMOAb30BaHNA MAM 3aMEHbI OAHOPA30BOIrO MELKa AASA MbIAN.

BbiHbTe U3 MblAeCcOCa AeprKaTeAb MELLKa AAS MbIAM BMecTe ¢ MelukoMm (Puc. 24).

HaskmMuTe KpbILLKY Ha BEPXHEN YaCTU AEPYKaTeAsl GUABTPA 3aLUUTbI SAEKTPOABUIaTEAS, HTOGLI
oTKpbITb ee (Puc. 28).

MoTsHKUTe BEPXHIOIO YacTb AepXKaTeAst GUABTPA 3aLLUTbI DAEKTPOABUTaTeAs Ha cebs (1) u
U3BAEKUTE AepXKaTeAb PUABTPA U3 OTCEKA AASl MeLLKa AAs Mycopa (2). (Puc. 29)

MoTpsacuTe PUABTP HaA MyCOPHBIM MELLKOM AAS OUUCTKU.
YcTaHOBUTE YNUCTLIA GUALTP B AEPXKaTeAb AAS GUABTPA.

A MomecTuTe ABe AaNKK AepykaTeAs GUABTPA 32 BICTYT, PACTIOAOXKEHHBIN B OCHOBAHMM, YTOBI
yb6eAnUTbCS B MPaBUABHOI YCTAHOBKE BEPXHEM YacTu AepxKaTeAst puabTpa (1). 3aTem BcTaBbTe
AepxKaTeAb GpUABTPA Ha MECTO (AOAXKEH Mpo3ByYaThb WeA4ok) (2) (Puc. 30).

MNomectute AEpXKaTeAb MELLKa AAA MbIAU C MELLKOM 06paTHO B I'IPMGOP u 3aKp01711'e KPbILLKY.

OuucTtka molowerocs puabtpa HEPA 12

Motowmrica uabTp HEPA 12 cnocober yaepxuBatsb A0 99,5 % ydacTuLl, nbiAM pasmMepom A0
0,0003 MM. DTO He TOAbKO ObbIUHasA AOMALLHSIS MblAb, HO 1 BPEAHBIE MUKPOCKOMMYECKHE
HaceKOMble, MbIAEBLIE KAELLM M UX SKCKPEMEHTbI, KOTOPbIE MOTYT ABAATHCA MPUUMHOM
BO3HWKHOBEHMS aAAEPIUYECKIX PEAKLIMIN.

[pumeyanne Ars obecneyeHss oNnMUMAABHOTO ygep KaHUs nbiAu u pbabombl nbiAecoca, Bcerga
3amensiime ¢puabmp HEPA opuruHaabHbiM ¢puabmpom Philips Heobxogumoro muna (cm. raasy “3akas
npuHagaexxHocmen”).

[NpoBoanTe ouncTky motolerocs dnabTpa HEPA 12 kaxable noAroaa. OumiaTs MotoWmMics
duneTp HEPA 12 MoxkHO He Boaee 4 pas. 3ameHnTe GUABTP NOCAE 4 OUUCTOK.

Y706bl OTKpLITL pelueTKy ¢puabTpa HEPA, coxkMUTe A3bIUKM U NOTSIHUTE peLueTKy
BBepx (Puc. 31).

MzBaekute GpuabTp HEPA 12 us npubopa (Puc. 32).

CnoAocHuTe rodppupoBaHHyio cTopoHy ¢puabTpa HEPA 12 noa caaboit cTpyeit ropsydent
BOABI.

- AepxuTe GUALTP rodprpOBaHHONM CTOPOHOM BBEPX, Tak UTOObI CTPYst BOAbI GblAA MapasieAbHa
CKAaAKaM. AepuTe GUABTP MOA TaKvM YIAOM, YTOObI BOAA BbIMbIBaAa Mpsi3b U3
cknaaok (Puc. 33).

- [MosepHuTe duAbTP Ha 180° Tak UTOObLI BOAA TEKAA MO CKAAAKAM B MPOTUBOMOAOMKHOM
HanpasAeHun (Puc. 34).

- [lpoaomkaiiTe 3TOT MPOLECC AO MOAHOM OUNCTKM GUALTPA.

He unctute motowmiics GuabTp wetkon (Puc. 35).

[pumevanne Ouncmka He Bo3Bpalaem ¢uAbmpy nepBOHAYAAbHBINA LBEM, HO BO3BPALLAEM MOLLHOCMb
rabmpaumm.
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AKKypaTHO CTPAXHUTE BOAY C NoBepXHOCTH ¢uAbTpa. CylinTe GUABTP HE MEHEE ABYX YacoB
repeA NMOBTOPHO YCTaHOBKOM B MbIAECOC.

[Mpumeyanme Nepeg ycmaroBKow ¢uAbmpa B nbirecoc ybegumechb, 4mo OH NOAHOCMbIO BbICOX.
YcTaHoBUTE GUABLTP Ha MecTo (Puc. 36).
[Mpumeyanne Ape aankm puabmpa HEPA goasxkHbl 6bimb HANDPABAEHbI BHU3.

A Yr06b1 3akpbiTh pewweTky duabTpa HEPA, coBMECTUTE BEPXHIOI YacTb peLeTku ¢
OTBepCTMEM Ha npubope (1), 3aTeM HaXKMUTE Ha SI3bIYKM U YCTaHOBMTE pelleTKy B Npubop
Ao wweayka (2) (Puc. 37).

Ouunctka MuHu-Hacaaku Turbo

AN OUNCTRM LWETKU MUHM-HACaAKM TUrbO, BBIMOAHUTE CACAYIOLIME AEVICTBYA.
[NepeBepHUTE MUHKU-HacaaKy Turbo.

YTo6bl OTKPbITL MUHU-HacaAKY Turbo, MoBepHUTE KOAbLLO MPOTUB YacoBol cTpeAku (1) u
noTsHuTe ero K cebe (2) (Puc. 38).

PasbeAnHUTE MOAOBMHKM Kopryca (Puc. 39).
YaaAauTe BoAoChI U rpsi3b BOKpYT weTku. (Puc. 40)

He pa3bupaite WeTKy U BHYTPEHHMUE YacTU MUHU-HacaAKu Turbo.

BcTaBbTe TpM BbICTYMa Ha HUXKHEI YacTU B OTBEPCTUSA Ha BepXxHeit yacTu (Puc. 41).
A YT06b1 3aKpbITh MUHM-HacaaKy Turbo, CABMHBTE HUXHIOKO YacTb Hacaaku Beepx (Puc. 42).

Y1obbl 3adpuKcupoBaTh MUHU-HacaAKy Turbo, cABUHBTE KOABLLO MO HAMpaBAEHMIO K KOpMycy
(1) n noBepHuTE ero no Yacoeom cTpeAke (2) (Puc. 43).

3aKa3 npuMHaAAeXHOCTEN

YT0bbI MPUOBPECTM MELLKN AAS COOPa MbIAM, QUABTPbI MAN APYTHE aKCceccyapbl AAS AAHHOTO
nprbopa, noceTnTe Beb-calT www.philips.com, npoyTiTe nHPOPMaLIMIO Ha rapaHTUMHOM TaAOHe
WAV CBAXKUTECH C LIEHTPOM MOAAEPXKKM NoTpebuTeel Philips B Balelt cTpare.

3aKa3 MeLUKOB AAA MbIAU

- Mewku and nblAn 13 crHTeTUYecKKX MaTepraroB Philips Classic s-bag ™ mMoxHO 3aka3aTb Mo
KaTanory noa Homepom FC8021.

- MelwKun A NbIAK BBICOKOM GUABTPALIMM M3 cuHTeTUYeckx MaTepuraros Philips Clinic s-bag ™
MOXHO 3aKa3aTb Mo KaTaAory roa Homepom FC8022.

- [loraowatowme 3anax cMHTETUYECKME MELKK AAS MbIAM Philips Anti-odour s-bag ™ MoxkHO
3aKasaTb MO KaTaAory noa Homepom FC8023.

- MeLK1 AAA MBIAM MHOTOKPATHOTO MCMOAB30BaHMA (TOABKO B HEKOTOPbIX CTPaHax) MMeloT
cAeAYIOWMIA HOMep Mo KaTaaory: 4322 004 93370.

[Npumeqarne 3aiigume Ha Beb-carim www.s-bag.com gas noAyuenus gonoAHMMeAbHON MHpopMaLmMm o
MeLwwkax s-bag.

3akas ¢puAbTpOB
- Motowmecsa ¢puabTpbl HEPA 12 nmeioT creayiowmin Homep no katanrory: FC8044.

3awmTa OKpY>KaloLLLeN CpeAbI

- [locae oKoHYaHKS CpoKa CAY»KObl He BblbpacbiBaiTe MpMOOp BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM.
[NepeaaliTe ero B CNeLMaAn3VPOBAHHDIN MYHKT AAS AAABHENMLLEN YTUAM3ALMM. DTUM Bbl
NOMOXETE 3alNTUTL OKPY»aiolLyio cpeay (Puvic. 44).
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FapaHTml 4] O6CAY)KMBaHMe

AAS NOAYUEHNA AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIMK MAM OBCAYXKMBAHMS, @ TAKXKE B CAyYae
BO3HMKHOBEHMsA NpobaeM noceTmTe Beb-canT Philips www.philips.com nan obpaTtuTtecs B LeHTP
noaasepKu notpebuteeit Philips B Baweit ctpare (HoMep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTWMHOM TaAOHE). ECAM MOAOBHBIM LIEHTP B Ballel CTpaHe OTCyTCTBYeT, 0bpaTunTech B
TOoprosyio opranmzaumio Philips.

lMoucK u ycTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEN

AaHHas rAaBa nocesilieHa HaMboAee pacrpOCTPaHeHHbIM MPOBAEMAM, BO3HMKAIOLLMM Mpw
MCMOAB30BaHUM NMprBopa. ECAM CaMOCTOSTEABHO CMPaBMTLCA C BOSHUKLLIMMK MPOBAEMAaMI HE
YAAETCH, 06pPaTHUTECH B LIEHTP MOAAEPKKIN NOTPEOUTEAEN B BalLel CTpaHe.

MolLuHOCTb BCacbiBaHWUS HEAOCTATOYHA.

A [lpoBepbTe, He 3aMOAHEH AV MELLOK AAS MbIAK.

[py HEOOXOAMMOCTY 3aMEHUTE MCMOAB3OBAHHBIN MELLOK AAS MbIAV AV OUYMCTUTE MELLIOK AAA

MbIAV MHOTOKPATHOIO MCMOAB30BaHMS (TOABKO B HEKOTOPBIX CTpaHax).

B llposepbTe, He TPEOYIOT AU QUABTPbI OUMCTKM MAI 3aMeEHDI.

[py HEOOXOAMMOCTM OUMCTUTE UAM 3aMEHUTE GUABTPSI.

C  VbeanTeCh B TOM, YTO KOAECO PETYAUPOBKHM CHAbI BCACHIBAHMWA YCTAaHOBAEHO Ha MaKCMMaAbHOE
3HaveHue.

D TlpoBepbTe, He 3aCOPUAVCH A1 HACAAKE, YAAMHUTEABHAA TPYOKa MAM LWAAHT.

- AN YAGAEHUA 3aCOpa OTCOEAMHUTE 3aCOPEHHYIO AETaAb W MPUCOEANHUTE e (Kak MOXKHO
NAOTHeE) 0OPaTHOM CTOPOHON. BKAIOUMTE MBIAECOC AAA MPOAYBa 3aCOPEHHOM AETaAW B
obpaTHOM HanpasAeHun (Puc. 45).

ToAbKO HEKOTOpble MOAEAU: COBPaHHbIE BOAOChI CKAaMAMBAIOTCS BOKPYT LLLETKU BHYTpU
MUHK-Hacaaku Turbo.

A Ounctnte MuHK-Hacaaky Turbo. Cm. raasy “OuncTka”’, pasaen “OuncTka MUHK-HaCcaAKK
Turbo”. (Puc.46)
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Gratulujeme Vam ku kipe a vitajte medzi zadkaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit' vietky vyhody
zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Kryt

Usko na uvolnenie krytu

Ochranny filter motora

Nosi¢ vrecka na prach

Vrecko na prach

Otvor na pripojenie hadice

Indikdtor plného vrecka na prach

Hornd rukovat

Koliesko nastavenia sacieho vykonu

10 Vypiac

11 Tlacidlo navijania kdbla

12 Rukovét' s hadicou (len niektoré modely)

13 Posuvny ovlddac sacieho vykonu (len niektoré modely)
14 Hubica na pevné podlahy (len niektoré modely)

15 Nastavec Tri-Active (len niektoré modely)

16 Vystupok na odkladanie/ulozenie

17 Bocnd kefa

18 Koliskovy prepinac na nastavenie pre koberec/pevni podlahu
19 Kombinovand hubica (len niektoré modely)

20 Koliskovy prepina¢ na nastavenie pre koberec/pevni podlahu
21 Mald turbo kefa (len niektoré modely)

22 Strbinovy néstavec

23 Mald hubica

24 Mald kefka (len urcité modely)

25 Teleskopickd trubica s gombikovym pripojenim (len niektoré modely)
26 Spona na uchytenie prislusenstva

27 Teleskopickd trubica (len niektoré modely)

28 Mriezka filtra

29 Umyvatelny fitter HEPA 12

30 Drdzka na odkladanie

31 Sietovy kdbel so zdstrckou

32 Rukovat

33 Otocné koliesko

34 Drézka na uloZenie

35 Stitok s oznatenim modelu

36 Zadné kolieska

Pred pouZitim zariadenia si pozorne preditajte tento ndvod na pouZitie a uschovajte si ho na pouzitie
v buducnosti.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nebezpecenstvo
- Nikdy nevysévajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysavajte horfavy materidl ani popol, kym
nevychladne.
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Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napdtie uvedené na zariadeni zhoduje s napdtim
v sieti.

- Ak je poskodena zdstreka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie, nepouzivajte ho.

- Poskodeny sietovy kdbel smie vymenit jedine persondl spolocnosti Philips, servisného strediska
autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k
nebezpecnej situdcii.

- Spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom skuisenosti a vedomostf, pokial im osoba
zodpovednd za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivani spotrebica.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Akje hadica, trubica alebo iné prislusenstvo pripojené ku vysdvacu a vysdvac je zapnuty, nikdy
tymto prislusenstvom nemierte do ocf alebo usf, ani ich nevkladajte do Ust.

- Pred distenim alebo Udrzbou spotrebica sa musi odpojit’ zastrcka od elektrickej zasuvky.

Vystraha

- Ked pouzijete vysdvac na vysavanie popola, jemného piesku, vapna, cementu a podobnych
ldtok, pdry vrecka na prach sa zanesu. Indikdtor piného vrecka na prach signalizuje, ze vrecko na
prach je pIné.Vymerite jednorazové vrecko na prach alebo vyprdzdnite vrecko na opakované
pourzitie aj v pripade, ak nie je este celkom pIné (pozrite si kapitolu ,,Vymena/vyprdzdnenie
vrecka na prach").

- Spotrebic nikdy nepouzivajte bez ochranného filtra motora. Mohli by ste tym poskodit’ motor a
skrétit’ Zivotnost spotrebica.

- PouZivajte iba syntetické vreckd na prach Philips s-bag ™ alebo dodané vrecko na prach na
opakované pouzitie (len urcité krajiny).

- FC8920 — FC8916: Deklarovand hodnota emisie hluku je 79 dB(A), o predstavuje hladinu A
akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

- FC8915 — FC8910: Deklarovand hodnota emisie hluku je 80 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A
akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pWV.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych polf
(EMF). Ak budete zariadenie pouzivat sprdvne a v stlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie,
bude jeho pouzitie bezpecné podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Pred prvym pouzitim
Zariadenie a jeho prislusenstvo vyberte z krabice.

Odstrante z neho vietky nalepky a ochrannd féliu alebo plast.

Priprava na pouzitie

Pripojenie hadice

Hadicu pripojite tak, Ze ju pevne zatlacite do zariadenia (budete pocut’ ,kliknutie*). Uistite sa,
Ze vyrez v spojke hadice presne zapada na vycnelok na tele zariadenia (Obr. 2).

Ak chcete hadicu odpojit), stlacte tlacidla (1) a vytiahnite hadicu zo zariadenia (2) (Obr. 3).

Pripojenie teleskopickej trubice

Ak chcete pripojit’ teleskopicku trubicu k rukovati:
- Teleskopicka trubica s kénickym pripojenim (len niektoré modely): Rukovét' zasurite do
teleskopickej trubice a mierne riou otocte (Obr. 4).
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- Teleskopicka trubica s gombikovym pripojenim (len niektoré modely): Zatlacte odpruzeny
uzamykaci gombik na rukovati a zatlacte ju do teleskopickej trubice. Odpruzeny uzamykacf
gombik zasurite do otvoru v trubici (budete pocut', kliknutie*) (Obr. 5).

Ak chcete odpojit’ teleskopicku trubicu od rukovate:

- Teleskopickd trubica s kénickym pripojenim (len niektoré modely): Jemne otocte a vytiahnite
rukovdt z teleskopickej trubice.

- Teleskopicka trubica s gombikovym pripojenim (len niektoré modely): Zatlacte odpruzeny
uzamykaci gombik a vytiahnite rukovat z trubice.

Teleskopick trubicu nastavte na dizku, ktora Vam pocas vysévania najviac vyhovuje. (Obr. 6)
Jednou rukou uchopte objimku a potiahnite cast trubice nad objimkou smerom nahor alebo ju
druhou rukou potiahnite smerom nadol.

Pripojenie prislusenstva

Ak chcete pripojit’ trubicu k niektorému nastavcu z prislusenstva: (Obr.7)

- Teleskopicka trubica s kénickym pripojenim (len niektoré modely): Teleskopickd trubicu zasurite
do prislusenstva a jemne rou otocte.

- Teleskopickd trubica s gombikovym pripojenim (len niektoré modely): Zatlacte odpruzeny
uzamykaci gombik na teleskopickej trubici a zatlacte ju do prisluSenstva. Odpruzeny uzamykac(
gombik zasurite do otvoru v prislusenstve (budete pocut’, kliknutie").

Ak chcete odpojit’ teleskopicku trubicu od niektorého z prislusenstiev:

- Teleskopicka trubica s kénickym pripojenim (len niektoré modely): Jemne otocte a vytiahnite
teleskopickd trubicu z prislusenstva.

- Teleskopicka trubica s gombikovym pripojenim (len niektoré modely): Zatlacte odpruzeny
uzamykaci gombik a vytiahnite trubicu z prisluSenstva.

Tip K rukovdti hadice je moZné pripojit’ aj malti hubicu, Strbinovy ndstavec a malu kefku (len niektoré
modely).

Spona na uchytenie prisluSenstva

Strbinovy nastavec a mal(i hubicu zasuiite do spony.
Sponu na uchytenie prislusenstva nasad'te na trubicu (Obr. 8).
Sponu na uchytenie prislusenstva vytiahnite z trubice.

Nastavec Tri-Active (len niektoré modely)

Ndstavec Tri-Active je viacicelovy ndstavec urceny na Cistenie kobercov a pevnych podldh.

- Bocné kefy zachytia viac prachu a necistoty po bokoch ndstavca a umozriuju lepsie Cistenie
priestoru okolo ndbytku a inych prekdzok (Obr. 9).

- Otvor v prednej Casti ndstavca umoznuje vysavanie vacsich necistét (Obr. 10).

Na Cistenie pevnych podlah pouzite nastavenie pre pevné podlahy (napr. dlazdicové,
parketové, laminované podlahy a linoleum): nohou zatlaéte na koliskovy prepinac na vrchnej
Casti nastavca, aby sa z odkladacieho priestoru v nastavci vysunula kefa. Si¢asne sa vysunu
kolieska, ktoré zabrania poskriabaniu podlahy a zlepsia manévrovatelnost’ nastavca (Obr. 11).

Na cistenie kobercov pouzite nastavenie pre koberce: zatlaéte na koliskovy prepinac, aby sa
kefa zasunula spit’ do odkladacieho priestoru nastavca. Automaticky sa zasunie aj
koliesko (Obr. 12).

Kombinovana hubica (len niektoré modely)

Kombinovanu hubicu méZete pouzivat na Cistenie kobercov ako aj pevnych podldh.
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Ak chcete Cistit’ pevné podlahy, nohou zatlacte na koliskovy prepinac na vrchnej casti
hubice (Obr. 13).
D Z hubice sa vysunie lita s kefou na Cistenie pevnych podlah.

Ak chcete distit’ koberce, znovu stlacte koliskovy prepinac (Obr. 14).
D Lista s kefou sa zasunie do hubice.

Hubica na pevné podlahy (len niektoré modely)

- Hubica na tvrdé podlahy je navrhnutd na jemné cistenie tvrdych podlah (Obr. 15).

Mala turbo kefa (len niektoré modely)

Mald turbo kefa je Specidlne navrhnutd na Ucinné odstranenie zvieracich chlpov a chumacov prachu z
nabytku a matracov. Jedinecna kefka vnutri malej turbo kefy uvolfiuje viasy z tkanin.Viasy sd ndsledne
odstrdnené vysévacom.

Mald turbo kefu je mozné pripevnit k rukovati hadice alebo teleskopickej trubici.

Ak chcete mall turbo kefu pripevnit, zasunte ju do rukoviti alebo teleskopickej trubice a
jemne nou otocte.

Ak chcete mall turbo kefu odpojit, jemne fnou otocte a vytiahnite ju z rukovite alebo
teleskopickej trubice.

Pouzitie zariadenia

Z vysavaca vytiahnite zvinuty kabel a zapojte ho do siete.
Stlacenim vypinaca na vrchnej Casti zariadenia zapnite zariadenie (Obr. 16).
Tip Nohou stlacte vypinac, aby ste predisli ohnutiu chrbtice.

Ak chcete na chvilu odstavit’ trubicu pocas vysavania, vloZte vystupok na hubici do odkladacej
drézky (Obr.17).

Aby ste zaistili stabilné odloZenie teleskopickej trubice, nastavte trubicu na najkratsiu dizku.
Ak chcete zariadenie vypnut), stlacte vypinac na vrchnej strane zariadenia.

Nastavenie sacieho vykonu

Pomocou kolieska na vrchnej strane zariadenia mozete nastavit’ saci vykon vysavaca pocas
vysavania (Obr. 18).

- Maximadlny saci vykon (+) nastavte, ked vysdvate velmi znecistené koberce a pevnd podlahu.

- Minimdlny sacf vykon (-) nastavte pri vysdvani ziclon, obrusov a pod.

Len urcité modely: Saci vykon mézete nastavit’ aj pomocou posuvného ovlidaca sacieho
vykonu na rukoviti (Obr. 19).

Odkladanie

Vypnite zariadenie a odpojte sietovu zastrcku zo siete.
Stlaéte tladidlo navijania kébla, aby sa navinul sietovy kabel (Obr. 20).

Len niektoré modely: Ked zariadenie odkladate, nastavec Tri-Active prepnite do polohy
urcenej na vysavanie kobercov. Zabranite tak ohybaniu boc¢nych kefiek (Obr. 12).

Zariadenie postavte do vzpriamenej polohy.Ak chcete nastavec pripojit’ k zariadeniu, zasunte
liStu na nastavci do drazky na ulozenie (Obr. 21).
Aby ste zaistili stabilné odlozenie teleskopickej trubice, nastavte trubicu na najkratsiu dizku.
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Vymenalvyprazdnenie vrecka na prach

Pred cistenim alebo Udrzbou spotrebica sa musi odpojit’ zastrcka od elektrickej zasuvky.

Vymena jednorazového vrecka na prach

- Vrecko na prach vymente hned, ako indikdtor oznacujuci, ze je pIné, trvale zmenf farbu, tj. aj
vtedy, ked hubica nie je poloZend na podlahe (Obr: 22).

Kryt potiahnite nahor, aby ste ho otvorili (Obr. 23).
Nosic vrecka na prach vyberte zo zariadenia (Obr. 24).

Uistite sa, Ze vrecko na prach pri vyberani zo zariadenia drzite vo vzpriamenej polohe.

Potiahnite za karténové usko, &im z nosica vyberiete pIné vrecko na prach (Obr. 25).
D Ked tak urobite, vrecko na prach sa automaticky uzatvori.

Karton nového vrecka na prach zasurite ¢o najhlbsie do drazok nosica. (Obr. 26)
Nosic vrecka na prach vlozte spat’ do vysavaca (Obr. 27).

Pozndmka: Ak do zariadenia nie je vloZené Ziadne vrecko na prach, nie je mozné zatvorit’ kryt.
A Kryt zatvorite tak, Ze ho zatladite nadol (budete poéut’ ,kliknutie®).

Vyprazdnenie vrecka na prach na opakované pouzitie (len urcité krajiny)

V niektorych krajindch sa s tymto zariadenim doddva aj vrecko na prach na opakované pouZitie,
ktoré je mozné opakovane pouzivat' a vyprdzdriovat.Vrecko na prach na opakované pouzitie je
mozné pouzivat namiesto jednorazovych vreciek na prach.

Postup pri vyberani a vkladani vrecka na opakované pourZitie je rovnaky ako postup opisany v
kapitole ,,Vymena jednorazového vrecka na prach*.

Vyprdzdnenie vrecka na opakované pouzitie:

Svorku posunite smerom od vrecka na prach.
Obsah vrecka vytraste do kosa na odpadky.
Aby ste vrecko na prach zatvorili, zasunte svorku spat’ na jeho spodnu hranu.

Cistenie a udriba

Pred cistenim alebo Udrzbou spotrebica sa musi odpoijit’ zastrcka od elektrickej zasuvky.

Cistenie permanentného ochranného filtra motora

Permanentny ochranny filter motora vycistite pri kazdom vyprdzdriovani vrecka na prach na
opakované pouzitie alebo pri vymene jednorazového vrecka na prach.

Nosic vrecka na prach vyberte spolu s vreckom (Obr. 24).

Stlacenim uska na vrchu nosi¢a ochranného filtra motora smerom nadol ho
uvolnite (Obr. 28).

Potiahnite nosi¢ ochranného filtra motora smerom k sebe (1) a zdvihnite ho smerom nahor
von z priestoru pre vrecko na prach (2). (Obr.29)

Potraste filtrom nad smetnym koSom, a tak ho vycistite.
Cisty filter vlozte spit’ do nosica filtra.

A Dva vystupky nosica filtra v dolnej ¢asti zasufite za listu, aby nosié aj v hornej ¢asti (1) zapadol
na svoje miesto. Potom ho zatlaéte na svoje miesto (budete pocut’, kliknutie) (2) (Obr. 30).

Nosic vrecka na prach spolu s vreckom na prach vlozte spit’ do zariadenia a zatvorte kryt.



SLOVENSKY 99

Cistenie umyvatelhého filtra HEPA 12

Umyvatelny fitter HEPA 12 dokdze odstrénit’ z vyfukovaného vzduchu 99,5 % drobnych ciastociek
vdcsich ako 0,0003 mm. Medzi tieto Ciastocky nepatri len prach, ale aj Skodlivé mikroskopické
organizmy, ako napr. roztoce a ich vykaly, ktoré s zndmou pricinou alergii dychacich ciest.

Pozndmka:Aby bolo zarucené optimdlne zachytdvanie prachu a vykon vysdvaca, musite filter HEPA vzdy
vymenit’ za origindlny filter znacky Philips spravneho typu (pozrite si kapitolu ,,Objedndvanie
prislusenstva®).

Umyvatelny fitter HEPA 12 Cistite raz za 6 mesiacov. Umyvatelny filter HEPA 12 mozete vydistit’ max.
4-krdt. Po 4 umytiach filter vymerite.

Mriezku filtra HEPA otvorite uchopenim svoriek a potiahnutim smerom nahor (Obr. 31).
A Vyberte filter HEPA 12 zo zariadenia (Obr. 32).

- Stranu filtra HEPA 12 so zahybmi oplachnite miernym priadom horucej vody.
Filter drzte tak, aby bola strana so zéhybmi vo vzpriamenej polohe a voda stekala rovnobezne so
zdhybmi. Filter drzte pod takym uhlom, aby voda zmyla nedistoty zachytené v
zahyboch (Obr. 33).

- Ototte filter o 180° a nechajte vodu stekat' pozdf# zahybov v opanom smere (Obr. 34).

- Tento postup opakuijte, az kym filter nebude Cisty.

Umyvatelny filter nikdy necistite pomocou kefky (Obr. 35).

Poznamka: Cistenim sa neobnovi pévodnd farba filtra, ale jeho filtracny vykon.

Z povrchu filtra opatrne otraste zvysky vody. Pred opatovnym vlozenim do vysavaca nechajte
filter aspon 2 hodiny schnut.

Pozndmka: Predtym, ako filter vloZite spét’ do zariadenia sa uistite, Ze je uplne suchy.
Vlozte filter spat’ do zariadenia (Obr. 36).
Pozndmka: Uistite sa, Ze dva vystupky filtra HEPA smeruju nadol.

A Ak chcete zatvorit’ mriezku filtra HEPA, najprv zarovnajte vrchnl éast’ mriezky so zariadenim
(1). Potom zatlacte svorky smerom nadol, az kym mriezka nezapadne na miesto (2) (budete
pocut’,kliknutie*) (Obr. 37).

Cistenie malej turbo kefy

Ak chcete vydistit' kefku vo vnutri malej turbo kefy, postupujte podla nasledovnych krokov:
Mald turbo kefu otocte hore nohami.

Mald turbo kefu odomknite otocenim kruzka proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (1) a
potiahnutim smerom k sebe (2) (Obr. 38).

Oddel'te dve polovice puzdra (Obr. 39).
Odstrante vlasy a necistoty namotané okolo kefky. (Obr. 40)

Neodpajajte kefku ani stciastky vo vnutri malej turbo kefy.

Tri vystupky spodnej Casti zasurite do troch otvorov vo vrchnej Casti (Obr. 41).
A Turbo kefu zatvorite polozenim spodnej Easti na vrchnd ast’ (Obr. 42).

Mald turbo kefu uzamknete posunutim krizka smerom k puzdru (1) a otocenim v smere
pohybu hodinovych ruciciek (2) (Obr. 43).
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Objednavanie prislusenstva

Ak si chcete kdpit vreckd na prach, filtre alebo iné prislusenstvo, navstivte stranku www.philips.com,
riadte sa celosvetovo platnym zdrué¢nym listom alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o
zékaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine.

Objednavanie vreciek na prach

Syntetické vreckd na prach Philips Classic s-bag ™ si mézete objednat’ pod katalégovym

oznacenim FC8021.

Syntetické vreckd na prach s vylepSenymi fittra¢nymi viastnostami Philips Clinic s-bag ™ si

mozete objednat’ pod kataldgovym oznacenim FC8022.

- Syntetické vreckd na prach Philips Anti-odour s-bag ™ si mézete objednat’ pod katalégovym
oznacenim FC8023.

- Vreckd na prach na opakované pouzitie (len niektoré krajiny) si mézete objednat’ pod
katalégovym oznacenim 4322 004 93370.

Poznamka:Viac informdcii o vrecku s-bag ziskate na adrese www.s-bag.com.

Objednavanie filtrov
- Umyvatelné filtre HEPA 12 si m&Zete objednat pod typovym cislom FC8044.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom, ale
kvoli recyklcii ho odovzdajte na mieste oficidlneho zberu. Pomézete tak chranit’ Zivotné
prostredie (Obr. 44).

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informdcie alebo mdte problém, navstivte webovd stranku spoloc¢nosti Philips,
www.philips.com, alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne cislo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Riesenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeZznejsich problémoyv, ktoré sa mézu vyskytnut' pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit' pomocou nizsie uvedenych informdcif, obrat'te sa na
Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.

Nedostatocny saci vykon.

A Skontrolujte, ¢i nie je vrecko na prach piné.

V pripade potreby vymerite jednorazové vrecko na prach alebo vyprdzdnite vrecko na prach na
opakované pourzitie (len urcité krajiny).

B Skontrolujte, ¢i nie je potrebné vycistit' alebo vymenit' filtre.

Ak je to potrebné, vycistite alebo vymerite filtre.

Skontrolujte, ¢i je koliesko nastavenia sacieho vykonu v polohe pre maximalny vykon.
Skontrolujte, ¢i hubica, trubica alebo hadica nie je upchata.

Aby ste odstrdnili upchatie, odpojte zablokovanu cast' a pripojte ju (az pokial sa dd) v opa¢nom
smere. Zapnite vysdvac a nechajte pridit’ vzduch cez upchaté miesto v opa¢nom

smere (Obr: 45).

Len niektoré modely: vlasy st namotané okolo kefky vnitri malej turbo kefy.
A \/Xeistite malu turbo kefu. Pozrite si cast' , Cistenie malej turbo kefy"* v kapitole
,Cistenie”. (Obr. 46)

on
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Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Naslovnica

Jezicek za sprostitev pokrova

Zacitni filter motorja

Nosilec vrecke za prah

Vrecka za prah (samo pri doloc¢enih modelih)
Odprtina za gibljivo cev

Indikator napolnjenosti vrecke

Zgornji rocaj

Kolesce za izbiro sesalne moci

10 Gumb za vklop/izklop

11 Gumb za navijanje kabla

12 Rodaj z gibljivo cevjo (samo pri dolocenih modelih)
13 Drsnik za nastavitev sesalne modi (samo pri dolocenih modelih)
14 Nastavek za trda tla (samo pri dolocenih modelih)
15 Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolocenih modelih)
16 Zatic za pritrditev cevi

17 Stranska Scetka

18 Preklopno stikalo za nastavitev za preproge/trda tla
19 Kombinirani nastavek (samo pri dolocenih modelih)
20 Preklopno stikalo za nastavitev za preproge/trda tla
21 Majhna turbo krtaca (samo pri dolocenih modelih)
22 Ozki nastavek

23 Mali nastavek

24 Mala krtaca (samo pri dolocenih modelih)

25 Teleskopska cev s spojem z gumbom (samo pri dolocenih modelih)
26 Objemka za nastavke

27 Teleskopska cev (samo pri dolocenih modelih)

28 Mreza filtra

29 Pralni filter HEPA 12

30 ReZa za shranjevanje

31 Omrezni kabel z vticem

32 Rocaj

33 Vrtljivo kolesce

34 Odprtina za shranjevanje

35 Tipska ploscica

36 Zadnja kolesca

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nevarnost
- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte vnetljivih snovi ali pepela, dokler
se ta popolnoma ne ohladi.
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Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omreZzja.

- Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtikac, omrezni kabel ali sam aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen ce jih pri uporabi nadzoruje
ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

- Ko je sesalnik vklopljen in je cev prikljuc¢ena na sesalnik, cevi, gibljive cevi ali drugih nastavkov ne
usmerjajte v odi ali usesa in jih ne vstavljajte v usta.

- Vti¢ mora biti odstranjen iz omrezne vtic¢nice pred cis¢enjem ali vzdrzevanjem naprave.

Previdno

- Ko sesate pepel, fini pesek, apno, cementni prah in podobne snovi, se pore vrecke za prah
zamasijo. Indikator napolnjenosti vrecke bo pokazal, da je vrecka polna. Zamenjajte vrecko za
enkratno uporabo ali izpraznite vrecko za veckratno uporabo, ¢etudi Se ni polna (oglejte si
poglavje “Menjava/praznjenje vrecke za prah”).

- Aparata ne uporabljajte brez zas¢itnega filtra motorja. TakSna uporaba lahko Skoduje motorju in
s tem skrajsa zivljenjsko dobo aparata.

- Uporabljajte samo sinteticne vrecke za prah Philips s-bag ™ ali priloZeno vrecko za veckratno
uporabo (samo v nekaterih drzavah).

- FCB8920-FC8916: Raven hrupa: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Raven hrupa: Lc = 80 dB(A)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem prirocniku, je njegova uporaba glede na danes veljavne
znanstvene dokaze varna.

Pred prvo uporabo

Aparat in nastavke vzemite iz embalaZe.

Z aparata odstranite vse nalepke, zascitno folijo ali plastiko.

Priprava za uporabo

Priklop cevi

Gibljivo cev priklopite tako, da jo trdno potisnete v aparat (“klik”).Vboklina v prikljucku
gibljive cevi se mora popolnoma prilegati izboklini na ohisju aparata (SI. 2).

Za odklop cevi pritisnite gumba (1) in cev povlecite iz aparata (2) (SI. 3).

Priklop teleskopske cevi

Priklop teleskopske cevi na rocaj:

- Teleskopska cev s stozcastim spojem (samo pri dolocenih modelih): rocaj vstavite v teleskopsko
cev in ga rahlo obrnite (SI.4).

- Teleskopska cev s spojem z gumbom (samo pri dolo¢enih modelih): pritisnite vzmetni gumb na
rocaju in rocaj vstavite v teleskopsko cev.Vzmetni gumb se mora zaskociti v odprtino na
teleskopski cevi (“klik’) (SI. 5).
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Odklop teleskopske cevi z rocaja:

- Teleskopska cev s stozcastim spojem (samo pri dolocenih modelih): rocaj povlecite iz
teleskopske cevi in ga hkrati rahlo obracajte.

- Teleskopska cev s spojem z gumbom (samo pri dolocenih modelih): pritisnite vzmetni gumb in
rocaj izvlecite iz cevi.

Dolzino teleskopske cevi nastavite na najprimernejSo dolZino za sesanje. (SI. 6)
Z roko primite obrocek in del cevi nad obrockom povlecite navzgor ali pa ga z drugo roko potisnite
navzdol.

Priklop nastavkov

- Priklop cevi na enega od nastavkov: (SI.7)
Teleskopska cev s stoz¢astim spojem (samo pri dolocenih modelih): teleskopsko cev vstavite v
nastavek in jo pri tem rahlo obracajte.

- Teleskopska cev s spojem z gumbom (samo pri dolocenih modelih): pritisnite vzmetni gumb na
teleskopski cevi in cev vstavite v nastavek.Vzmetni gumb se mora zaskociti v odprtino na
nastavku (“'klik™).

Odklop teleskopske cevi z nastavka:

- Teleskopska cev s stozcastim spojem (samo pri dolocenih modelih): teleskopsko cev izvlecite iz
nastavka in jo pri tem rahlo obracajte.

- Teleskopska cev s spojem z gumbom (samo pri dolocenih modelih): pritisnite vzmetni gumb in
cev izvlecite iz nastavka.

Namig: Mali nastavek, ozki nastavek in malo krtaco (samo pri dolocenih modelih) je mogoce priklopiti
tudi na rocaj cevi.

Objemka za nastavke

Ozki nastavek in mali nastavek vstavite v objemko.
Objemko za nastavke pritrdite na cev (SI. 8).
Objemko za nastavke povlecite s cevi in odstranite.

Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolo¢enih modelih)

Nastavek s trojnim delovanjem je vecnamenski nastavek za preproge in trde podlage.

- Stranske $cetine ob straneh nastavka ujamejo vec prahu in umazanije ter tako omogocajo
ucinkovitejse sesanje okoli pohistva in drugih ovir (SI. 9).

- Reza na sprednjem delu nastavka omogoca sesanje vecjih delov (SI. 10).

[El Za ¢iscenje trdih tal (na primer ploi€ic, parketa, laminata in linoleja) uporabite nastavitev za
trde podlage: z nogo pritisnite na preklopno stikalo na vrhu nastavka, da s¢etka skoi iz ohisja.
Hkrati se dvigne tudi kolesce, kar prepreci praskanje in izboljsa gibljivost (SI. 11).

Za cisCenje preprog uporabite nastavitev za preproge: ponovno pritisnite na preklopno
stikalo, da Scetka skoci nazaj v ohisje nastavka. Kolesce se samodejno spusti (SI. 12).

Kombinirani nastavek (samo pri dolo¢enih modelih)

Kombinirani nastavek za sesanje lahko uporabljate za sesanje preprog in trdih tal.

Ko distite trda tla, pritisnite z nogo preklopno stikalo na vrhu nastavka (SI. 13).
D Iz ohiSja nastavka izskodi §¢etka za Ciscenje trdih tal.

Ko sesate preproge, z nogo ponovno pritisnite preklopno stikalo (SI. 14).
D Scletka skodi nazaj v ohisje nastavka.
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Nastavek za trda tla (samo pri dolo¢enih modelih)

vivy

- Nastavek za trda tla je zasnovan za nezno cis¢enje trdih tal (SI. 15).

Majhna turbo krtaca (samo pri doloc¢enih modelih)

Majhna turbo krtaca je posebej zasnovana za ucinkovito odstranjevanje Zzivalskih dlak in puha s
pohistva in vzmetnic. Edinstvena krtaca, vgrajena v majhno turbo krtaco, locuje dlake od tkanin.
Sesalnik nato vsesa odstranjene dlake.

Majhno turbo krtaco je mogoce namestiti na rocaj cevi ali na teleskopsko cev.

Ce zelite pritrditi majhno turbo krtaco, jo vstavite v rocaj ali teleskopsko cev in jo pri tem
rahlo obradajte.

Ce Zelite odstraniti majhno turbo krtaco, jo izvlecite iz ro¢aja ali teleskopske cevi in jo pri
tem rahlo obracajte.

Uporaba aparata

Omrezni kabel izvlecite iz aparata in vtikac vkljucite v omrezno vticnico.
Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop na vrhu aparata (SI. 16).
Namig: Sklanjanju se izognete, ce gumb za vkloplizklop pritisnete kar z nogo.

Ce med sesanjem cev Zelite za trenutek postaviti na mesto, zati¢ na nastavku zataknite v rezo
za shranjevanje (SI. 17).

Teleskopska cev bo stabilno zataknjena, ¢e cev nastavite na najkrajso dolzino.
Aparat izklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop na vrhu aparata.

Nastavitev sesalne moéi

Med sesanjem sesalno moc¢ lahko prilagajate s kolescem na vrhu aparata (SI. 18).
- Mocno umazane preproge in trda tla sesajte z najvecjo sesalno mocjo (+).
- Zavese, namizne prte in podobno sesajte z najmanj$o sesalno mocjo (-).

Samo pri dolocenih modelih: sesalno moc lahko nastavite tudi z drsnikom za nastavitev
sesalne moci na rocaju (SI.19).

Shranjevanje
Aparat izklopite in vtika¢ izkljucite iz omrezne vticnice.
Pritisnite gumb za navijanje kabla, da navijete omrezni kabel (SI. 20).

Samo pri dolocenih modelih: nastavek Tri-Active hranite v poloZaju za ¢iS€enje preprog. Tako
preprecite zvijanje stranskih $cetin (SI. 12).

Aparat postavite pokonci. Ce Zelite nanj priklopiti nastavek, vstavite zati¢ na nastavku v rezo
za shranjevanje (SI. 21).
Teleskopska cev bo stabilno shranjena, e cev nastavite na najkrajso dolzino.

Menjaval/praznjenje vrecke za prah

Vti¢ mora biti odstranjen iz omrezne vticnice pred Cis¢enjem ali vzdrzevanjem naprave.

Zamenjava vrecke za enkratno uporabo

- Ko indikator napolnjenosti vrecke za stalno spremeni barvo, vrecko takoj zamenjajte, tudi kadar
nastavek ni na tleh (SI. 22).
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Pokrov povlecite navzgor, da ga odprete (SI. 23).
Iz aparate dvignite nosilec vrecke (SI. 24).

Pazite, da boste vrecko drzali pokonci, ko jo dvigujete iz aparata.

Povlecite za kartonski jezicek, da odstranite polno vrecko iz nosilca (SI. 25).
D Vrecka se pri tem samodejno zapre.

Zgornji kartonasti del nove vrecke namestite med oba utora na nosilcu in jo do konca
potisnite vanj. (SI.26)

Vstavite nosilec vrecke nazaj v sesalnik (SI. 27).
Opomba: Ce niste vstavili vrecke za prah, pokrova ne bo mogoce zapreti.
A Pokrov potisnite navzdol, da ga zaprete (“klik”).

Praznjenje vrecke za veckratno uporabo (samo v nekaterih drzavah)

V nekaterih drzavah je ta sesalnik opremljen tudi z vrecko za veckratno uporabo, ki jo je mogoce po
izpraznitvi ponovno uporabiti.Vrecko za veckratno uporabo lahko uporabite namesto vreck za
enkratno uporabo.

Za odstranjevanje in vstavljanje tovrstne vrecke preprosto sledite navodilom v poglavju “Zamenjava
vrecke za enkratno uporabo’.

Vrecko za veckratno uporabo izpraznite tako, da:

S strani potisnite zaponko z vrecke.
Vsebino vrecke izpraznite v ko za smeti.

Zaprite vrecko tako, da plasticno zaponko potisnete nazaj na spodnji rob vrecke.

Ciscenje in vzdrzevanje

Vti¢ mora biti odstranjen iz omrezne vticnice pred ciS¢enjem ali vzdrzevanjem naprave.

Cis&enje trajnega zaiéitnega filtra motorja

Trajni zascitni fitter motorja ocistite vsakic, ko izpraznite vrecko za veckratno uporabo ali zamenjate
vrecko za enkratno uporabo.

Odstranite nosilec z vrecko (SI. 24).
Jezi€ek na vrhu nosilca zascitnega filtra motorja pritisnite navzdol, da ga sprostite (SI. 28).

Vrh nosilca zas¢itnega filtra motorja povlecite proti sebi (1) in nosilec filtra dvignite iz
komore za vrecko za prah (2). (SI.29)

Filter ocistite tako, da ga stresete nad smetnjakom.
Cisti filter namestite nazaj v nosilec filtra.

A Zati¢a nosilca filtra namestite za reZo na dnu in zagotovite, da je na vrhu pravilno nameséen
(1). Nato nosilec filtra pritisnite na mesto (“klik”) (2) (SI. 30).

Nosilec z vrecko namestite nazaj v aparat in zaprite pokrov.
Cis&enje pralnega filtra HEPA 12

Pralni filter HEPA 12 iz izhodnega zraka odstrani 99,5 % vseh delcev, vedjih od 0,0003 mm.To ne
vkljucuje samo obicajnega hisnega prahu, temvec tudi Skodljive mikroskopske organizme, kot so
priice in njihovi iztrebki, ki so znan povzroditelj alergij dihal.
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Opomba: Ce Zelite zagotoviti optimalno zadrzevanje prahu in delovanje sesalnika, zamenjajte filter HEPA
z ustreznim originalnim Philipsovim filtrom (oglejte si poglavje “Narocanje dodatne opreme”).
Pralni filter HEPA 12 ocistite vsakih 6 mesecev. Pralni filter HEPA 12 lahko odistite najvec stirikrat. Po

Cetrtem cisCenju je treba filter zamenjati.
Mrezico filtra HEPA odprete tako, da primete jezi¢ka in ju povlecete navzgor (SI. 31).
Filter HEPA 12 odstranite iz aparata (SI. 32).

Sperite nagubano stran filtra HEPA 12 pod vroco in pocasi tekoéo vodo iz pipe.

- Filter drzite tako, da je nagubana stran usmerjena navzgor in da voda tece vzporedno z gubami.
Filter drzite pod kotom tako, da voda spere umazanijo iz gub (S. 33).

- Filter obrnite za 180° in pustite, da voda tece vzdolz gub $e v nasprotni smeri (SI. 34).

- Nadaljujte s ciscenjem, dokler filter ni Cist.

Pralnega filtra ne Cistite s scetko (SI. 35).

Opomba: S ¢isc¢enjem ni mogoce povrniti prvotne barve filtra, se pa obnovi zmogljivost filtriranja.

Previdno otresite vodo s povrsine filtra. Preden vstavite filter nazaj v sesalnik, ga pustite, da se
susi vsaj dve uri.

Opomba: Poskrbite, da je filter popolnoma suh, preden ga znova vstavite v aparat.
Filter namestite nazaj v aparat (SI. 36).
Opomba: Zatica filtra HEPA morata biti obrnjena navzdol.

A Mrezico filtra HEPA zaprete tako, da zgornii del mrezice filtra najprej poravnate z aparatom
(1), nato pa jezic¢ka potisnite navzdol, da se mrezica zaskodi (2) (“klik”) (SI. 37).

éi§i’:enie majhne turbo krtace

Pri ¢is¢enju krtace v majhni turbo krtaci sledite spodnjim korakom:
Majhno turbo krtaco obrnite navzdol.

Ce Zelite odkleniti majhno turbo krtaco, obrnite obro¢ v levo (1) in ga povlecite proti sebi
(2) (SI.38).

Locite obe polovici ohisja (SI. 39).
Odstranite dlake in umazanijo, ki se je nabrala okrog krtace. (SI. 40)

Krtace in notranjih delov majhne turbo krtace ne odstranjujte.

Tri robove spodnjega dela vstavite v tri odprtine zgornjega dela (SI. 41).
A Spodniji del spustite na zgornii del turbo krtace in jo tako zaprite (SI. 42).

Ce Zelite majhno turbo krtaco zakleniti, obrocek potisnite proti ohisju (1) in ga obrnite v
desno, da ga pritrdite(2) (SI. 43).

Narocanje pribora

Za nakup vreck za prah, filtrov ali drugega pribora za ta aparat obiscite spletno mesto www.philips.
com, si oglejte mednarodni garancijski list ali pa se obrnite na Philipsov center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi.
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Narocanje vreck za prah
- Sinteti¢ne vrecke za prah Philips Classic s-bag ™ so na voljo pod oznako FC8021.
- Sinteti¢ne vrecke za prah Philips Clinic s-bag ™ z visoko stopnjo filtriranja so na voljo pod
oznako FC8022.
Sinteti¢ne vrecke za prah Philips Anti-odour s-bag ™ so na voljo pod oznako FC8023.
Vrecke za prah za veckratno uporabo (samo v nekaterih drZzavah) so na voljo pod kodo 4322
004 93370.

Opomba:Vec informacij o vreckah s-bag si oglejte na spletni strani www.s-bag.com.

Narocanje filtrov
- Pralni filtri HEPA 12 so na voljo pod oznako FC8044.

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja (SI. 44).

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.
com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko
najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce v vadi dravi ni takinega centra, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparatov. Ce s
temi nasveti ne morete odpraviti teZav, se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Premajhna sesalna moc.

A Preverite, ali je vrecka za prah polna.

Po potrebi zamenjajte vrecko za enkratno uporabo ali izpraznite vrecko za veckratno uporabo
(samo v nekaterih drzavah).

B Preverite, ali je treba ocistiti ali zamenjati filtre.

Po potrebi filtre ocistite ali zamenjajte.

Preverite, ali je kolesce za izbiro sesalne moci nastavljeno na najvecjo moc.

Preverite, ali je pretok zraka skozi nastavek, cev ali gibljivo cev oviran.

Za odstranitev ovire odklopite blokirani del in ga ponovno priklopite (kolikor dale¢ je mogoce) v
nasprotni smeri.Vklopite sesalnik in s tem zrak spustite skozi blokirani del v nasprotni
smeri (SI.45).

Samo pri dolocenih modelih: dlake se nabirajo okrog krtace v notranjosti majhne turbo
krtace.

A Majhno turbo krtaco odistite. Oglejte si razdelek “Ci$¢enje majhne turbo krtade” v poglavju
“CisCenje”’. (SI.46)

gn
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

36

Zastitni poklopac

Jezi¢ak za oslobadanje poklopca

Filter za zaStitu motora

Drzac kese za prasinu

Kesa za prasinu

Otvor za prikljucivanje creva

Indikator napunjenosti kese za prasinu

Gornja rucka

Tocki¢ za izbor snage usisavanja

Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje

Dugme za namotavanje kabla

Rucka sa crevom (samo odredeni modeli)

Klizni prekidac za snagu usisavanja (samo odredeni modeli)
Mlaznica za tvrde podove (samo odredeni modeli)
Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)
Izbocina za odlaganje/spremanje

Bocne cetke

Prekidac za podesavanje tepih/tvrd pod
Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)
Prekidac za podesavanje tepih/tvrd pod

Mini turbo Cetka (samo odredeni modeli)
Dodatak za uske povrine

Mala mlaznica

Mala cetka (samo odredeni modeli)
Teleskopska cev sa povezivanjem pomocu dugmeta (samo odredeni modeli)
Hvataljka za dodatke

Teleskopska cev (samo odredeni modeli)
Resetka filtera

Fitter HEPA 12 koji moze da se pere

Prorez za odlaganje

Kabl za napajanje sa utikacem

Rucke

Obrtni tocak

Prorez za spremanje

Tipska plocica

Zadnji tockovi

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost
Nikada nemojte usisavati vodu niti bilo kakve druge te¢nosti. Nikada nemojte usisavati zapaljive
supstance, a pepeo ne usisavajte dok se ne ohladi.

Upozorenje
Pre ukljucivanja aparata, proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.
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- Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utika, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips,
ovlas¢enog Philips servisa ili na slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto podrazumeva i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja,
osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

- Nemojte da usmeravate crevo, cev niti bilo koji dodatak prema ocima ili usima i nemojte ih
stavljati u usta ako su povezani sa usisivacem koji je ukljucen.

- Pre ¢is¢enja ili odrzavanja aparata izvucite utikac iz uti¢nice.

Oprez

- Ako usisivac koristite za usisavanje pepela, sitnog peska, kreca, cementne prasine i sli¢nih
supstanci, pore na kesi za prasinu ¢e se zapusiti. Usled toga, indikator napunjenosti kese pokazace
da je kesa puna. Zamenite kesu za prasinu za jednokratnu upotrebu i ispraznite kesu za prasinu
za visekratnu upotrebu, cak i ako jo$ uvek nije puna (pogledajte poglavlje Zamena/praznjenje
kese za prasinu’).

- Usisiva¢ nemojte da koristite bez filtera za zastitu motora. To bi moglo da osteti motor i da skrati
radni vek aparata.

- Upotrebljavajte samo isporucene Philips s-bag ™ sinteticke kese za prasinu (samo u odredenim
zemljama).

- FC8920-FC8916: Nivo buke: Lc = 79 dB(A)

- FC8915-FC8910: Nivo buke: Lc = 80 dB(A)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako
se aparatom rukuje na odgovarajudi nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je
bezbedan za upotrebu prema nauc¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Pre prve upotrebe

Izvadite aparat i dodatke iz kutije.

Sa aparata ploce skinite sve nalepnice, zastitnu foliju ili plastiku.

Povezivanje creva

Cvrsto gurnite crevo u aparat (,,klik") da biste ga povezali. Proverite da li udubljenje u
prikljuku creva ta¢no odgovara kucistu aparata (SI. 2).

Da biste skinuli crevo, pritisnite dugmad (1) i izvucite crevo iz aparata (2) (SI. 3).

Prikljucivanje teleskopske cevi

Da biste prikljucili teleskopsku cev na rucku:

- teleskopska cev sa konusnim prikljuckom (samo odredeni modeli): umetnite rucku u teleskopsku
cev i malo okrenite (SI. 4).

- teleskopska cev sa povezivanjem pomocu dugmeta (samo odredeni modeli): pritisnite dugme sa
oprugom na rucki i umetnite je u teleskopsku cev. Namestite dugme sa oprugom u otvor na
cevi (,klik") (S 5).
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Da biste skinuli teleskopsku cev sa rucke:

- teleskopska cev sa konusnim prikljuckom (samo odredeni modeli): izvucite rucku
iz teleskopske cevi uz malo okretanja.

- teleskopska cev sa povezivanjem pomocu dugmeta (samo odredeni modeli): pritisnite dugme sa
oprugom i izvucite rucku iz cevi.

Podesite teleskopsku cev na duzinu koja vam najviSe odgovara za usisavanje. (SI. 6)
Pridrzavajte naglavak jednom rukom i povucite cev iznad naglavka nagore ili je drugom rukom
gurnite nadole.

Prikljucivanje dodataka

- Da biste prikljucili cev na neki od dodataka: (SI.7)
teleskopska cev sa konusnim priklju¢kom (samo odredeni modeli): umetnite teleskopsku cev u
dodatak uz malo okretanja.

- teleskopska cev sa povezivanjem pomocu dugmeta (samo odredeni modeli): pritisnite dugme sa
oprugom na teleskopskoj cevi i umetnite je u dodatak. Namestite dugme sa oprugom u otvor
na dodatku (,,klik™).

Da biste skinuli teleskopsku cev sa nekog od dodataka:

- teleskopska cev sa konusnim prikljuckom (samo odredeni modeli): izvucite teleskopsku cev iz
dodatka uz malo okretanje.

- teleskopska cev sa povezivanjem pomocu dugmeta (samo odredeni modeli): pritisnite dugme sa
oprugom i izvucite drsku iz dodatka.

Savet: Mala mlaznica, dodatak za usisavanje uskih povrsina i mala Cetka (samo odredeni modeli) mogu
se takode prikljucite na rucku creva.

Hvataljka za dodatke

Dodatak za usisavanje uskih povrsina i malu mlaznicu zakacite na hvataljku.
Hvataljku za dodatke zakadite na cev (SI. 8).
Povucite hvataljku za dodatke sa cevi da biste je uklonili.

Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)

Tri-Active mlaznica je visenamenska mlaznica za tepihe i tvrde podove.

- Bocne cetke dohvataju vise prasine i prljavstine na boc¢nim stranama mlaznice i omogucavaju
bolje ¢is¢enje duz namestaja i drugih prepreka (SI. 9).

- Otvor sa prednje strane mlaznice vam omogucava da usisavate vece Cestice (SI. 10).

Za cis¢enje tvrdih podova koristite podesavanje za cis¢enje tvrdih podova (na primer,
plocice, parket, laminat, linoleum): stopalom pritisnite prekida¢ na vrhu mlaznice da bi cetke
izasle iz kucista. Istovremeno se podize tocki¢ da bi se sprecilo grebanje i povecala
mogucénost manevrisanja (SI. 11).

Za Ciscenje tepiha koristite podeSavanje za ciS¢enje tepiha: josS jednom pritisnite preklopni
prekidac da se cetke uvuku u kuciste mlaznice.Tocki¢ ¢e se automatski spustiti (SI. 12).

Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)

Kombinovana mlaznica moze se upotrebljavati na tepisima ili tvrdim podovima.

Ako zelite da Eistite tvrde podove, nogom pritisnite prekida¢ na vrhu mlaznice (SI. 13).
D Cetka za ciS¢enje tvrdih podova izadi ¢e iz kudiSta mlaznice.

Za ciscenje tepiha, ponovo pritisnite prekidac (SI. 14).

D Cetka ce se uvuéi u kuciste mlaznice.
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Mlaznica za tvrde podove (samo odredeni modeli)

- Mlaznica za tvrde podove je namenjena za nezno cisé¢enje tvrdih podova (SI. 15).

Mini turbo cetka (samo odredeni modeli)

Mini turbo Cetka je posebno dizajnirana za efikasno skupljanje Zivotinjske dlake i nakupljene prasine
sa namestaja | duSeka. Jedinstvena cetka u mini turbo Cetki skida vlasi sa tkanine. Zatim usisiva¢ kupi
viasi.

Mini turbo Cetka se stavlja na drsku creva ili na teleskopsku cev.

Da biste stavili mini turbo ¢etku, umetnite je u drsku ili teleskopsku cev i malo okrenite.

Da biste skinuli mini turbo Cetku, izvucite je sa drske ili teleskopske cevi uz malo okretanje.

Upotreba aparata

Izvucite kabl iz usisivaca i gurnite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

Aparat ukljucite pritiskom na dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na gornjoj strani
usisivaca (SI. 16).

Savet: Da biste izbegli savijanje leda, stopalom pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Ukoliko Zelite da odlozite cev u toku usisavanja, umetnite izbocinu na mlaznici u prorez za
odlaganije (SI.17).

Kako biste obezbedili sigurno odlaganje teleskopske cevi, skratite je na najmanju duzinu.
Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljudivanje na vrhu aparata da biste ga iskljuili.

Podesavanje snage usisavanja

Tokom usisavanja, pomocu tockica za izbor na gornjoj strani usisivata mozete da podesavate
ja€inu usisavanja (SI. 18).

- Koristite maksimalnu jacinu usisavanja (+) za cis¢enje veoma prljavih tepiha i tvrdih podova.

- Koristite minimalnu jacinu usisavanja (-) za cis¢enje zavesa, stolnjaka itd.

Samo odredeni modeli: jacinu usisavanja mozete da podesite i pomocu prekidaca za
snagu usisavanja na drsci (SI. 19).

Odlaganje
Iskljuite usisiva¢ i izvadite utikac iz uti¢nice.
Pritisnite dugme za namotavanije kabla za uvlacenje kabla za napajanje (SI. 20).

Samo odredeni modeli: prilikom odlaganja uvek podesite Tri-Active mlaznicu na opciju za
Ciscenje tepiha. Tako se bocne cetke nece iskriviti (SI. 12).

Postavite aparat u uspravan polozaj. Da biste pricvrstili mlaznicu na aparat, izbodinu na
mlaznici umetnite u prorez za odlaganje (SI. 21).
Kako biste obezbedili sigurno odlaganje teleskopske cevi, podesite je na najmanju duzinu.

Zamenalpraznjenje kesice
Pre ¢iS¢enja ili odrzavanja aparata izvucite utikac iz uticnice.

Zamena kese za jednokratnu upotrebu

- Kesu za prasinu zamenite ¢im indikator napunjenosti kese za prasinu trajno promeni boju, tj. cak i
kada mlaznica nije stavljena na pod (SI. 22).
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Povucite poklopac nagore i otvorite ga (SI. 23).
Izvadite drzaé kese za praSinu iz usisivaca (SI. 24).

Vodite racuna da kesu drzite uspravno dok je vadite iz usisivaca.

Izvadite punu kesu iz drzaca povlacenjem kartonskog jezicka (SI. 25).
D Kada to uradite, kesa za prasinu ¢e se automatski zapecatiti.

Gurnite prednji kartonski deo nove kese za prasinu u dva proreza na drzacu, Sto dublje
mozete. (SI.26)

Vratite drzac kese za prasinu u usisivac (SI. 27).
Napomena:Ako ne umetnete kesu za prasinu, necete moci da zatvorite poklopac.
A Gurnite poklopac na dole da biste ga zatvorili (,,klik*).

PraZnjenje kese za viSekratnu upotrebu (samo u odredenim zemljama)

U nekim zemljama, ovaj usisivac se dobija sa kesom za prasinu za visekratnu upotrebu koja se moze
koristiti i prazniti vise puta. Kesu za visekratnu upotrebu mozete koristiti umesto kese za jednokratnu
upotrebu.

Da biste uklonili i stavili kesu za visekratnu upotrebu, pratite uputstva iz odeljka “Zamena kese za
jednokratnu upotrebu’.

PraZnjenje kesica za visekratnu upotrebu:

Povucite kliznu hvataljku sa boéne strane kesice.

Istresite sadrzaj u korpu za otpatke.

Zatvorite kesicu usisivaca povlacenjem hvataljke ka donjoj ivici kesice.
Cis¢enje i odrzavanije

Pre CiS¢enja ili odrzavanja aparata izvucite utikac iz uticnice.

Cis¢enje trajnog filtera za zaititu motora

Odistite trajni filter za zastitu motora svaki put kada ispraznite kesu za visekratnu upotrebu ili
zamenite kesu za jednokratnu upotrebu.

Izvadite drzac sa kesom za prasinu (SI. 24).

Pritisnite nadole jezi¢ak na gornjem delu drzaca filtera za zastitu motora da biste ga
otpustili (SI. 28).

Povucite nagore gornji deo drzaca filtera za motor (1) i izvadite drzac filtera iz odeljka za
kesu za usisivac (2). (SI.29)

Ocistite filter tako Sto cete ga istresti iznad kante za otpatke.
Vratite filter u drzad.

A Zakacite dva jezicka drzaca filtera iza izbocine na donjoj strani i vodite racuna o tome da
gornja strana dobro legne na mesto (1). Zatim drzac filtera pritisnite prema unutra (,,klik”)
(2) (SI. 30).

Vratite drzac i kesu za prasinu u usisivac i zatvorite poklopac.

Ciséenje filtera HEPA 12 koji moze da se pere

Filter HEPA 12 koji moze da se pere moze da ukloni 99,5% svih Cestica iz izduvnog vazduha sve do
veli¢ine od 0,0003 mm. Ovo ne ukljucuje samo obi¢nu kuénu prasinu, vec i opasne mikroorganizme
kao $to su grinje i njihov izmet, koji su poznat uzrok alergija disajnih puteva.



SRPSKI 113

Napomena: Kako bi se zagarantovalo optimalno skupljanje prasine i performanse usisivaca, HEPA filter
zamenjujte iskljucivo originalnim Philips filterom odgovarajuceg tipa (pogledajte poglavije ‘Narucivanje
dodataka’).

Filter HEPA 12 koji moZe da se pere Cistite svakih Sest meseci. HEPA 12 filter mozZete ocistiti najvise
4 puta. Nakon 4 ¢is¢enja zamenite filter:

Da biste otvorili resetku filtera HEPA, uhvatite jezicke i povucite je nagore (SI. 31).
Izvadite filter HEPA 12 iz aparata (SI. 32).

Isperite rebrastu stranu HEPA 12 filtera pod tankim mlazom tople vode iz cesme.

- Filter drzite tako da rebrasta strane bude okrenuta nagore, a da voda protice paralelno sa
rebrima. Filter drzite pod uglom tako da voda spere prijavstinu u rebrima (SI. 33).

- Okrenite filter za 180° i pustite da voda tece kroz rebra u suprotnom smeru (SI. 34).

- Nastavite sa cis¢enjem dok filter ne bude cist.

Filter sa mogucnoséu pranja nikada nemojte Cistiti cetkom (SI. 35).

Napomena: Ciscenje ne vraca originalnu boju filtera, ali mu vraéa moc filtracije.

Pazljivo otresite vodu sa povrsine filtera. Ostavite filter da se susi najmanje 2 sata pre nego
Sto ga vratite u usisivac.

Napomena: Proverite da li je filter potpuno suv pre nego Sto ga vratite u aparat.
Vratite filter u aparat (SI. 36).
Napomena: Proverite da li su dva jezicka filtera HEPA usmerena nadole.

A Da biste zatvorili resetku filtera HEPA, prvo poravnajte gorniji deo resetke sa aparatom (1).
Zatim pritisnite jezicke nadole dok resetka ne legne na mesto (2) (,,klik*) (SI. 37).

Ciséenje mini turbo &etke

Da biste odistili ¢etku unutar mini turbo Cetke, pratite sledece korake:
Okrenite mini turbo éetku naopako.

Da biste otkljucali mini turbo cetku, okrenite prsten u smeru suprotnom od kazaljke na
satu (1) i povucite ga ka sebi (2) (SI. 38).

Odbvojite dve polovine kudista (SI. 39).
Uklonite dlake i prijavstinu koja se nakupila oko cetke. (SI.40)

Nemojte skidati cetku i delove unutar mini turbo cetke.

Tri izboCine na donjem delu umetnite u tri proreza na gornjem delu (SI. 41).
A Spustite doniji deo u gornji deo da biste zatvorili turbo Eetku (SI. 42).

Da biste zakljucali mini turbo cetku, prsten treba da sklizne prema kucistu (1) i okrenite ga u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga fiksirali (2) (SI.43).

Narucdivanje dodataka

Da biste kupili kese za usisivace, filtere ili druge dodatke za ovaj aparat, pogledajte Web stranicu
www.philips.com, medunarodni garantni list ili se obratite korisni¢koj podrsci kompanije Philips u
svojoj zemlji.

Narucivanje kesa za prasinu
- Sinteticke kese Philips Classic s-bag ™ su dostupne pod tipskim brojem FC8021.

- Sinteticke kese Philips Clinic s-bag ™ za visok nivo filtracije dostupne su pod tipskim brojem
FC8022.
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- Sinteticke kese Philips Anti-odour s-bag ™ dostupne su pod tipskim brojem FC8023.
- Kese za visekratnu upotrebu (samo u odredenim zemljama) dostupne su pod tipskim brojem
4322 004 93370.

Napomena:Vise informacija o s-bag potraZite na lokaciji www.s-bag.com.

Narucdivanje filtera
- Filteri HEPA 12 koji mogu da se peru dostupni su pod tipskim brojem FC8044.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kucni otpad, ve¢ ga predajte
na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 44).

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite Web lokaciju
kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite centru za korisnicku podrSku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona ¢ete pronaci na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnim distributeru Philips proizvoda.

Resavanje problema

Ovo poglavije sumira najcesc¢e probleme sa kojima se mozete sresti prilikom upotrebe
aparata. Ukoliko niste u moguénosti da resite odredeni problem pomocu sledecih informacija,
obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Jacina usisavanja nije dovoljna.

A Proverite da li je kesica za prasinu puna.

Ako je potrebno, zamenite kesu za jednokratnu upotrebu ili ispraznite kesu za visekratnu upotrebu

(samo u odredenim zemljama).

B Proverite da li je potrebno oistiti ili zameniti filtere.

Odistite ili zamenite filtere ako je potrebno.

C  Proverite da li je kotur za izbor snage usisavanja u poloZzaju za maksimalno usisavanje.

D Proverite da li su mlaznica, cev ili crevo blokirani.

- Da biste uklonili prepreku, skinite blokirani deo i prikljucite ga (ukoliko je to moguée) naopako.
Ukljucite usisivac da biste proterali vazduh kroz blokirani deo u suprotnom smeru (SI. 45).

Samo odredeni modeli: vlasi su se nakupile oko Eetke unutar mini turbo cetke.
A Odistite mini turbo ¢etku. Pogledajte poglavije , Cid¢enje”, odeljak ,,Cigéenje mini turbo
Cetke". (SI.46)
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta AackaBo npocrmo A0 Kayby Philips! LLLo6 y noBHi Mipi ckopucTaTuca
NIATPUMKOIO, IKY MpomnoHye KomnaHis Philips, 3apeecTpyiiTe cailt BMpib Ha Be6-canTi
www.philips.com/welcome.

3araabHui onmc (Maa. 1)

Kosnak

BylwKo po36AOKyBaHHS KpULLKK

DIABTP 3aXMUCTY ABUIYHA

TpuMau Milika AAA TIUAY

MiILLOK AASt TIMAY

OT8ip 3'eAHaHHSA WAAHTA

|HAVKATOP 3arMOBHEHHS MiLUKa AAS MUAY

BepxHs pyuxa

KonilaTko B1OOPY NOTY»KHOCTI BCMOKTYBaHHA

10 KHomka "yBiMK./BUMK.”

11 KHomka 3MoTyBaHHS WHypa

12 Pyuka 3i WAaHrom (AvLle OKpemi MOAEA)

13 PeryAaTop MoTy»KHOCTI BCMOKTYBaHHS (AMLLIE OKPEMI MOAEAI).
14 Hacaaka ang TBEPAMX NMIAAOT (AVILLIE OKPEMI MOAEA)

15 Hacaaka NoTPIMHOT Al (AVilLie B OKPEMIX MOAEASX)

16 Buictyn ana dikcauii/36epiraHHs

17 Biuna witka

18 [NepeKknaHUIN NepemMmKay AAA HAAALLITYBaHb AAS YMLLEHHS KUAMMIB/TBEPAMX MOBEPXOHb
19 KombiHoBaHa HacaaKa (AuLe OKpeMi MOAEAI)

20 [MepeKnaHUi NepeMuKay AAR HaAALLITYBaHb AAA UMLLEHHSA KUAVMIB/TBEPAMX MOBEPXOHD
21 Mini-TypboluiTKa (A1Lle OKpeMi MOAEAI)

22 LlliAMHHa HacaAka

23 Mana Hacaaka

24 Maaa WiTka (Auile oKpeMi MOAGAI)

25 TeaeckoniyHa TpybKa 3 KHOMKOBMM KPIMAEHHSAM (AMLLE OKPEMi MOAGAI)
26 3aTuckyBad AN MPUAGAAA

27 TeneckonivHa Tpybka (AuilLie OKpeMi MOAGAI)

28 PewiTka ¢inbTpa

29 OinsTp HEPA 12, skui MOXHA MUTK

30 Buiimka ana dikcauii

31 LUHyp »)uBAEHHS | LUTEKep

32 Pyuka

33 [loBOpOTHE KOAILLATKO

34 BipaineHHs aan 36epiraHHs

35 [MacnopTHa TabAnuka

36 3aaHi KoAiLLaTKa

Ba)xauBa iHdpopmauin

[Nepea TUM SK BUKOPWUCTOBYBATW MPUCTPIN, YBAKHO NMPOUMTANTE LIE MOCIGHUMK KOPUCTYBaYa |
30epiranTe Moro AAa MaribyTHBEOT AOBIAKM.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

He6e3neuHo
- He BrkopucTOoBYyIiTE NPUCTPIN AASt MPUBMPAHHSA BOAM UM IHLIOT PianHK. He BrKkopucToByiTe
AR MPUBVPAHHA 3aIMUCTIX PEUOBMH, @ TAKOX MOTMEAY, MOKM BiH HE OXOAOHE,
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VYBara!

- [lepea T!M 5K nia'€AHYBaTU MPUCTPIN AO EAEKTPOMEPEXKI, MepeBipTe, Un 30iraeTbCs Harpyra,
BKasaHa Ha MPUCTPOI, 3 HaMpyroio y Mepexi.

- He BrKkopucToByIiTE NPUCTPIN, AKLLO LUITEKEP, LUHYP MUBACHHS abO Cam MpUCTPIi NOLUKOAMKEHO.

- AKWO WHYP YKMBAEHHS MOWKOAMKEHUN, AAS YHUKHEHHA Hebe3mneKn Moro HeoOXiAHO 3aMiHUTH,
3BEPHYBLUMCb A0 KOoMMaHiTl Philips, ynoBHOBaXkeHOro cepsicHOro LeHTpY abo daxisLis i3
HarexHo KBaAidikaLli€to.

- Ller npucTpit He NpysHaYeHo AAS KOPUCTYBaHHA ocobami (BKAIOYAIOUM AiTelr) 3
NOCAABAEHUMMN DISUUHMMM BIAYYTTAMM UM PO3YMOBUMM 3AIBHOCTSAMM, 260 Be3 HaAeKHOro
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS Mia, HAarASIAOM Y 3a BKasiBKamu 0cobu, sika
BIAMOBIAGE 32 Be3neKy X XUTTA.

- AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTM, LLOO AITU HE BABMANCA MPUCTPOEM.

- He cnpsamosyiiTe WAaHr, TPYOKY UM iHLe NprAaAAA B OYi abO Y ByXa, a TaKoX He bepiTb ix A0
POTa, KOAM iX MiA'€AHAHO AO YBIMKHEHOrO MMAOCOCA.

- [lepea uniLeHHsM UM 0BCAYroBYBaHHAM MPUCTPOIO 3aBXKAM BUMMANTE LITEKEP i3 PO3ETKM.

VYBara

- [ia Yac BMKOPUCTaHHS MUAOCOCA AASt BCMOKTYBAHHS MOMEAY, APIOHOTO MICKY, 0CaAy, MMAY
LIEMEHTY Ta NOAIOHWX PEYOBWH, MOPY MillIKa AAS TMAY 3a0MBaIOTBCSA. AK HACAIAOK, IHAMKATOP
3aMOBHEHHS MiLLUKa NOBIAOMUTB, LLO MILLOK AASt MMAY 3aMOBHEHMUI. 3aMiHITb OAHOPA30BUIA MILLOK
AASI TIMAY UM CMIOPOXKHITH 6araTopasoBuii MILLOK AASH MWAY, HaBITb AKLO BiH e He NOBHMM (AMB.
PO3AIA 3amiHa/CNOPOXKHEHHS MillIKa AAS TIMAY").

- He BukopucToByiiTe NpucTpilt 6e3 GiabTpa 3axUCTy ABUryHa. Lle Moxke MOLIKOANTH ABUIYH i
3MEHLUKMTK TEPMIH POBOTK MPUCTPOIO.

- BukopucToByiTe AMLE CUHTETUYHI MiLUKK AAst MuAy Philips s-bag ™ abo 6araTopasosi Milku
AN TIMAY, LLO AOARIOTBCS (AMLLE OKpeMi KpaiHh).

- FC8920-FC8916: PiseHb wymy: Lc = 79 ab (A)

- FC8915-FC8910: PiseHb wymy: Lc = 80 ab (A)

EAekTpomarHiTHi noas (EMI)

Lle# npuctpin Philips Bianosiaae ycim cTaHaapTam erekTpomarHiTHix noais (EMIT). 3riaro 3
OCTaHHIMM HayKOBUMM AOCAIAKEHHAMM, PUCTPIl € BE3MEYUHVM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB MPaBUABbHOT
eKCMAyaTaLil Y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISMM, MOAGHMMU Y LIbOMY NOCIOHMKY KOPUCTYBaYa.

lMepea nepliMM BUKOPUCTAHHAM

BuiiMiTb NpUCTPIi Ta NPUMAAAAS 3 KOPOOBKM.

3HiMiTb i3 NPUCTPOIO YCi €TUKETKM, 3aXMCHY MAIBKY UM MAACTUK.

MiaroToBKa A0 BUKOPUCTaHHSA

Mia’eAHaHHA WAaHra

LLlo6 nia’eaHaTH LIAAHT, BCTABTE MO0 B OTBIP Ha KOPMYCi MPUCTPOIO i HATUCHITb AO
KAauaHHA. MpocTexTe, 106 nasu 3’eAHaHHS LAAHra TOYHO BXOAMAM Y BUCTYMM Ha KOPMYCi
npuctpoto (Maa. 2).

LLLo6 Bia’eAHATM LWAGHT, HATMCHITL KHOMKM (1) Ta NoTArHiTL Moro 3 npuctpoto (2) (Maa. 3).

Mia’eAHaHHA TeAecKonivyHOT TPY6GKM

LLlo6 nia’eaHaTH TeAeckomiyHy TPYGKy AO PyUKM:
- TeneckoniuHa TpybKa 3 KOHIYHWUM KPIMAEHHAM (AMLLIE OKPEMI MOAEAI): BCTABTE PyUKy B
TEeAECKOMiIYHY TPYOKY | Tpoxu nosepHiTh (Man. 4).
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- TeneckoniyHa TpyOKa 3 KHOMKOBKM KPINAEHHSAM (AMLLE OKPEMI MOAEAI): HATUCHITb MPYXUHHY
KHOMMKY iKcaLlii Ha pyYLli i BCTaBTe PyuKy B TEAECKOMIUHY TPYOKY; MPy>KMHHA KHOMKa dikcaLlii Mae
YBITW B OTBIp Ha TPYOUi A0 KAauaHHs (Mana. 5).

LLlo6 Bia’eaAHaTM TeAecKonidHy TPYyOKy Bia pyuKu:

- TeneckoniyHa TpybKa 3 KOHIYHMM KPIMAEHHAM (AMLLE OKPEMI MOAEAI): TPOXM MOBEPTAIOUM,
BUTAMHITL PYYKY 3 TEAECKOMIUHOT TPYOKM.

- TeneckoniuHa TpybKa 3 KHOMKOBUM KPINAEHHAM (AWLLIE OKPEMI MOAEAI): HATUCHITb MPYXXUHHY
KHOMKyY ikcauii | BUTAMHITb PyyKy 3 TPYOKM.

BiaperyaioiiTe TeaeckoniuHy TPyOKy AO AOBXMHMU, siKa ByAe HaM3pyUHILLOLO Mia Yac
npubupaHHs. (Maa. 6)

TpuMaliTe OAHIEIO PYKOIO KiAbLE, @ APYrOIO BUTAMHITL Uk MPOCYHBETE BCEPEANHY YaCTUHY TPYOKM

HaA KIAbLIEM.

Mia’eAHaHHA AO0AATKOBUX HACaAOK

LLLo6 nia’eaHaTn TPy6Ky Ao Hacaaku: (Maa.7)

- TeneckoniuHa TpybKa 3 KOHIYHWUM KPIMAEHHAM (AVLLIE OKPEMI MOAEAI): TPOXM MOBEPTAIouM,
BCTaBTE TEAECKOMIYHY TPYOKY B HACAAKY.

- TeneckoniyHa TpyOKa 3 KHOMKOBKM KPINAEHHSAM (AMLLE OKPEMI MOAEAI): HATUCHITb MPYXUHHY
KHOMMKY diKcaLlii Ha TeAecKonivHii TpybLi | BCTaBTe il B HACAAKY; MPY»KMHHA KHOTMKa dikcaulii Mae
YBITW B OTBIP Ha HaCaALl AO KAALAHHS.

LLlo6 Bia’eaAHaTM TeaecKoMiYHy TPYOKy Bia HacaAKM:

- TeneckoniyHa TpybKa 3 KOHIMHMM KPIMAEHHAM (AMLLE OKPEMI MOAEAI): TPOXM MOBEPTAIOUM,
BUTAMHITb TEAECKOMIYHY TPYOKY 3 HaCaAKM.

- TeneckoniuHa TpybKa 3 KHOMKOBUM KPINAEHHSAM (AWLLIE OKPEMI MOAEAI): HATUCHITE MPYXXUHHY
KHOMKyY ikcauii | BUTAMHITL TPYOKY 3 HaCaAKM.

Mopaga: Many Hacagky, WiAuHHY HaCagky ma MAaAy LWimKy (Auwe OKpemi MOGeAi) MOXKHA MAaKoX
nig’egHyBamu go pyuKu LAGHra.

3aTUCKyBay AAAl IPUAAAASA

BcTaBTe LWiAMHHY HaCaAKY Ta MaAy HaCaAKy B 3aTMCKau.
3aikcyiTe 3aTUCKyBaY NpuAaaAs Ha Tpy6ui (Maa. 8).
LLLo6 3HsATM TPy6KY, BIATATHITb BiA HET 3aTUCKYBaY AAS MPUAAAAS.

Hacaaka noTpiiHoI Ail (AMLIE B OKPEMUX MOAEAAX)

Hacaaka NOTPINHOT AJil - Lie yHIBEpCaAbHa HacaaKa AAA KMAMMIB Ta TBEPAMX MIAAOT.

- BOKOBI WiTKM BAOBAIOIOTb BiAbLLE MMAY Ta OPYAY, @ TaKOX AO3BOASIOTb KpaLLle UiCTUTH,
MUHatouM MebAi Ta iHLWi nepelkoamn (Man. 9).

- OTBip cnepeay HacaaKW AO3BOAAE eDeKTUBHO BCMOKTYBATH BeAnKi YacTuHku (Man. 10).

AAS YULLLEHHS TBEPAMX MIAAOT BUKOPUCTOBYMTE HaAALLTYBaHHSA AAS TBEPAMX MiAAOT
(HanpUKAaA, AAS MIAUMTKM, MapKeTY, AAMiIHOBaHOI MIAAOTU Ta AiHOAeyMy). [ocyHbTe
NepeKkUAHUIA NMepeMMKay Ha HacaALL Tak, LWo6 CTpivKa LLiTKU BUMLLAA 3 KOPMYCa HACAAKM.
BoaHouac AAs 3anobiraHHs MOAPSANMHAM Ta MiABULLLEHHS MaHEBPEHOCTI MiAHIMAETbCS
koaeco (Maa. 11).

AAs YMLLEHHS KMAMMIB BUKOPUCTOBYIMTE HAAALUTYBAHHS AAS KMAMMIB. [locyHbTe nepekMAHMIA
repemMuKay Hasaa, o6 CTPiuKa LiTKM CXOBaAacs y Koprnyci Hacaaku. Koaeco onyckaeTbes
aBToMaTnuHo (Maa. 12).
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Komb6iHoBaHa HacaaKa (AMLe OKpeMi MoAeAi)

KoMOIiHOBaHy HacaAKy MOXHA BMKOPWCTOBYBATU AAS UNLLEHHS | KUAMMIB, | TBEPAMX MIAAOT.

AAs NpubKMpaHHA TBEPAMX MIAAOT MOCYHbTE HOTOIO KYAICHMIt NMepeMmKaY y BEPXHiit YaCTUHI
Hacaaku (Maa. 13).
D CrpiuKa LWITKM AAS YMLLEHHS TBEPAMX MOBEPXOHb BUXOAMUTD i3 KOPMyca HaCAAKM.

AAS YMLLLEHHS! KUAUMIB MOCYHbTE KYAiCHMIt Nepemukay 3HoBy (Maa. 14).
D CrpiuKa LLiTKM XOBAETLCA Y KOPMYCi HACAAKM.

Hacaaka AAs TBepAnX niaAor (Avwie oKpeMi MoAEAi)

- Hacaaka ara TBEPAMX MIAAOT PO3PODOAEHE AAS ADAMAVBOIO YMLLEHHS TBEPAOTO MIAAOTOBOrO
nokputTa (Man. 15).

MiHi-Typ6owiTKa (Anwe oKpeMi MoAeAi)

MiHi-TypboLuiTka po3pobAeHa creLliaAbHO AASt €PEKTUBHOMO MPUOKMPaHHS WEPCTi Ta Myxy TBapWH 3
MebAIB Ta MaTpaLliB. YHiKaAbHa LLiTKa BIAYINASIE BOAOC BiA TKaHUHM, i IOrO BCMOKTYE MMAOCOC.
MiHI-TYpOOLLITKY MOXHa MiA'€EAHATH AO PYUKHM LAGHra ab0 AO TEAECKOMIUYHOT TPYOKM.

LLLo6 nia’eaHaTH MiHI-TypOOLLITKY, BCTaBTE ii B pyuKy abo B TeAecKoniuHy TpybKy i Tpoxu
NOBEPHITb.

LLLo6 BiA’eAHATM MiHi-TypOOLLiTKY, BUTATHITB il 3 py4ku abo 3 TeaecKonivyHOl TPYOKM, TPOXM
MoBepTalouM.

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

BUTArHITD LIHYP XMBAEHHS 3 MMAOCOCA Ta YBIMKHITb LUTEMNCEAb Y PO3ETKY Ha CTiHi.

VBIMKHITb NMPUCTPIl, HATUCHYBLUM KHOMKY “yBiMK./BUMK.” Ha BEPXHIill YacTUHI
npuctpoto (Maa. 16).

Mopaga: LLlo6 He 3ruHamumcs, KHONKY “yBiMK./BUMK.” MOXKHA HAMUCHYMMU HOrOIO.

Akuwo Bu 6arkaeTe Ha AesKMIA Yac NOCTaBUTH TPyOKy Mia Yac NpubMpaHHs, BCTaBTE BUCTYN
Ha HacaALli y BUIMKY AAs dikcauii (Maa. 17).

LLLo6 ycTaHOBUTU TeAecKoMiUHy TPYOKY HAAEXKHUM UMHOM, AASI HET CAiA BUOpaTH HaliMeHLue
3HAYEHHS AOBXMHU.

LLLo6 BUMKHYTHM NPUCTPIl, HATUCHITb HA BEPXHii YaCTUHI MPUCTPOIO KHOMKY “‘yBiMK./BUMK.”.

HaaAalwTyBaHHSA NOTY>KHOCTi BCMOKTYBaHHA

IMia Yac NpMBKMpPaHHA NOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHS MOXHA PEryAIOBaTH 3a AOMOMOTOIO
peryAsTopa Ha BepxHil YacTuHi npuctpoto (Maa. 18).

- BukopucTosyiTe MakcrMaAbHy (+) MOTY)KHICTb AAA UMLLEHHS Ay>Ke BPYAHMX KUAKMMIB Ta
TBEPAMX MOBEPXOHb.

- MiHiMaAbHY (-) MOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHSA CAiA BUKOPUCTOBYBATU AAA YMLLEHHA 3aHABICOK,
CKaTepTVH TOLLO.

AVLle AAS OKPEMMX MOAEAEI: MOTYXHICTb BCMOKTYBAaHHS TaKOX MOXHa PeryAioBaTh 3a
AoroMoroto peryasTopa Ha pyuui (Maa. 19).
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BUMKHITb MPUCTPIl | BUTATHITH LUTEMNCEAb i3 PO3ETKM.
HaTuCHITb KHOMKY 3MOTYBaHHS LUHYPa, LWOo6 3MOTaTH LWHYP XMBAeHHSA (Maa. 20).

/AvLe oKpeMi MoAeAi: Mia Yac 36epiraHHsA MPUCTPOIO 3aBXKAM BCTAHOBAIOWMTE HACaAKY
NOTPIMHOI Ail Y MOAOXEHHS AAS YMLLEeHHs KuAMMiIB. Lle 3anobirae 3armHaHHIo 6oKkoBMX
witok (Maa. 12).

MocTaBTe NpUCTpiit BepTHKaAbHO. LLLo6 Mia’eAHaTH HACAAKY AO MPUCTPOIO, BCTABTE BUCTYM
Ha HacaALi y BUIMKY AAs 36epiraHHs (Maa. 21).
A5t 36epiraHHs TeAecKoniuHOT TPYOKKM BiaperyAlonTe il AO MIHIMAABHOT AOBMUHM.

3aMmiHa/cnoOpo>KHEHHA MilLKa AAAl MUAY

Mepea YMLLEHHAM YU OBCAYTrOBYBaHHSIM MPUCTPOIO 3aBXAM BUMMANTE LUTEKEP i3 PO3ETKM.

3amMiHa 0AHOPA30BOro MilllKa AAAl MTUAY

- 3MIHIONTE MILOK AAS TIMAY, KOAW IHAMKATOP 3aMOBHEHHS MilLKa 3MIHWUTb KOAIP HaAOBro, TO6TO
HaBITb TOAI, KOAM HacaAKa HE 3HaXOAMTBLCA Ha Miaro3i (Maa. 22).

BiakpuiiTe KpULLIKY, NOTArHYBLUM il sooropu (Maa. 23).
IMiAHIMITE TPUMaY MillKa AASt IMAY Ta BUIMITb ioro 3 npucTpoto (Maa. 24).

Mam’siTaitTe, WO BUIMMAOYM MILLIOK i3 MPUCTPOIO, HOro HEOBXiAHO TPUMATU BEPTUKAABHO.

MoTArHiTL 32 KAPTOHHUM A3UYOK, LLLOG BUNHATM MOBHUI MILLOK AASl MIUAY 3
TpuMaua (Maa. 25).
D [licAs LLOrO MILLOK 2aBTOMATUYHO 3aKPUBAETHLCS.

BcTaBTe KapTOHHMIA Kpait HOBOTO MiLLIKa AASl MTMAY B ABa Ma3W TPUMaya MiLlika, AOKM
MoxauBo. (Maa.26)

BcTaHOBITb TPUMaY MilKa AAS NUAY y ninaococ (Maa. 27).
[Mpumimka: K10 MILLIOK gAS NMAY HE BCMAHOBAEHO, KPHLLKY HEMOXKAMBO 3KpUMM.
A LLLo6 3aKpUTH KPULLKY, HATUCHITb Ha HEl AO KAQLAHHS.

CnopoXXHeHHs1 6araTopa3oBoro Millka AAfl MUAY (AMLLE AesiKi KpaiHu)

V' AsKMX KpalHax MMAOCOC TaKOX MOCTAYa€EThCA i3 6araTopPas’oBNM MILLKOM AAA TIMAY, KM MOXHa
BMKOPWCTOBYBATM Ta CNOPOXHIOBATU MOBTOPHO. baraTopasosi MilLIKi AAS MUAY MOXHA
BMKOPWCTOBYBATM 3aMiCTb OAHOPA30BUX.

LLlo6 BMMHATH | BCTABUTW 6araTopasoBuid MiLLOK, MPOCTO AOTPUMYMTECS IHCTPYKLLIM Y PO3AIAI
“3aMiHa OAHOPA30BOrO Millika AAS MKAY.

LLIo6 cropoHUTK 6araTopasoBui MiLLIOK:

3cyHbTe diKcaTop MilliKa AAS MUAY BOIK.
BuTpyciTb BMICT MilliKa y BIAPO AASI CMITTS.

LLlo6 3aKkpUTH MiLLOK, 3acyHbTe $iKCAaTOP HA3aA Ha HUXKHIN KPal MILLKa AAS MTUAY.
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YuweHHa Ta Aorasa

[Nepea ynLLEHHAM YK 06CAYroByBaHHSM MPUCTPOIO 3aBXKAM BUMMAWTE LUTEKEP i3 PO3ETKU.

YuureHHA nocTiHOro ¢piAbTpa 3aXMCTy ABMryHa

SUCTiTb NOCTIMHUI QIABTP 3aXUCTY ABUIYHa KOXXHOMO Pasy, KOAU CMIOPOXKHIOETE BaraTopasoBsyi
MILLOK AAS MMAY UM 3aMIHIOETE OAHOPA30BMIA MILLOK.

3HIMiTb TPMMay MillKa AASl MUAY pasoM i3 Milikom (Maa. 24).

LLLo6 3HATH GiAbTP 3aXMUCTy ABUIYHA, HATUCHITb Ha BYLLKO Y BEPXHii YaCTUHI TpUMava
diabTpa (Maa. 28).

[MoTarHiTe BEpXHIO YacTUHY TpUMaya piAbTpa 3aXMCTy ABUryHa Ao cebe (1) i BUIMMITD TpuMay
biAbTpPa 3 BIAAIAEHHS AAS MUAY (2). (Maa. 29)

LLLo6 nouncTuTn GiAbTp, BUTPYCITh i3 HBOFO MUA HaA CMITHUKOM.
BcTaHoBIiTb UMCTUIM GiALTP Ha3aa y TpMMa.

A BcrasTe ABa s3uuKa TpuMaya diAbTPa 32 BUCTYMaMM Ha AHi, o6 MPaBUABHO PO3MICTUTH
iabTp 3Bepxy (1). MoTiM HaTMCHITL Ha Tpumay $iabTpa Ao dikcauii (2) (Maa. 30).

BcTaBTe y npucTpilt TpMau i3 MILLKOM AASl MIUAY Ta 3aKPUIATE KPULLKY.

YuweHHa ¢piabTpa HEPA 12, aKkuit MoXKHaA MUTHU

DinsTp HEPA 12, sikii MoxkHa muTh, yeyBae 99,5% ycix vactuHok posmipom Ao 0,0003 mm - He
TIABKM 3BMYAMHKI MOOYTOBKIA MMA, aAE M LUKIAAVMBIX MIKPOCKOMIYHMX NapPasmnTiB, TaKMX AK KAILLI Ta iX
EKCKPEMEHTMU, LLO CMPUYMHAIOTL Pi3HI pecnipaTopHi aaepril.

lMpumimka: LLlo6 3abe3neunmu pobomy niuaococa, 3aBxxgu 3amiHsisime giabmp HEPA opurinarbHum
¢inbmpom Philips BignosigHoro muny (gus. po3gia “3amoBaeHHs npuaagb”).

YucTith GinbTp HEPA 12, Akt MOXKHA MUTU, KOXKHI WICTb MICALLB. YMCTUTK Lei GIABTP MOXHA
WoHanbiAbLe 4 pasu. [icas YOTUPBOX YMLLiEHb GIABTP MOTPIBHO 3aMIHWUTY.

LLLo6 BiakpuTH pelliTKy diabTpa HEPA, BisbMiTb Bakeai i MiaHIMITb ix Aoropu (Maa. 31).
ButarHite ¢iabTp HEPA 12 i3 npuctpoio (Maa. 32).

CnoAocHiTb rodppoBaHy YacTuHy ¢iabTpa HEPA 12 nia rapsumMm noBiAbHUM CTPyMeHEM BOAM
3-Nia KpaHa.

- TpumanTe diAbTp Tak, Wob rodpposaHa YacTrHa byAa CpsMoBaHa Bropy, a BOAa CTikaAa
NapareAbHO AO CKAAAOK. TprmaniTe GiAbTP Mia TakiMM KyTOM, OO BOAA BMMMBAAG OPYA 3i
ckaapok (Man. 33).

- [loBepHiTs diAbTp Ha 180°, W06 BOAR CTiKaAa B3AOBXK CKAZAOK Y MPOTUAEKHOMY
Hanpamky (Man. 34).

- [poaoBxyiiTe Lo NPOLEAYPY, MOKM GIABTP He ByAe YNCTUM.

He umncTiTe GiAbTP, KM MOXKHA MUTH, 32 pAonomoroio WwiTku (Maa. 35).

[pumimka: YnieHHs He BIGHOBAIOE KOAbOPY piAbmpa, ae cnpusie BIGHOBAEHHIO NOMYsKHOCMI HOro
pinbmpauii.

Ob6epexxHo cTpyciTb BoAy 3 NoBepxHi ¢iAbTpa. [lepea TUM, sIK BCTAaHOBUTU BIiAbTP Hazaa y
MUAOCOC, MOCYLUITb MOrO MPUHANMHI 2 FTOAMHM.

lMpumimka: [Nepeg mum sk cmasumu piAbmp y npuaag, nepesipme, 4u piAbmp nosHICMIO Cyxuii.
MocTaBTe ¢iabTp Ha MicLe (Maa. 36).

lMpumimka: Asa szudku pinempa HEPA nosunHi 6ymu nosepHymi goHu3sy.
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A o6 3akputy peitky diabTpa HEPA, cniepiuy npunacyiiTe BepxHIO HacTUHY peLLiTKu A0
npuctpoto (1). Toai HaTUCHITb Ha BaXKeAi BHM3 AO KAALLaHHS, Wo6 peLuiTKa cTaAa Ha
micue (2) (Maa. 37).

YuueHHA MiHI-Typ6oLiTKK

LLlo6 noumcTnTI WITKY BCEPEAMHI MIHI-TYPOOLLITKI, AOTPUMYWTECA HaBEAEHOT MPOLIEAYPH:
MoBepHiTb MiHi-TypOOLLITKY AOrOpU HOramu.

LLlo6 BiAKPUTM MiHi-TYpBOLLITKY, MOBEPHITb KiAbLLE MPOTU FOAMHHMKOBOI CTPiAKK (1) i
noTArHiTh Ao cebe (2) (Maa. 38).

Poz’eaHaiiTe ABi noAoBMHM Kopriyca (Maa. 39).
BuaanaiTb Boaoccs i 6pya, HaMoTaHi Ha wwiTKy. (Maa. 40)

He Bia’€AHYMTE LLiTKY YW YAaCTUHU BCEPEAMHI MiHI-TYpPOOLLITKM.

MpocyHbTe TPU BUCTYMU B HUXKHI YaCTUHI B TPM OTBOPM Y BepxHii (Maa. 41).
B OnycTiTh HUXHIO YacTMHY Ha BepXHIO | 3akpuiTe WiTKy (Maa. 42).

LLLo6 3adikcyBaTh MiHi-Typ6oLLiTKy, MOCyHbTE KiAbLie A0 Kopriycy (1) i moBepHITb 3a
roAMHHUKOBOIO cTpiAKoto (2) (Maa. 43).

3aMOBAEHHSA npuAapsb

[HbopMaLiio 3 MUTaHb MPUABAHHSA MILLKIB AAA MKAY, GIABTPIB Ta IHLUMX MPUAGAD AAA LILOTO
MPUCTPOIO LWyKanTe Ha Beb-canTi www.philips.com, y rapaHTIMHOMY TaAOHI, 200 X 3BEpHITbCS 3a
nopaaoio A0 LleHTpy obcayrosysaHHs KaieHTiB Philips y Bawwin kpaii.

3aMOBAEHHS MILLUKIB AAAl MUAY

- CuHTeTnuHi Milwkm ans nnay Philips Classic s-bag ™ MoxHa 3amoBuTH 32 Homepom FC8021.

- CuHTeTnuHi Milwkm aas nnay Philips Clinic s-bag ™ 3 BrcoKoo GiAbTpaLLi€o MOXHa 3aMOBMTH 3a
Homepom FC8022.

- CuHTeTnuHi MilwkK ans nnay Philips Anti-Odour s-bag ™ MoxHa 3aMOBMTH 33 HOMEPOM
FC8023.

- baratopasosi MilKK AAS MUAY (AMLLE AESKI KPaTHM) MOXKHA 3aMOBKTH 32 HoMepom 4322 004
93370.

[Mpumimka: Ars ompumaHHs gemaneHiwoi iHgpopmauii npo miwok s-bag, igsigasime Be6-caim www.s-
bag.com.

3aMoBAeHHA PiAbTpiB
- OinsTpr HEPA 12, ki MOXXHa MWUTH, MOXKHa 3aMOBUTH 32 HOMePOM apTuKyAy FC8044.

HaBkoAuwHe cepeaoBuile

- He BuKmaaiTe NpUCTpIlt pa3om 3i 3BUYaMHKMKM NODYTOBUMM BIAXOAAMM, @ 3AABANTE OTO B
OQILLIMHMI MYHKT MPUMOMY AASt MOBTOPHOI MepepobKku. Taknm YnHoM Bu ponomorkeTe
3aXMCTUTU AOBKIAAA (Man. 44).

lFapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Ao Bam HeobxiaHa iHPOpMaLLs U 0BCAYroBYBaHHSA abo XK BUHMKAQ MPOOAEMa, BiABIAAWTE BED-
caiT komnanii Philips www.philips.com abo 3sepHiTbcs A0 LieHTpy 06cAyroByBaHHs KAIEHTIB
komnaHii Philips y coith kpaiHi (HoMep TeaepoHy MOXKHA 3HAWMTW Y rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKLLO Y
Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy 0BbCcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITLCA A0 MicLieBoro amaepa Philips.
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yCyHeHHiI HecﬂpaBHOCTeﬁ

V LUbOMY PO3AIA 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AIKI MOXKYTb BUHWKHYTU MiA YaC BUKOPUCTaHHS
npucTpoto. AKWo Bu He B 3M0O3i BUPILLMTI MPOBAEMY 33 AONOMOTOIO IHPOPMaLLil, TOAGHOT HUXKYE,
3BEPHITbCA AO LleHTpy obcayroByBaHHs KaiEHTIB y Bawilt kpaiHi.

HeaocTaTHA NOTY>HICTb BCMOKTYBaHHS.

A TlepeBipTe, 4n He MOBHMIM MILLIOK AAA TIMAY

Ao HeobXiAHO, 3aMIHITb OAHOPA30BUIA YW CMOPOXKHIONTE BaraTopPas’oBuMit MILLOK AAA MUAY (AnLLE

AEAKI KpaiHm).

B [lepesipTe, UM He NOTPIOHO NOUMUCTUTH abO 3aMIHUTU QIABTPM.

3a HEOOXIAHOCTI MOUMCTITb abO 3aMiHITE GIABTPU.

C T[lepeBipTe, un peryaaTop BMOOPY MNOTYXKHOCTI BCMOKTYBaHHS BCTAHOBAEHO Y MaKCHMaAbHe
NOAOMKEHHS.

D [lepesipTe, UM He 3aBAOKOBaHI BXOAM HacaAKM, TPYOKM abo LuAaHra.

- o6 ycyHyTn nepeluKkoAy, Bia'€AHaNTE A€TaAb, LLO 3a06MAACA, | (SKLLO Lie MOXAMBO) MPUEAHANTE
T IHWKMM KiHUEM. YBIMKHITb MMAOCOC, LLOG MOBITPs “MPOUMCTMAC” A€TaAb Y 3BOPOTHOMY
Hanpsmky (Man. 45).

Aule AAS OKPEMUX MOAEAEN: BCEPEAMHI MiHI-TYPOOLLITKM CMIAYTaAOCS BOAOCCH.
A TlouncTiTs MiHi-TYpOOLWITKY. AMB PO3AIA “SulleHHs", MiaAPO3AIA “"HULLEHHS MiHI-
TypbouwiTkn". (Man. 46)
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